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பல்லவர் சரித்திரம் 

(இரண்டாம் பாகம்) 

(௪. பி, 600 முதல் -- 717. வசையில்) 

1, மகேந்திரப் போத்தரையன் 

(2. பி. 600—625) 

கி. பி, 000 முதல் காஞ்சிபுசக் காவலசான பல்லவ 

அசசர் போத்தசையர் என்ற பட்டம் தரித்து வந்தனர். 

“போத்து” என்னும் மொழி *பல்லவ' என்பதற்கு மாறு 
மொழி யாகும்; “சாஜா' என்பதற்கு (அரையன்! என்பது 

மருவி வக்திருப்பது போலாகும். இந்த அரசருடைய 

பட்டப் பெயர் வட மொழியினின்று தமிழாய் மாறின தாலே 

இதுன மன்னரும் கமிழருடனே கலந்து தமிழ ராயின 

ன்று அறியலாம். அன்றியும் இப்பொழுது (Lp Hv GA or 

1சா௫ருதம், ஸம்ஸ்கிருதம் அன்றித் தமிழிலும் செப்புப் 

]ட்டயங்களும், கல் வெட்டுகளும் எழுதத் தொடங்கினர். 

பல்லவர்” என்ற மொழியையும் தமிழிலக்கியங்களில் 
1 பயோகப்படுத் தக் கவிகள் அசம்பித்தார்கள். தமிழ்க் காவி 

ங்களில் சீவக சிந்தாமணி யில்சான் *பல்லவர்' என்ற 
மொழி முதல் முதலாகச் சாணப்பிகிறது, பல்லவர்க்கு 

இக் கால முதல் *காடவர்' என்றும், “காரி வெட்டி என்றும்
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வேறு பெயர்கள் வந்தன. பல்லவ மன்னர் ஆட்சி பரவப் 

பரவ, காஷிகளை வெட்டி, காடுகளாய்ச் செய்ததால் இந்தப் 

பட்டங்கள் வந்தன போலும். இத்தகைய காடவரில் மிக்கு 
4 உயர்நிலை பெற்றவன் ee விஷ்ணுவர்மாவின் மகனான 

மகேந்திரப் போத்தரையன் 

இவன் ஆட்சி ஆரம்பித்தபோது பல்லவ வேக்தர் செல் 

வாக்கு கலிங்கம் வசையில் சென்றது. கலிங்க மென்ஞுல் 

மகா நஇக்குத் தெத்கும், கோதாவரிக்கு வடக்கும் ஈட 

லோரமாயிருக்கும் கா 9. கோதாவரிக் கசையிலிருக்து சமுக் 

இசத்தைத் sop dlupdies தெங்கு நாம், தமிழகச்தில் 

தொண்டை மண்டலமும். சோழ விஷயமு (சோணாடு) ம், 

சொங்கு காம் மகேந்திரப் போச்சசையன் கீழிருக் தன. 
இவன் தகப்பனான ஈகரளிம்ஹவிஷ்ணு காலத்தில் பல்லவர் 

பலம் பல இக்குகளில் பரவியது. தகப்பனிறந்து மகேக் 
இசன் ௮ர௪ னானவுடன் ந$ூகாட்டி. லிருந்து அவனுக்குப் 

பெரிய பகைவ ஜனொருவன் பேன் நினான். 

இவன் பெயர் புளகேசி, சளுக்கிய குலத்தவன். 

இவனது தலை நகர்க்கு வட மொழியில் வாகாபி யென்றும், 

     
      

   

மகாசாஷ்ட்சத்தில் பாகாமி யெனறும், தமிழில் வாதாஙி 

யென்றும் பெயர். இவ்ஷர் இப்போது நிஜாம் இசாஜ்யத்த 

இருக்கிறத. அஜிந்துபோய்ச் கற்மாசாய்விட்டது. மே 
Brag விசோதியான புளகேசியை இப்போது சமித்தி 

தாசர்கள் இமண்டாம் புளகேகி என் ூருர்கள். 
ய் 

புளகேசி சிம்மாசனம் ஏறினவுடனே, ஸ்ரீ ஹர் 

தேவனான கான்யகுப்ஜ மகாசாஜா இம௰ய மலை முத 

நருமைக வசைக்கும் மேற் சமுத்திரத்தினின்று Bip 
சழமுத்துிச மளவும் பாவிலிருக்கும் ஆசியாவர்த்த மென்கி



3 

இக்இயாவுக்குச் சக்கரவர்த் இபாய், நர காட்டையும் 

   

        

சப்பற்றலா. மென்று நினைத்து, ஈருமதைக் கரைக்குப் 

-ப்டை யெடுத்து வந்தான். நருமழைக் கசையில் ஈடந்த 

“193 பாரில் புளகேசியின் விசர் வெற்றி பெத்றூர் ) ஸ்ரீ ஹர்ஷ 
க்கரவர்த்தியும் வக் வழியைப் பார்த்துச் திரும்பிப் 

போனான்... புளகேசியும் இறுமாப்பு மிகுத்து இக்கு விஜயம் 

ய்யப் புறப்பட்டான். முதலில் (4௮. பி.610) விந்திய 

லயருலுள்ள தக்கண கோசலை காட்டை. ஜயித்தான் ; 

eed கலிங்கத்தைக் கைப்பற்றினான். அங்கிருந்து தெற்கு 

கோக்கித் திரு ரும்பிக் கோலாவரிக் வாமி, Minor Dee mut 

lon. மொழியில் பிஷ்டபும்) நகரைப் பிடித்துக்கொண் 

டான். கோதாவரியைக் காண்டி, வேங்மி (இப்போது ஏலூர் 

ன்னும் பட்டணத்துக்கு அருல் உள்ளது) யென்னும் 

ய்லலவர். நகரைப் பற்றி, தன் தம்பி குப்ஜ விஷ்ணுவர்கத் 

தனனை அங்கே அசசனாக. அியமில்சான். விஷ்ணுவர்த் 

தனன் பின்னோர் ௮ப்போது தொடங்? 400 வருஷங்கள் 

Cant Qud -லாண்டார். eur GH ADS கீழ்ச் சளுக்கர் 

குலம் என்று இப்போது இந்திய சரித்திரத்தில் பெயரி 9வர். 

பின்பு ருஷ்ணை நதியைத் தாண்டி, புளகேசி தென் 

னுட்டின் மேல் வசு தான். மகெர் தரன் அவனை எ.இர்த்துத் 

தடுக்க முடியவில்லை. ௮ தனால் ஒரு சளுக்கக் கல் வெட்டில் 

பின் வருமாறு சொல்லி யிருக்2றது. “**அழுக்கற்ற வெண் 

சாமரங்களையும், நூற்றுக் கணக்கான கொடிகளையும் கூடை 

(களையும் 'பிடிக்துக்கொச ண்டி புளகேேகியினது அறுவகைப் 

படைகள் செல்லுல்கால் ளெம்பின தூளியாளது எதிர்க்க 

க்தி பல்லவேரச்்திரன் ஒளியை WADE AF FG. UVK A Did 

'காஞ்புரத்து மதில்களுக்குள் போய் இளிவு கொண்டான்? 

என்று இவ்வாறு கூறுவ னால் புளகேகூயும் காஞ்சீபு. மதில்
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களைக் கண்டு ௮ஞ்சி அவ் வூரைச் சண்டை செய்து பிடி. 

(முயலவில்லை என்று நினைக்கவேண்டியிருக்கிற.து. அன்றி, 

யும் மேலே சொன்ன சளுக்கக் கல் வெட்டில் பின்பு “அள்ளி 

விழும் கயல் மீன்களைக் கண்களாய்க் கொண்ட கரவிரி! 

சளுக்கனது யானைகளின் மதறிர் விமுக்க தால் இடாமல் 
தடைபட்டு, கடல் செல்ல இயலா தாயிற்று. : 'புளகேசியும் 
பல்லவப் பனியைப் போக்கடிக்கும் கடுங் ..க்தரவனா! 
சோழ சேச பாண்டியசைக் களிப்புறச் செய்தான்?” 

திருக்கிறது. இதனால் மகேந்திசன் புளகேசியுடன் பேட 
புரிய முடியாமல் காஞ்ூபுச மதிலில் ஒளிக்ததால் தமிழ் *, 
மூவேக்கர்க்கும் களிப்பு உண்டாயிற்றே யன்றி, புளகே? + 
தமிழ் நாட்டில் வெற்றி யொன்றும் ௮டைய வில்லை என்னு ;: 

பொருள் கொள்ள வேண்டும். புளகேச வடக்கு முகமாய் 

திரும்பினவுடன் மசேந்திரன் தன் கோட்டையை விட்டுக், 
புறப்பட்டு, புல்ல.லார் என்னும் சொமத்தில்' சளுக்கனை த“, ் 

அசத்தி யடி.த்தான் என்று ஒரு பல்லவ சாசனத்தில் இருக் ' 
றது. இது முதல் மகேந்திரனுக்குப் போர் புரிய வேண் 

டிய அவசியமில்லாமல் சமாதானமாய் நாட்டை ஆண்டான். 

மகேந்திரன் காலத்தில் சென்னாட்டில் சமணர் மிகப் 

பரவி யிருந்தார்கள். அவர்களது செல்வாக்கும் மிகுந் 
இருந்தது. பல இடங்களில் பள்ளிகள் கட்டிக்கொண்டு 

தங்கள் தொழு முறைகளை நடத்தி வந்தனர். அவ்வாறு ௪ம 

ணர் இரண் டிருக்த ஊர்களில் பாடலிபுத்திசம் (இக் காலத் 
தில் திருப்பாதிரிப்புலியூர் என்ற ௮தன் காமமே: எல்லோர்க் 
கும் தெரியும்) முக்கியமானது. அவ்ஷரில் அக் கால த்தில். 
ஒரு வேளாளச் சிறுவன் சமணர் கெறியைப் பின்பத்தித்$ 
தருமசேனன் என்னும் பெயருடன் வாழ்ந்தான். « பின்பு 

சன் அக்காள் திலகவதியம்மை புகட்டின நற்பு |
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மருள் நீங்கி, சிவனருள்பெற்று, சிவபக்தி மிகுந்து, சிறந்த 
சிவனடியாசாகி இனிய தேவாசங்களைப் பாடக் தொடல் 

இஞர் ; ஆகையால் அவர் இருகாவுக்கரசர் என்ற பெயர் 

பெத்றார். இவரையே அப்பர் என்பர். சமணர்கள் ௮௪ 

னிடத்தில் செல்வாக்கு மிகுந்இருந்தவர்க ளாதலால் திரு 
காவுக்காசசைப் பலவிதமாகக் துன்புறுத்த ஆசம்பித் தனர். 
எத்தகைய. தயசம் உற்முலும் இருகாவுக்கசசர் சவ பக்தியை 

விடாமல் இருந்ததால் இவாது உள்ள உறுதியைக் கண்டு 

காடவர் கோனும் மனம் மாறி அப்பரிடம் அன்பு பிறந்து, 
ஞானோபதேசம் பெற்றுச் சவனடியா னாயினன். மேஜும், 

வீடு பெற வழியறியாக சமணர் மொழி பொய்யென்றும், . 

.மெய்ம்மொஜி யாதென்றும் உணர்ச்து, காடவன் திரு 

வதிகை யென்னும் ஈகரில் முக்கண்ணலுக்காக, பாடலி 

ப/சக்திலிருக்க சமணசது மண்ணால் கட்டிய பள்ளியொடு 
'பாழிகளையும், இடி. த்துக்கொண்டு வந்து குணதசவிச்சுரம் 

என்ற கோயிலைக் கட்டினான் என்று பேரிய புராணத்தில் 

சொல்லி யிருக்கிறது. 

இருவதிகையில் கட்டியது சமண் (அதாவது செங் 
கல்) கோயில். கர்ப்பக் இருகம் செங்கல்லாலம், பிற்காலத்: 

“இல் : கட்டிய மண்டபங்களளைல்லாம் கருக்கல்லாலும் ௮தூ 

' அமைக்கப்பெற்றிருப்பதைக் காணலாம். மகேக்திசன் காலம் 

, வசையில் இருஷ்ணை ஈதிக்குத் தெற்கில் ௬ மண்ணாலும், 

மரத்தாலும் கோயில்கள் கட்டினார்களேயன்றி, கற்கோயில் 

sor இடையா. இவன்தான முதல் மூதல் கற்கோயில்கள் 

"ருமித்கவன். இவனும் குன்றைப் பாறையாய் வெட்டி 

படுத்து, பாறைகளை ஒன்றுமேலொன்ஞுய் அடுக்கிக் கட்ட 
ந்கள் கட்டினவனல்ல. மலைகளை வெட்டி, ௮இல் தாண் 

ர், சுவர்களைத் தவிர மற்றைய இ.உங்களைக் குடைந்து,
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கர்ப்பக்கருகம், முன் மண்டபமுமாகச் செய்வித்தான்; .இக் 

கோயில்களைக் குகைக் கோயில்சள் என்றே சொல்ல வேண் 

டும். இவ்வகைக் குகைக் கோயில்கள் பல மகேக்இரன் செய் 

வித்தான். பெஜவாடாவுக்கு அடுத்த உண்ட வல்லியிலும் 

காஞ்சிபுசத்துக்கு அருகில் மாமண்டூர், மஹேர் இரவாடி, 
சங்கவசத்திலும், நாமக்கல்லிலும் விஷ்ணு ஆலயங்களும், 

காஞ்ூபுசத்திலிருந்து கொஞ்ச தாசத்துக்குள் உள்ள சீய 
மங்கலம், பல்லாவாம், வல்லம், தளவானூர், தஇருக்கழுக் 

குன்றம் முதலிய ஊர்களிலும் திருசிராப்பள்ளி மலை 

மேலும் இவன் கோயில்களும், மண்டகப்பட்டில் திரி 

மூர்த்தி சோயிலும், புதுக்கோட்டை சிமையில் சிற்றன்ன 

வாயில் மலைமேல் ஒரு சமணர் கோயிலும் மகேர் தரன் 

செய்வித் சலவை; ஆகையால் மகேக்இசன்...ஒரு மதத்தில் 

௮திகப்பற்றும் மற் சரான்றின். மேல் பகையும் கொண்ட 

வன் அல்ல னென்று ஊூக்சலாம். இவைகளுள் உண்ட. 

வல்லியி லுள்ள சேஷசாயி கோயில் வேலை முடியாமல் நடு 
வில் நின்று விட்டது. ஒரு வேலா. கோயில் திருப்பணி 

ஈடந்துகொண்டிருக்கும் போதே புளகேசி படையெடுத்து 

வந்ததால் வேலை நின்று விட்டதுபோலும்; ் 

மகேர்இரன் மலையைக் குடைந்து செய்வித்த கோயில் 
களைப் பார்த்த மாத்திசத்தில் எளிதில் சொல்லலாம். அவை: 

களைக் கண்டறிவதற்குத் தப்பாத சூறிகள் ல உள. ௮க் 

குகைக் கோயில்களெல்லாம் மலைச் சாசல்களில் (குடைக் அ 

செய்தவை. மலை யுச்சியிலும் இரா; மலையடியிலும இரா ; 

மலையினது அடிக்கும் நுனிக்கும் க$மத்தியி லிருக்குர் 

கோயிலை மலையில் குடையும்போது, ஆங்காக்குத் தூண்க 
யும், சுவர்களையும், சல விடங்களில் விக்கிரகத்தையும் கெ 
வதற்காக , விட்டு விட்டு, மிகுக்த இடத்தை மாத்திர் 

i 

     

6



7 

குடைக்திருக்கும். தூண்களுக்காக விட்ட பாகம், எமும் 
மேலும் சதுரமாயும், நடுவில் மூலை செ.தக்கியும் இருக்கும். 

தூணினது மொத்த உயசம் ஏழு முழமும், மேல் சதுர 

மும் கீழ்ச்சதுசமும், ஈரிசண்9 முழமும் இருக்கும். சரத் 

தில் தாமரைப் புஷ்பம் செதுக்கி யிருக்கும்; அன்றியும் 

தூண்களின் புறங்களில் மகேந்திரனது பட்டப் பெயர்கள் 

  

மஹேதந்இிரவர்மன் தூண்கள் (பல்லாவரம்) 

வெட்டியிருக்கும். தாணின் போதிகை சதுசப் பலகைக் 
கல்லாலானஅ. சுவர்களில் சித்தி வேலை செய்ருக்கும். 
அ.தனடுவில் கர்ப்பக்கிருகத்தின் துவாசத்தின் பக்கத்தில் 
அவாசபாலகர். விக்கசகம் செதுக்கி யிருக்கும். இந்தத் 
துூவாசபாலகர் தலைமேல் உயர்க் த தலைப்பாகை உண்டு. மகேக் 

சரன் காலத்துத் தலைப்பாகைகள் இவ்வண்ணமே இருக், தன 

பாலும். அன்றியும் அவாசபாலகர் வலது கை இடது
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கை மேல் வைத்தும், இடது கை ஒரு பெருங் கதையைப் 
பிடித்தும், உடல் அதன் மேல் சாய்ந்தும், பார்க்கறவர் 

களை அடிப்பவர் போல் தோற்றுவர். இவையன்றிச் சுவர் 

கள் மேல் புராணக் கதைகளைக் குறிக்கும் வெகு அழகிய 
சிலைகள் செதுக்க யிருக்கும். விஷ்ணு கோயில்களில் மூல 

விக்செகமும் மலையின் பாறைகளில் மிக அழகாய்ச் செய்து 
அமைத்திருக்கும். இந்தக் குறிகளல்லாது மகேந்திரசனது 
கோயில்களில் பலவற்றில் கல் வெட்டுக்கள் வடமொழியி 
அம் தமிழிலும் உண்டு, 

மசேர்திசன் செய்வித்த கோயில்களில் மிக அழதயவை 
சிற்றன்னவாயில், சிராப்பள்ளி, காமத்கல் என்ற மூன்று ஊர் 
களில் உள்ளவைகளே. இிற்றன்னவாயில் கோயிலுக்குள் 

ஐ சமண முனிவர் விக்ரெகங்கள் உண்டு. முனிவர் உட் 
கார்ந்திருக்கும் முறையும், ௮வர் உள்ளத்தின் அசையா 
நிலையை முகத்தில் விளக்கக் காட்டும் சிற்ப வேலைத்திறமும், 
கண்ணால் பார்த்து அறிந்து ஆச்சரியப்பட வேண்டுமே 
யன்றி, வார்த்தையால் வர்ணித்தச் சொல்ல இயலாது. 
அன்றியும் கோயில் முன்மண்டபத்தில் நின்,2; அண்ணாந்து 
பார்த்தால், வனப்பு மிகுந்த அன்னங்கள், யானைகள், தாம 
ரைப் பூக்கள், கொடிகள், பெண்ணுருவங்கள் முதலிய இத் 
இசங்களைக் கலந்து எழுதிய கோலம் ஓன்று தென்படும். 
கற்பாறை மேல் பல கிறங்களுடைய சாயங்களைக் கொண்டு 
ஓவியம் எழுதுவதே வியப்பைத் தரும் பணி, அச்சாயங் 
கள் 1,300-வருஷங்களாக அழியாமல், வாடாமல் இருக்கு 
மாறு எப்படித்தான் எழுதினார்களோ, அந்த வழியை : 
அதிய வழியில்லை. பழைய காலத்தில் இவ்வித அத்புத! 
சித்திரம் பல்லவ அரசர் ஆதசரணையால் எழுதப்பெற்ற! 
தென்பகைவிட, தென்னிக்தியர் மனதை ஐ3ழச் செய்யும். 
செய்தி வேறுண்டோ ? ்்
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சிசாப்பள்ளிக் குன்றின் நடவில் குடைக் தமைத்த 
சிவன் கோவிலும் அற்புகமான வேலையே. அதன் மேத் 

புறச் சுவரில் கற் பதுமைகள் செதுக்கப்பட்டிருக்கின் றன. 

பதுமைகள் வெட்டி யிருக்கும் பாகம் ஏழடி.ச் சதுரம். நடு 

விக்கிரகம் : மிகப் பெரியது ; கங்காதரனான இவனைக் கண் 

ணெதகிரிற் கண்டாற்போல் காண்பிக்கும். ௮வ் விக்செகத் 

தின் முக ஒளியையும், நிற்கும் நிலையையும் பார்த் தால் உயி 

ருடன் உள்ள உருவம்போல் தோன்றும். இவ்வுருவம் சீவ 

னது சடையிலிருக்து விமுவது போலக் காட்டியுள்ள கல் 

கையை வலஅ கை ஒன்றில் ஏந்தியும், பூணாூலாய்ப் போட்டுக் 
கொண்டிருக்கும் பாம்பின் தலையை மத்றோர் வல.து கையால் 

பிடித்தும், இடது கை யொன்றில் உருத்திராட்சமாலையும், 

மற்ஜனொரு கையை இடுப்பில் சாக்அயும் நிற்கும். சுவர்மேல் 

அமைத்திருக்கும் இச் சிவ விக்கிரகத்தின் வலஅ காலின்£ழ் 

முயலகனது சின்னஞ் சி௮ விக்கெகமுண்டு. சுத்றி நான்கு 

அடியார்கள் ஈமஸ்காசம் செய்வதாயும், மேலே இரு கந்தர் 

வர்களும் ஒரு சிறு மனிதனும் மிதக்குமாறும் செய்திருக் 
கிறது. அ௮அழூய சித்திரவேலைகள் செம்பிய நம்முடைய: 

காட்டில் இதைவிட அதிக வேலைக் இறமான இற்றுளி 

வேலை வேறு எங்கும் இல்லை. 

நாமக்கல்லில் மலைக்கோயில்கள் இரண்டு உண்டு, ௮வை 

களில் அ௮சங்ககாதன் கோயில் மகேந்திரன் கட்டியதாகும். 
கரஸிம்ஹன் கோயில் கொஞ்சம் பிந்திய காலத்தில் கட்டப் 

பெற்ற. அ௮சங்ககாதன் கோயில் மகேந்திரன் செய்த 

கோயில்களி லெல்லாவற்றிலும் மிக அழகியது, இங்கிருக் 

கும் பள்ளிகொண்ட திருமாலின் விக்கசகத்தைவிட உயர்க் த 

செதுக்குவேலை உலகல் எங்கும் இல்லை யென்று கூறலாம். 

குகைக் கோயிலும் அற்பு தமாய்க் குடைந்தது, கோயில்
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முன் மண்டபத்துக்கு வெளியில் மூங்கிலால் செய்த தாழ் 

வாசத்தைப் போல் மலையைக் குடைந்து காட்டி யிருக்க 

2௮, இக்காட்சியை கேரில் பார்த்தால்தான் புத்திக்குப் 
புலப்படிமேயன்றி வர்ணிக்க முடியாது. நாமக்கல் கோயிலை 

ஆதிசங்கம் என்பார். கோயில்களின் சுவர்கள் மீது கைடபன் 

கதை, கரஸிம்ஹாவதாரக் கதை, மத்ஸியாவதாரக் கதை 

முதலியன அழகிய கிலைகளால் காட்டப் பெற்றிருக்கின்றன, 

மகேந்திரன் கல்வெட்டுக்கள் பல அகப்பட்டிருக்கன் 

றன. அவை வடமொயிழிலும் தமிழிலும் உண்டு. அக்கல்: 

வெட்டுக்கள் ஏழாம் நாற்றாண்டில் எல்லோரும் எழுதிய 

இசக்த, தமிழ் எழுத்துக்களில் எழுதினவை. சல்9வட் 

டி.௮ுள்ள செய்யுள் சொத் சுவை கிசம்:9 யிருக்கும். மகேக் 

திசவாடி யென்னும் இராமத்தில் ஒரு தடாகம் வெட்டு 
வித்து, பின் வரும் பொருள் தரும் கல் வெட்டு இயந்றிவித் 

தான் :--ஈல்லவசெல்லோரும் மிகப் புகழ்வதும், மக்கட்கு 
இன்பம் பயக்கும் ௮ழகய மகேநதிர வீஷ்ணுக்கிருகம் என் 

னும் முசாரியினது பெருங் கற்கோயிலை மகேந்திரனது 

பேரூரில் மகேர்தரகடாகத்தின் கரையில் பாறையைப்: 
பிளந்து குணபசன் கட்டுவித்தான். 

சீயமங்கலம் என்ற ஊரிலும் வடமொழிக் 'கல்வெட்' 

டுண்டு. ௮தன் பொருள் :--அவனி பாஜன பல்லவேச்வசம் 

என்னும் இக்கோயிலை லலிதாங்குர மன்னன் கன் மனதைப் 
பெட்டியாயும், சன்மையை அதற்குள் வைக்கும் ஈகையாக 

வுங் கொண்டு வெட்டுவித்தான். 

மகேந்திசன் கல்வெட்டுக்களில் பெரியது சசொப்பள்ளி' 

குகைக் கோயிலில் செதுக்கி யிருக்கறதே. இனிய ஸம்ஸ் 

கருத சுலோகங்கள் கொண்டது. அவைகளில் முதலிசண்
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டின் பொருள் :--*நஇப்பிரியனான தேவன் ஈயனாபிரசாமமான 
நிசையும், தகோட்டங்களெனும் மாலைகளையும், பிரிய குணங்: 

களையும் உடைத்தான காவிரி நதியைக் கண், அவள் 
மேல் காதல் கொள்வானென்று பர்வகசாஜனது பெண் ஐய 

முற்று, பிறந்த விட்டை விட்டுவிட்டு (சிராப்பள்ளி) மலை: 

மேல் நின்றுகொண்டு, இர்ஈதி பல்லவனது என்று சொல்லிக் 

கொண்டே இருக்கிறாள். குணபர ௮ர௪ன் லிங்கத்தைப் 

பூசை செய்வோன் (லிங்க) ஆனதால், (லிங்கபூசைக்கு) 
எதிர் முறையில் (விபரீ உ பக்ஷ£த்இல்) இருந்து திரும்பி 
வர்க ௮வனஅ ஞானம் (இரக்கக் கோயிலில் அவன் வைத் 

அப் பூசை செய் 2) லிங்க் கால் உலகமெல்லாம் பாவட்டும்'. 

இந்தச் சுலோகத்தில் குறித்துள்ள லிங்கம், லிங்க, விப 

ரீத பக்ஷம், என்ற பதங்கள் தர்க்க சாஸ்இசத்தில் வேறு 
பொருள்களுள்ளவை யானதால் ௮து சிலேடையாகும். 
அன்றியும் எதிர் முறையிலிருந்து இரும்பினது என்பது, 

முன்னர் ௮ப்பசைத அயர்வுற௪ செய்து, பின்பு மகேர்இரன் 

சைவனான கதையைக் குறிக்கும். 

தளவானலூரில் உள்ள மகேந்தானது தமிழ்க் கல். 
லெட், இதுவசைக்கும் அகப்பட்டி ருக்கும் தமிழ் எழுத் 
அக்கள் எல்லாவற்றிலும் மிகப் பழைய எழுத்துக்களைக். 

கொண்டது. ௮௮ பின்வருமாறு... ஸ்ரீ தொண்டையர் தார். 
வேந்தின் நரேந்திரப் போத்கசையன் வெண் பேட்டின் 

தென்பால் மிக ம௫ழ்ந்து கண்டான் ச.மிக்க வெஞ்சிலைபன் 
சத்துருமல்லேச் வசாலயமென்றசனுக் கிடமாக வாங்கு... 
இவ்வூர் ப்ரம்ம மங்கலவன் செல்வன் சிவதாஸன் சொல்லி 
யஅ. இந்தக் கல்வெட்டில் பழைய கால எழுத்து முறைகள் 

சில கவனிக்கத் தக்கவை. *வே' என்பதற்கு 9௮7, *ரே”” 
என்பதற்கு “ரர”, *போ' என்பதற்கு *3ிபொ', என்று மூன் 
காலத்தில் எழு இனசென்று அறியலாம்.
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வல்லத். தக் குகைக் கோயிலில் பின் வரும் சல் 

வெட்டுண்டு : 

பகாப்பிடுகு லளிதாங்குரன் ௪.த். தரு மல்லன் குணபரன் 

மயெந்தரப் பொத்த செசரு அடியான் 

வயக்தப்பிரி ௮செ௪ரு மகன் கந்த செனன் 

செய்வித்த தெவகுலம். 

“மயெந்திப் பொத்தசெசரு' என்றால் மகேந்திரப் 

போத்தரசர் என்பது ; *வயந்தப் பிரி ௮செசரு' என்றால் 

“வசந்தப் பிரிய அ௮சசர்” என்பது ; “ிதவகுலம்' என்றால் 

*கோயில்?. 

இந் தக்கல்வெட்டுக்களில் மகேந்திசனுக்குக் குணபசன் 

அவனிபாஜன பவ்லவன், லலிதாங்குசன், ஈசேக்திரப்போத் 
தரையன் சத்துருமல்லன், பகாப்பிரகு என்ற பட்டங் 

களைக் காண்கிறோம். பட்டங்கள் பல வைத்துக் கொள் 

வதில் இவ்வரசன் ௮வா மிகுக்கவ னென்று தெரிய வரு 
இற. மேலே உள்ளவை தவிச, ஈயபசன், மகேந்திரன், 
விக்கிரமன், கலகப் பிரியன், புருஷோத்தமன், ஈகரவாசனன், 

உதாசசத்தன், பிசகிருதிப் பிரியன், அ௮லுப்தகாமன், 

நிரபேக்ஷன், ௪த்தய சந்தன் என்னும் பட்டங்கள் இவன் 

'பெற்றவைகளில் சல. இவைகளில் பகாப்பிடுகு என்னால் 
பகைவர் மேல் .இடியைப் போல். விழுபவன் என்பது 

பொருள். இது தெலுங்கு மொழி. இதைத் தவிர 

வே தெலுங்குப் பட்டங்களும் வடமொழிப் பட்டங்களும் 
இவனுக்கு உண்டு. கோயில்கள் பற்பல கட்டுவித்ததால் 
“சேத்ககாரி' என்றும், ௮வைகளில் சித்திசவேலை அகேகம் 

செய்விதததால் சித்திசக்காசப்புலி என்றும், காடகம், பாட்டு 
முதலியவற்றில் மிக ஊக்கமும் அறிவும் உடையவனான தால் 
மத்த விலாசன், அகித்திய சாகன், விசித்தி சித்தன் என்
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றும், இன்னும் பல பெயர்களும் பெற்றான். ஸங்ர்ண ஜாதி 
என்று மற் னாரு பெயரிருந்தால் இவன் தகப்பன் பல்லவ 
னும் தாய் தமிழ்ப் பெண்ணுமாய் இருக்திருக்கலா மென்று 

தோன்றுகிறது. பொருள் தெரியாத வேறு சில தெலுங்குப் 

பட்டங்கள் சிவி புண்டுண்டு, நில்விலோ கய்யம்பு, பஸாம்பு: 

என உண்டு. இவை பண்டைய தெலுங்குபோலும். 

புதுக்கோட்டைக்கு அருலிருக்கும் குிமியாமலையடி.ச் 

சரர்விலும், திருமயம் குகைக் கோயில் குடைந்திருக்கும். 

மலையடிச் சார்விலும் மகேந்திரனது மற்றோர் கல்வெட் 

டுண்டு. அதில் ஏழு பழைய முறை இசாகங்களில் பாட்டு 

களின் ஸ்வாங்கள் வெட்டப்பட்டிருக்கன்றன. கல் வெட் 

டின் இறுஇயில் ஸ்ரீ ர௬ுத்திசாசாரியனுடைய சிஷ்யனான பரம. 

மஹழஹேச்வரன் (என்றால், உயர்க் ௧ சிவனடியான்) வெட்டுவித் 

தீது என்று சொல்லி. யிருக்கிறது. ருத்திராச்சாரியன் 

மகேந்திரனது சங்க ஆசாரியன் போலும். இதனால் மகேக் 

Bic மற்றையகலைகளிலன்றி பாட்டிலும் பெரும் பயிற்சி 
உள்ளவனென்னு தெரியவருகறஅ. .அன்றியும் 1800 வரு 
ஷூத்துக்கு முன்னால் ஈம்முடைய நாட்டில் சங்கீ2ம் எவ் 

வாறுயர்ச் திருக் தென்று கோக்க வியக்கத் தக்க காகும். 

பாட்டில் மாத்திரமல்ல: நாடகம் இயற்றுவதிலும் was 

சன் தேர்ந்தவன். இவன் எழுஇன மத்தவிலாசப்பிரஹஸ: 

௩ம் என்றோர் _நால் கில காட்களுக்கு முன் அகப்பட்ட 7: 

அதை அச்சிட்டிருக்கிறார்கள். இது நகைப்புண்டாக்கத் 

தக்க நாடகம், இக்க காடகத்மைப். படித்தால் மகேந்தி 

சன் காலத்தில் மக்களின் ஈடைகள், வழக்கங்கள் எவ்வாறு: 

இருக்கன என்று அறிந்துகொள்ளலாம். மற்றைய நாட. 

கங்ககாப்போல் புராண சுமைகளைப் பற்றி யல்லசமல் மக்க 

ளின் வாழ்க்சைமுறைகளைக் காட்டி. எழுதியது. இன்னும்.
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ச்துணை நால்கள் மகேர்திரன் இயற்றினானோ அறிய 

வழியில்லை. அவைகள் அகப்பட்டால் தான் உண்டு, 

மகேந்திரப் போத்தசையனது பெருமை எத்தகை 

யதோ ? அக்காலச்தை அரியவர்த்கம் முழுவசையும் 
ஒரு குடையின்£€ழ்க் கொணர்க்த பராக்ரமம் மிகுந்த ஸ்ரீ 

ஹர்ஷதேவ சக்கரவர்த்தியை யுத்தத்தில் தோத்கடித்த 
புஜபலமுடைய புளகேசியைப் புல்லலூரில்ஜயிக்து விரட்டி. 
யடி.த்த தோள்வலி யுள்ளவன்; கிருஷ்ணை பெண்ணையாறு, 

.கருடகதி, காவிரி மூ.கலிய புனித நஇகள் பாயும் முண்ட 

ராஷ்டிரம், கம்மராஷ்டிரம், கொண்டைமண்டலம், சோழ 

விஷயம், கொங்குதேசம் இவையெல்லாம் ஆண்டவன். 

சமணர் செல்வாக் குயர்க் இருக் ததால், ஒளிமங்க, தாழ்சிலை 

அடைந்திருந்த சைவகெறியை உயர்கிலைக்குக் கொணர்ந்த 

உத்தமன், உலக மிருக்குமளவும் சைவர் 119 5H), உள்ளம் 
உரு?) உய்வதற்கு உகசவும் தமிழ்வேதமென்ற புகழைப் 

பெற்ற தேவாரங்கள் பாட ஆசம்பித்த காலத் தவன். ஆரிய 
மொழியினது உசைஈடை, எழுக்துநடை என்ற இருவகைச் 
கான பிசா௫ரு 5, ஸம்ஸ்ரு ஈங்களில் அழகிய சுலோகங்க 
ளென்ன, இனிய காடகங்களைன்ன இவைகளை இயற்தி 

னவன். தமிழர் வடமொழி பயின்று, ௮ம் மொழியில் அரிய 
நூல்களை இயற்றுமாறு வழிகாட்டினவன். பாட்டில் நிபு 

ணன். கற் சிற்பம் முதலில் தமிழக ச்தில். பரவுமாறு செய்த 

வன். குளங்களை வெட்டி, காமிகளை யழித்து தம் மக் 

களுக்கு கன்மைபுரிக்த தருமராஜா. 

அக்காலத்து மறுமன்னர் 

மகேந்திரப் போத்தசையன் காலத்தில் இந்திய நாடு 
மூழுவதினும் புதிய சளர்ச்சி களம்:9 யிருந்தது. ஆரியா 

வர்.ஃத மென்கிற வட இக்இயாவில் ஸ்ரீ ஹர்ஷ தவன் சக்க
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வர்த்இயாய் ஆண்டா னென்று முன்னரே சொன்னோம். 

அவன் கவிகளை மிகப் பாராட்டினான். அவனும் மகா கவி. 
இரத்னாவளி, பிரியதர்சிகா, நாகாகக்தம் மு. தலிய இனிய வட 
மொழி நாடகங்களை இயற்றினான். அவன் சக்கிஇயில் 

புகழ் பெற்ற கவியான பட்டபாணன், ஹர்ஷ சரித்திரம், 
காதம்பரி என்ற உயரிய ஈடையில் எழுஇன கத்திய காவியங் 
களையும், பார்வதி பரிணயம் என்ற நாடகத்தையும் இயற்றி 
னான். இவான்சுவங் என்ற சீனத்துப் பெயரையும், தரு 
மத்திராகன் என்ற வட மொழிப் பெயரையும் பூண்ட சீன 

தேச யாத்திசைச்காரன் ஸ்ரீ ஹர்ஷதேவன் சந்கிதியில் பல 
கால மிருக்து பல வெகுமதிகள் பெற்றான். பம் ஹர்ஷ 
தேவன அ முக்கிய பட்டணம் இப்போது கனெளஜ் என்கிற 
கானியகுப்ஜம். அவ்வூரில் புத்தன், சூரியன், செவன் இம் 
மூவருக்கும் அ௮ழூிய கோயில்களைக் கட்டி ஸ்ரீ ஹர்ஷன் 
அழக உற்சவங்களை நடத்தினான். 

கடு இந்தியாவில் வாதாவி நகரத்தில் இரண்டாவது 

புளகேடி ஆண்டான். இவன் ஸ்ரீ ஹர்ஷனோிம் மகேர்திர 

னோம் போசாடினதைப் பற்றியும் முன்னமே சொல்லி 

யிருக்கறோம். இவன் விஷ்ணு பக்தன். சளுக்க நாட்டில் 
குகைக் கோயில்கள் கட்டினவன். இவனது மராட்டிய 

விரர்கள். போரில் முன் வைத்த காலப் பின்வாங்காமல் 

யுத் சஞ்செய்பவர். சளுக்க சேனாதிபதிகளில் எவனாவது 
சண்டையில் தோல்வி யடைந்தால் அவனுக்குப் புடவை 
கட்டி. தெருவில் ஈடத்திவைப்ப.து வழக்கம். இந்த ௮வமா 
னத்தைப் பொறுக்கமாட்டாமல் அவ் வீர்கள் தோற்றுப் 

போனால் உயிசை விட்டுவிஏிவார். யுத்தஞ் செய்யும்போது 

சளுக்க வீரர் தாமும் சாராயத்தைக் குடித்தும், யானைக 
ளுக்குச் சாராயத்தைப் புகட்டியும், அளவற்ற விரக் தன்மை 

யுடன் போர் புரிவர்.
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இ. பி. 600-ம் வருஷத்தூக்குச் சிலகாலம் முன்னால் 

பாண்டிய இராஜ்யம் கள.ப்பிசர் என்பவர் கையில் அகப்பட்டு 

பாண்டியர் நிலை கெட்டிஞுந்தஅ.. இந்தக் களப்பிரர் எவர், 

இவர் தலைவர் எவர், எவ்வாறு மதுரையைக் கைக்கொண்ட 

னர் என்று கண்டுபிடிக்க இதுவரையில் ஆதாசம் ஓன்றும் 

அகப்படவில்லை. மகேந்திரன் கச்சியில் ஆளுங்கால், களப் 
பிரசை மதுரையிலிருந்து பாண்டியர்கள் கொலைத்து மறு 

படியும் அப்பாண்டியர்கள் ஆள ஆரம்பித்தார்கள். மதுசை 

யில் பாண்டியர் ஆட்சியை மறுபடியும் நிலைகிறுத்தின மன்ன 

னது பெயர் கடுங்கோன் பாண்டியன். பிற்காலத்தில் பிறந்த 

பாண்டிய சாசனமொன்றில், புயல் விசும் கடலிலிருர் 

கதிசவன்' சளெம்பினாற்போல் கடுங்கோன் பாண்டியாதி 
சாஜன் பூமிதேவியினது உரிமையைக் கைக்கொண்டு பிற 

மன்னசைத் கொலைத், அசசாட்டு கடத்தினான்! என்று 
எழுதியிருக்கிறது. இதைததவிச இவனைப் பற்றி வேறொன் 

ர் தெரியவில்லை. 

இக் காலத்தில் சென்னிந்தியாவில் கங்கைகுல மன்ன 

வரும் பெரும் புகழ்பெற்று உயர்நிலை யடைந்தார். இக் 

கங்கை குலத்தார் தற்காலத்தில் தங்கம் வெட்டியெடுக்கும் 

இடமான கோலாற்றில் உதித்தவர். இவர் குலத்தின் ஒரு 

கிளையினர் €ம்க்கசையில் வேங்கி என்னும் ஊரில் ஆண்ட 

கழச்சளுக்கர் நாட்டுக்கு வடக்கும் கலிங்கத்துக்குக். தெத் 

'குமான தேசத்தில் அரசாட்சி பெற்றார். இம்மன்னவ 

ருக்குக் 8ழ்க்கக்கைய ௮சசசென்று இந்திய சரித்திரத்தில் 
பெயரிட்டி ருக்கிறார்கள் இவத முக்கிய பட்டணம் ' விசா 

கப் பட்டணம் ஹில்லாவுக்கு வட எல்லையிலுள்ள ஸ்ரீகாகுளம் 

என்ற ஊர்; நாகாவளி ஈஇக்கரையில் உள்ளஅ. பழைய 

தமிழ்ச் செய்யுள்களில் கலிங்கம் என்ற பெயருடையதெென்
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-ும், மிச மெல்லியஆடையென்றனும் சொல்லியிருக்கிற அணி 

இந்த ஸ்ரீகாகுளத்தருகில்தான் கெய்தது ஆகும். நிகழ் 

காலத்திலும் இவ்விடத்தில் முற்கூறிய நெசவு கொஞ்ச 
மூண்டு. கங்கையர் குலத்தின்' மற்றோர் கிளையினர் காவி 

_.ரிக்கசையில் (மைசூர் காட்டில்) உள்ள கலைக்காடைக் தலை 

, நகராய்க்கொண்டு ஆண்டனர். இவர்க்கு மேல்கங்கையர் 

என்று சரித் திரங்களில் பெயரிவர். இவர் கதம்பர் 'மு தலிய 

சிற்றரசசை ஜயித்துக் கோவாபுசம் வசைக்கும் அண்டார். 
-இக்குலத்தவன் இந்திரவர்மன் என்ற மகிமையுற்ற மன்னன். 

இ, பி, 580-இல் ஒரு புதிய காலக்கணக்கை ஏற்பா செய் 

தான். அந்த வருஷத்துக்கு இப்போது பசலி என்கிறோம். 

அறுப்புக் காலத்தில் பசலி என்பது ஆரம்பிக்கும். 

சமய நிலை 

8. பி, ஆறாவது நூற்றாண்டில் (௮தாவஅ 500 முதல் 
509 வசையில்) விஷ்ணு பக்தியும் சிவபக்தியும் தமிழ்நாட் 

டில் மிகுந்து, வைஷ்ணவ கெறியும் சைவ தெறியும் பரவின. 

விஷ் ணு கோயில்களும், சிவாலயங்களும் பெருகின; அனால் 

அக்கோவில்கள் மரத்தாலும் | செங்கல்லாலுமே கட்டப் 

பெற்றவைகள். அவைகளில் ஆகமங்களென்கிற வடமொழி 

நூல்களில் சொல்லியவாறு அந்தணர்கள் பூஜையை நடத்தி 

வந்தார்கள். ஆகமங்களில் சொல்லிய சிவரிகைஷையையும், 

வைஷ்ணவ வழிபாடுகளையும் பல சாதியரும் பெற்று, 

ஞானம் உதயமா௫ச் சிவ பக்தர்களும் வைஷ்ண பாகவதர் 

களும் காட்டில் அஇகரித் தார்கள். நிகழ்கால த்தில் மக்கள் 

கொண்டாடும் லவெஸ்்தலங்களும் வைஷ்ணவ ஸ் தலங்களும் 
அந்த ஆறாவது நூற்றாண்டிற்கு மூன்பே தோன்றி மகிமை 

“யோடு விளங்கவே; ஆனால் இப்போதிருக்கும் கற்கட்டி. 

2
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டங்கள் அப்போதில்லை, கர்ப்பக்சிருகங்களும் விக்ககங் 

களும் இப்போது போலவே அப்போதும் இருக் தன. 

சைவம் 

மகேந்தாப் போத்தரையன் ஆண்டபோதே அப்ப 

சென்ற திருகாவுக்கசசர் சிலஸ் கலங்களில் ௪€லவற்றைப் 

போய்ப்பார்த்து, அங்கிருக்கும் சவமூர்ச்திகளைச் அுதிக்துப் 

பாசுரங்கள் பாடியுள்ளார். அப்பர் சிவபக்தி மிகுந்து, ஏனைய 

பொருள்களை விட்டுவிட்டு சிவனைப்பற்றியே பாட ஆசம் 

பித்தார். இதுமுதல்: விபர கடவுளைத்கவிச மற்றைய 

-பொருள்களைப்பாரிவஅ தமிழ்காட்டில் கைக்கவில்லை. இது 
முதல்: மூன்று நாூற்ருண்மிகள் வரையில் அகப் 9பாருள் 
இயற்கைப்பொருள், போர், அசசசரது மகிமை முதலிய விஷ 

யங்களைப் பற்றி செய்யுள் செய்வது இல்லாமற் போயித்.று, - 

சவனைப்பற்றி அப்பரும் அவருச்சுப் பின் இருஞான சம் 

பந்த மூர்த்தியும், சுந்தரமூர்க்தியும் பாடின பாசுசங்களுக் 

குத் தேவாசம் என்று பெயர். இப்பாட்ிகள் அனேகமாய் 

பத்துப் பத்தாய் ஆன பதிகங்கள். இவைகளுள் சங்கச் 

செய்யுள் முறையாயல்லானு, ஆரிய மொழிகள், ஆரிய 
விருத்தங்கள், ஆரியக்கவி ஈடைகளும், புராணக்கை களும் 

மிகுந் திருக்கும். ் 

ஆகமங்களில் சொல்லப்பிம் விஷயங்கள் சரியை, 
இரியை, யோகம், ஞானம் என்ற நானகு பாதங்களைன் 
ஹோம். ௮தில் முதலிசண்௰ம் கரும மார்த்கம் நிறைந்தும்” 

மற்றிரண்டும் ஞானமார்க்கம் கிறைக்தும் இருக்கும். ஞான 

நெறி மிகக் கஷ்டமானது. கோயில்களில் தொண்டு செய்து 
கடவுளை இடைவிடாது போற்றுவது சுலபம். Yarra 

அப்பர் இறுமாப்பற்று எளிய கவொண்டுகளைச் செய்ய
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வேண்டுமென்பகையே வற்புறும்திப் பாடினர். உசாசண 

ஊரக அவர் பாசங்கள் கலவற்றை முது வோம். 

பத்தனாய்ப் பாடமாட்டேன் பரமே பரம3யோகி 

எ.தீ.தினால் த பத்திசெய்ே Gear என்னை மி இகம3வேண்டாம் 

முத்தனே முல்வா இல்லை பம்பலதக் se IRM 

அத்தா உன்னாடல் காக ண்பான் அடி. wi aor oor us bors oD. 

வேதம் ஐதிலைன் FI Bais கேட்கிலைன், 

நீதி நூல் பல நிக்ஈல் பயிற்றி லென் 

ஓதி HAD DIT HID உணரி லைன் த 

ஈசனை உள்குவார்க்கு அன்றி .இல்லை2ய. 

சாத்திரம் பல பேசும் சழக்சர்காள் 

கோத்திமூம் கூலமும் கொண்டு என் செய்வீர் 

un $B Fay lit ost 2 பணிதிசேல் 

மாத்திரைக்குள் ளருளுமாற் பேறசோ. 

நிலைபெறுமாறு. எண்ணு இயேன் கெஞ்சே 

நிவா நித லும் எம்பிரானுடைய கோயில் புக்கு 

புலர்வதன்முன் அலகிட்மி .மெழுக்குமிட்டிப் 

பூமாலை புனத்து ஏம்இப் புகழ்ந்து பாடித் 
  

காண்பான் -சாணும்பொருட்டு ; அத்தா தந் தையே ; அடி. 

_ யனேன் -தொண்டனாகிய மான் ; வந்தவாறே- வந்தவாறு , ஏ 

் (வந்.த.து) ; நித்தல் - இனக்தோறும் ; பயிற்றிலென்-போதித்தால் 
என்ன ; அங்கம் -- வேதாங்கங்கள் ஆறு ) உள்குதல் சிந்தித்தல் 5 

ர ரங்கன் - வீணர்கள், வாதிடுவோர் ; பாத்திரம் - உரிய 

பொருள், போற்றத் தகுந்த பொருள் ; பணிதிமீரல்- பணியா 

விட்டால், வணங்காவிட்டால் ;) மாத்திரை = சண்ணிமைக்கும் 

அளவு அல்லது சை நொடிக்கும் அளவு ; மாற்பேறு ஒரு சிவ 

ஸ்தலம் - திருமாற்பேறு ; புலர்வதன்முன் - பொழுது விடியூ
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கலையாசக் கும்பிட்டு கூச்துமாடிச் 
சங்கரா சயபோற்றி போற்றி என்றும் 

அலை.புனல்சேர் செஞ்சடை யெம் மாதியென்றும். 
ஆரூரா என்று என்றே அலசாநில்லே. 

பூக்கைக்கொண்டு அரன் பொன்னடி. போத்றிலார் 

காக்கைக்கொண்டு sre நாமம் நவில்இலார். 

ஆக்கைக்கே இசை கேடி. அலமந்து 

காக்கைக்கே இசையாூக் கழிவசே. 

தொழுது தூமலர் தூவித் துதித்துநின்று 

அழுது காமுற்று அ௮சற்றுகின் முரையும் 
பொழுது போக்கிப் புறக்கணிப் பாரையும் 

எழுதுங் கீழ்க்கணக்கு இன்னம்பர் ஈசனே... 

அப்பர் காலத்தில் தமிழ் நாட்டில் வட' மொழ் 

வேரூன்றி யிருந்த தென்றும், ஆரியர்களுக்கும், தமிழ, 

களுக்கும் மாறுபாகி ஒன்று மில்லை யென்றும் Dan 

பாசுரங்களிலிருந் ததியலாம். 

  

முன் ; அலூட்டு-விளக்குமாற்றால் கூட்டி, கோவிலில் இருக்கும் 

விளக்குமாறுக்கு திருவலகு என்று பெயர் ; மெழுக்குமிட்டு- 

பசுவின் சாணத்தால் மெழுகி; புனைந்து வட்டி; தொடுத்து , 
'அளைபுனல் 4 அலைகளை யுடைய கங்கை; ஆதி 4 ' முதல்வன்”, 

ஆருர் இருவாரூர் இப்போது தஇருவாலூர் என்பர் ; :பூட்கைக் 

eee மலசைக் கையில் சொண்டு; ஈவில்கிலார்-சொல்லா? 
கள், நவில் (பகுதி) ; ஆக்கை-யாச்கையின் திரிபு-உடம்பு4் 

"சரீரம், இரை உணவு 1) அலமந்து கலங்க (அலம்ரு பகுதி) 

'கழிவர்- இறப்பர்) காமுற்று- ஆசை கொண்டு ; அகநீதுஃவாய் 
“விட்டுக் கதறல் ; புறக்சணிப்பார்- ஓதுக்கிவிடுவார், பொருளல்ல 

என்று கருதுவார் ; ps கணக்கு -துட்பமான. சணக்கு.'
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மூரி முழுக்கொலி நீசானான் கண்டாய் 

, முத்தழல் போல்மேனி முதல்வன் கண்டாய் 

ஏ.சி. நிறைக்தனைய செல்வன் சண்டாய் 

இன்னடியார்க்கு இன்பம் விளைப்பான் கண்டாய் 

ஆரியன் கண்டாய், தமிழன் கண்டாய் 

அண்ணாமலை உறையும் அண்ணல் கண்டாய் 

வாரி மதகளி3ற போல்வான் சண்டாய் 

மறைக் காட்டுறையும் மணாளன் கானே. 

'பர்தணவு மெல்விரலாள் பாகன்றன்னைப் 

பாடலோ ஆடல் பயின்றான் றன்னைக் 

கொக்தணவு நறுங்கொன்றை மாலையானைக் . 

கோலமா நில மிடற்றான் றன்னைச் 

செர்தமிழோடு ஆரியனைச் சீரியானை த் 

இருமார்பில் புரிவெண்ணாற் றிகழப்பூண்ட 

. அந்தணனை ஆவடுகண் றைமேய 

'வானடியே அடிகாயேன் அடைந்து உய்ந்தேன். 

  

மூரி. முழங்கொலி- மிகவும் முழங்குகின்ற, “ஏரி நிறைக் 

தனைய செல்வன்?-*ஊருணி நகிறைந்தற்றே? என்ற குறளோடு 

ஒப்பிடத் தக்கது. ஆரியன் -வட மொழிக்குரியவன், தமிழன் - 

தமிழ் மொழிச் குரியவன், அண்ணாமலை - திருவண்ணாமலை, வாரி 

மதம் -கடல் போன்ற மிகுந்த மத ஜலம், களிறு ஆண் யானை, 

மறைக்காடு வேதாரண்ணியம், கிழக்குக் கடற் கரையி லுள்ளது. 

மணாளன் - சாயகன், வேதாரண்யத்தில் சுவாமி மண மகன் 

கோலத்துடன் எழுந்தருளியுள்ளார். 

அணுகல் த வதன்; மெல் விசலாள் பாகன் மெல்லிய 

விரல்களையுடைய பார்வதி கணவன், கொந்து -_ அணவு - மலர்க்
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சிவபெருமானது திரு உருவை எவ்வாறு பாடினா 
(சென்பதைக் காட்ட. 

குனித்த புருவமும் கொவ்வைச் செவ்வாயில் குமிண்சிரிப் 

பனித்த சடையும் பவளம்போல் மேனியில் பால் [பும். 

[2 ace ட 

இனித்தமுடைய எடுத்த பொத்பாசமும் காணப் பெற்றால் 

மனித்தப் பிறவியும் வேண்டவதே இந்த மானிலத்தே. 

அப்பர் சம் காலச்.துக்கு முன்னிருந்த சமணப் புலவர் 

களைப்போல் அவரும் மனப் பண்புகளைப் பொருள்களாகப் 

பாவிச்.துக்கூறிப் பாசுரங்களைப் பாடியுள்.னார். 

மனமெலும் சோணி பற்றி மதி யெனும் 

கோலை ஊன்றி, 

சினமெனும் சரக்கை ஏற்றிச் செறி, 
கடலோடும்போது 

Ganda Capi, 1 நறும்- வாசனையுள்ள, மிடறு - கழுத்து, 

நீலமிடற்றன் ௪ நீலகண்டன், ரியான் - சண்டம் சிறப்புடை 

யோன், புரிவெண்ணூல் ௨ திரிக்கப்பட்ட பூணூல், ஆவடுதண் 
டுறை- இருவாவடதுறை, அரன் ane போக்குபவன்,. 

சிவன், உய்க்சேன் - பிழைத்தேன். 

குனித்த புருவம் வளைத்த புருவம், குமிண் சிரிப்பு--புன் 

னகை, பனித்த சடை சரம் பொருந்திய சடை, வெண்ணீறு 

் வெண்மையான விபூதி, எடுத்த பொற்பாதம் நட்டி திருவடி, 

மானிலம்--பெரிய பூமி, செறிகடல்- அலைகள் நிறைந்த கடல், 

மதனெனும் பாறை- காமமாகிய பாறை, மறியும்போது--கலங் 

கும்போது, உனையுறும்- உன்னைச் சக்திக்கும், உணர்-- ஞானம், 

௪ அறிவு, ஒற்றியூர் இருவொற்றியூர் சென்னைக்கருஇல் உள் 

ளது, வித்தி-விதைச்து, பொறை பொறுமை, தகவு. தகு.இி.
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மதனெனும் பாறை தாக்கி மறியும்போது 

அறிய வொண்ணாது 

உனையுனும் உணர்வை நல்காய் 

ஒற்றி யூருடைய கோவே. 

மெய்யாம் உழவைச் செய்து விருப்பேனும் 

வித்தை வித்தப் 

பொய்மையாம் களையை வாங்கிப் பெரறை 

யெனும் நீரைப் பாய்ச்சித் 

தம்மையும் கோக்கிக்கொண்டு ககவெனும் 

வேலிட்டுச் 

செம்மையுள் நிற்பாசாகல் வெ கதி 

விளயுமன்றே. 

சிவபெருமானை வழிபட்டால் மனிதர் gee wpe 

பிமைக்கலாம் என்ற தீரிமாழியை உறுக்துக் காட்டுவர். 

மண்பாசலம் புக்குமால் சடன்மூ£டி மற்றேழுலகும் 

விண்பா றிரைகசெட்டிரு சடர்வீழினு மஞ்சனெஞ்சே 
இிண்பா னமக்கென்று கண்டோக் இருப்பாதிரிப்புலியூர் 

கண்பாவ நெற்றிக்கட வட்சுடசான் கழலிணையே, 

சுண்ண வெண்சக்தனச் சாக்தும் டர் ச்திங்கட் சூளாமணி 

வண்ண வுரிவையுடையும் வளரும் பவள நிறமும் [யும் 

அ௮ண்ணலரண் மூரணோறு மகலம் வளாயவாவும் 

திண்ணன் கெடிலப் புனலுமுடையா சொருவர்சமர்காம் 

அஞ்சுவதி யா? தரன்றுமில்லை ; யஞ்சவருவது மில்லை. 
  

மால்கடல் - பெரிய கடல், விண்பால் - திசைகெட்டு, 

விண் ஆகாயம், இருசுடர் சூரிய சந்திரர், அஞ்சல் -பயப் 

படாதே, சண்பாவு நெற்றி-கண்பொருக்திய கெற்றி, கழலிணை -- 

இரண்டு பாதங்கள், திருப்பாதிரிப்புலியூர்- பாதிரி விருக்த்தை
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கல் கெஞ்சு சசையுமா௮ அப்பர் அனேக பாசுரங்கள் 

பாடியிருக்கருர். 

பழியுடைய யாக்கைதனில் 'பாழுக்கே நீரிறைத்து 

வழியிடை வாழமாட்டேன் மாயமுந்தெளிய நில்லேன் 

அழிவுடைத் தாய வாழ்க்கை ஐவசால் அலைக்கப்பட்டுக் 

கழியிடைத் கோணிபோன்றேன் கடஷர் வீசட்டனாசே. 

செத்துச் செத்துப் பிறப்பதைத் தேவென்று 
பக்தி செய்மனப் பாறைகட் கேறுமோ 

அத்தனென்றனு அ௮ரியொ?ூ பிரமனும் 

அது.த்தியஞஞ் செய்ய கின்ற ஈற்சோதியே. 

நூறு கோடி பிரமர்க ணொங்கினா 

சாறு கோடி நாராயண ரங்கனே 

யேறு கங்கை மணலெண்ணி வித்திரர் 

ஈறிலாத நல்லீச னொருவனே. 

பக்தியைப் பெருக்குமாறு பாடுவோர் தாம் வழிபடு 

கடவுளை முதல் தெய்வமாய்ப் போற்றுவது கடனே. அன் 
றியும் ஏனைய தமிழ்ப் புலவர்களைப் போல நீர்வளம், நில 
  

யுடையது, புலிவியாக்ெபாதர் - அவரால் பூஜிக்கப்பெற்றத, 

சுண்ணம் --வெண்மை, ருூளாமணி- ரசல் ௮ணிக்துகொள்ளும் 

மணி, உரிவை-புலி-௮ரண் மதில், அரவு-பாம்பு, தமர் 

உறவினர். 

யாக்கை - சரீரம், பாழுக்கே - வீணுக்கே, தெளியகஇல் ' 

லேன் - தெளியவில்லை, கழி- உப்பங்கழி, தேவென்று தெய்வ 

மென்ற, அத்தன் தந்ைத, ௮ரி-விஷ்ணுதுத்தியம்- ஸ்தோத் 
இரம்,. கொங்கினார்-மாண்டார்கள், இந்திரர்- கங்கையின் மண 

லைப்போன்று எண்ணில்லாதவர்கள், ஈறு இலாத முடி.விலாத, 
சசன்: ஒருவன் -கடவுள் ஒருவனே.
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வளங்களைக் கூறாது, பக்திக் 'குூரியவற்றையே பன் முறை 
யும் வற்புறுத்திச். சொல்வர். ஆனாலும் ஆங்காங்கே வருண 

னைக்குரிய சிற்சில குறிப்புகளும் காணலாம்... சிதம்பரப் 

பாசு மொன்றில் 

பாளையுடைக்கமுகோக்ூப் பன்மாட. 
் நெருங்கி யெங்கும் 

, வாளையுடைப் புனல்வந்து 

.. எறிவாழ் வயல்தில்லை தன்னுள் . 
ஆளவுடைக் கழல் இற்றம்பலத்தான் 

ஆடல் கண்டால் ட்ட 

பிளையுடைக் கண்களால் பின்னைப் பேய்க் 

கொண்டர் காண்பதென்னே. 

வைஷ்ணவம் 

வைஷ்ணவ சமயமும் சைவ சம்யத்தைப் போல் பக்தி ' 
மார்க்கத்தையே உயர்வாகக் கொண்ட நெறியாகக் கூறும். 

ஆனால் சைவர் சவென் அருளால்தான் வீடுபெற இயல 

மென்றும், வைஷ்ணவர் விஷ்ணுவின் கருணையினால் 

மாத்திம்கான் மோக்ஷம் அடைய முடியும் என்றும்.. 

கூறுவர். முதலில் பக்தியஇகத்தால் சைவர், சிவன் 

விஷ்ணுவைவிட உயர்க்தவசென்றும் வைஷ்ணவர், விஷ்ணு 

சிவனைவிட உயர்ச்தவசென்றும் போற்றினர். அப்போது 

இவன் கோயிலும் விஷ்ணு கோயிலும் ஒன்றற்கொன்று 

அருகிலேயே உண்டாயின 7; அன்றியும் அப்போது கட்டின 

இவன் கோயில்களின் சுவர்மேல் விஷ்ணு விக்கசகங்களும், 

விஷ்ணு கோயில்களின் சுவர்3மல் சிவ விக்கிரகங்களும் 
  

கமுகு பாக்கு மரம் ; மாடம் மாளிகை ; புனல் நீர் ) தஇில்லை-- - 

சிதம்பரம் ; பீளையுடைய கண்கள் அழுக்குடைய சண்கள்.
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நிருமிப்பது உண்டு, பிற்காலத்திலோ (4. பி. 1000-க்குப் 
பின்) சைவர்க்கும் வைஷ்ணவர்க்கும் பகை மிகுந்து, 

இவ்வாறில்லாமல் போய்விட்ட து. 

விஷ்ணுவைத் தமிழ்ப் பாசுரங்களில் பாடினவர் 

களுக்கு ஆம்வார்கள் என்று பட்டப் பெயர் உண்டு, 
இவரில் முதல்வர் பொய்கை யாழ்வார்; பூதத்தாழ்வார், 

பேயாழ்வார் ஆகிய இம்மூவர். இவர் கொண்டை மண்ட 

லத் சவர் ; பொய்கை ஆம்வார் கச்சி த்திருப்பதியி லிருக்கும் 

திரு3வஃகா வென்னும் திவ்ய ஸ்தலத்திலும், பூதக் 

தாழ்வார் கடல்மல்லை (மகாபலிபுசம்) என்னும் கே்ஷேக்தி 
ரத்திலும், பேயாழ்வார் மைலாப்பூரிலும் : ௮வதாசஞ் 

செய்தவர்கள். இவர் மூவரும் ஓரிசவில் (2௨ன்) பெண்ணை 

யாத்றங்கசையிலுள்ள posers ஒரு இடைகழிஈ 

யில் சேச நேர்ந்தது. அப்போது ஓவ் வொருவரும் விஷ்ணு 

வைப்பத்றி ஒரு திருவக்தாதி பாடினார். 

இவர்கள் திருமாலைக் துதிக்க முறையையும் இவர் 
செய்யுள் ஈகடையையுங் காட்ட இவரது பாசுரங்கள் சல 
வற்றை வரைவோம். பண்புகளைப் பொருள்களாய் 
வைத்துப் பார முறையில் பொய்கை யாழ்வார், 

வையம் தகளியா வார்கடலே நெய்யாக 

வெய்யகதிசோன் விளக்காக -- செய்ய 
சுடசாழியான் அடிக்கே சூட்டினேன் பவன 
இடரசாழி நீங்குகவே யென்று 

பாடினார். பூதத்தாழ்வாரும் அவ்வகையாகவே, 

* கொடுந்தமிழில் இதை சேழி? என்பர்.
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அன்பே தகளியா ஆர்வமே நெய்யாக 

இன்புருகு சிந்தை இஇதிரியா -- நன்புரூக 

ஞானச்சுடர், விளக்கேற்சினேன் காரணற்கு 

ஞானத்தமிழ் புரிக்த கான். என்று பாடினார். 

விஷ்ணுவை வழிபடுகல் எவ்வாறென்றும் ௮த எப் 

பயனைப் பயக்கு2மன்பதும் இப்பாட் களில் பொய்கை. 

யாழ்வார் : சொல்லியிருக்கிறுர். 

தொழு மலர் கொண்டு தாபம் கையேந்தி 

எழுதும் எழுவாழி கெஞ்சே.-- பழுஇன்றி 
மந்திரங்கள் கற்பனவும் மாலடியேகை தொழுவான் 

அந்தரமான் றில்லை யடை. 

நாடினும் கின்னடியே காரவன் நாடோறும் 

பாடினும் தின்புகழே பாிவன்--சூடினும் 

மண்ணும் சக்தணுன் பொன்னடியே சூதிவதத்கு 

என்னாகில் என்னே எனக்கு. 

நாவாயிலுண்டோ நமோ நாரணா வென்று 

தல்தனாக்னும் உசையுண்டோ--மூவாத 

மாக்சுதிக்கண் செல்லும் வகையுண்டோ என்டுனாருவர் 

தீக்கதிக்கண் செல்௮ம்திறம். 

இருகாவுக்காசர் உடையைப் போலவே பொய்கையாழ் 
வார் இிருவாக்கும், STON BML Coral HM உருக்குவதாயும் 
    

தகளி- விளக்கு எரிக்கும் அசல், வார்-நீண்ட, கதிரோன் 

சூரியன், சட ராழியான் - பிரகாசம் பொருந்திய சக்கரத்தை 

யுடையவன், ஆர்வம் - அன்பு, தூபம் - ஈல்ல வாசனையுள்ள புகை,. 

வாழி வாழ்வாயாக, பழுதின்றி-குற்றமின்றி, மால் -விஷ்ணா,. 

Goan = தரித்துக்கொண்டாலும், ஆழிஃசக்கரம், Hob = 

இறப்பு.
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இருக்குமமென்பகைக்: கவனிக்கவேண்டும்... இவர் நான்கு 

"கோயில்களை முக்கியமாய்ச். சொல்லியிருக்கிறார்.. . 

வேங்கடமும் விண்ணகரும் வெஃகாவும் ௮ஃகா த 

பூங்கெங்கன் நிள் கோவல் பொன்னகரும் கான்கடத்தும் 

நின்றான் இருக்கான் இடந்தான் நடர்கானே 

என்றால் கெிிமாம் இடர். 

பூதத்தாழ்வார் பக்தியின் பெருமையை, 

அரியது எளிதாகும் ஆற்றலால் மாத்றி 
பெருக முயல்வாசைப் பெந்ரறால்--கரியதோர் 

வெண்கோட்டு மால்யானை வென்றி முடித்தன்றோ 

தண்கோட்டு மாமலசால் தாழ்க் து. 

என்று பாடினார். கனவிலுங்கூடத் திருமாலைத் திருவுள்ளத் 

தில் வைத்திருக் ச சாகப் பின்வரும் பாசுரங்கள் சொல்லும். 

கண்டேன் திருமேனி யான்கனவில் ஆங்கவன்கைக் 
கண்டேன் கனவிலுஞ் சுடசாழி--கண்டேன் 

உறுநோய் வினையிரண்டும் ஓட்டுவித்துப் பின்னும் 

மறுகோய் பெறுவான் வலி, ' 

பகல்கண்டேன் நாரணணைக் கண்டேன் கனவில். 

மிகக்கண்டேன் மீண்டு அவனை மெய்யே-.-மிகக்கண்டேன் 
ஊன் இகழும் நேமி ஒளிதிகழும் சேவடியான். . 

வான் திகழும் சோதி வடிவு. 

  

வெஃகா-கச்சியிலுள்ள ஒரு ஸ்தலம், கோவல் கோவலூர், 

இடர் துன்பம், கோடு-கொம்பு, கோட்டு மாமலரால் தாழ்ந்து 

அ கொம்பினுள்ள மாமலரைக் கொண்டு வணங்கி, சனலும் பிரகா 

சிக்கும்,, சுடர் ஆழி-சுடர்' பொருந்திய பிரகாசம், ஊன் இகழும் 

Crd மாமிசம் தங்கிய சக்கரம்; தாரகைஃநட்சத்திரம், இறை. 

கடவுள், எழில்கொண்ட-அழகு வாய்ந்த, கார்வானம்-கரிய மேகம்.
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'பேயாழ்வார் -இருமலையை வெகு அழகாக வர்ணிக்ளொர்.. 

தானே தனக்குமவன் தன்னுருவே எவ்வுருவம் 
தானே தவஉருவம் தகாரகையும் -- தானே 
எரிசுடரும் மால்வசையும் எண் திசையும் அண்டத். 
இிருசடரு மாய விறை. 

எழில்கொண்டு மின்னுங்கொடி. யெலித்து 1 Caras 
தொழில் கொண்டு கான் முழங்கிக்தோன்றும் -- எழில்: 

நீர்மேகம் ௮ன்ன நெடுமால் திதம்போல [கொண்ட 
கார்வானங் காட்டுக் கலந்து. 

இருவல்லிக்சேணிக் கடவுளைப் போற்றும் பாசுரம் மிக. 

அழகியது. 

வந்துதைத்த வெண்டிசைகள் செம்பவள வெண்முத்தம். 
அந்இவிளக்கு மணி விளக்காம் -- எந்தை 
ஒருவல்லித் தாமரையாள் ஒன்றியசீர் மார்வன் 

திருவல்லிக்கேணியான் சென்று. 

் திருவேங்கட முடையானது உருவு சிவன், விஷ்ணு 

இவ்விருவர் உருவமும் கலந்இசைக்திருக்த தாகப் பின் வரும். 
பாசுரத்தில் சொல்கிறார். இவ்வொன்றினாலே இக்கோயில் 

மிகப் பழைய கோயி2லன் நறியலாம். 

காழ்சடையும் நிளமுடியும் ஒள்மழுவும் சக்கரமும் . 

சூழசவும் பொன்னாணுந்தோன்றுமால் -- சூமும் 
இரண்டருவி பாயும் திருமலைமே லெர்தைக்கு 

இரண்ூருவம் ஒன்ருயிசைக்து. 
  

'இரைகள்- அலைகள், வல்லி கொடி, ஒன்றிய- பொருந்திய, 
இருவல்லிக்கேணி சென்னைக்கருகிலுள்ள ஒரு வைணவத் திருப் 
பதி, ஒன்மழுவு-- பிரகாசமுடைய மழு வாயுதம், மழு நெருப்பு, 
"அரவு - பாம்பு, இருமலை - இதற்குத் திருவேங்கட துப 
இருப்பதி யென்றும் பெயர்,'
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இம்மூன்று ஆழ்வார் பாடல்கள் கிறியவர்க்கும் 9தரியு 

மாறும் பெரியவர்க்கும் ம சமுருகுமாறும் உள்ளவை. ஆகை 

யால் இப்பாசுரங்களைக் கேட்டவர் விஷ்ணு பக்தசானார் 7 

-வைஷ்ணவமும் விரைவாய் சென்னாட்டில் பசவிற்று. sad 

.தாம்வார் பாடியபடி. மக்கள், 

வசைச்சர் தணக்குழம்பும் வான்கலனும் பட்டும் 

Aor duns அிவெண்மல்லிகையும் -- நிறைத்துக் 

ஆதிக்கன் நின்ற அறிவனடியிணை ய கொண்டு. 

ஓதிப் பணிபத் தலைப்பட்டார்கள். 

a 

9. நாடிங்கப் போத்தரையன் 

(2. பி. 625—650.), 
போர்கள் 

மகேந்திரப் போத்தசையன் காலஞ்சென்ற பின்பு 

அவன் மகன் நரசிங்கப்போத் தரையன் பட்டாபிஷேகம் 

பெத்றான். உடனே தன் தந்தையுடன் போசாடின புள 

கேசியினது இறுமாப்பை அழிக்கவேண் 9மென்.று கருதி 

அவன் நாட்டின்மேல் படையயெத்துச் சென்றான். பரி 
யளம், மணிம௰்கலம், சூமாசம் முதலிய &ற்றூர்களில்* 

போராடி வெற்றியுற்றுன். பின்பு வாதாவி ஈகாத்தையும் 

கைப்பற்றி ௮வ்ஷமை நாசம் செய்தான். அழிக்து அவ்வூரில் 
ஐய ஸ்தம்பக்தை நாட்டி, அகன்மேல் தன் வீரச்செயல்க 
    

வரை மலை, கலன்--ஆபசணம். விசை வாசனை, பணய 

வணங்க; 

* இவ்வூர்கள் இப்போது இருக்கின்றனவா என்றும் எங்கே 
இருக்கின்றன என்றும் தெரியாது.
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ஆக் குறிப்பிட்டு ஒரு கல்வெட்டு வெட்டுவித்தான். ௮க் 

கல்வெட்டு இப்போது அமிர் துபோய்விட்டது. ஆனாலும் 

அதன்மேல் கசசிங்கன் பட்டப் பெயசான மகாமல்ல(ன்) 

என்பதும் “கூதிதிபுஜாம் அ௮க்சேஸர: பல்லவ” (அரசரில் 

மூ. தல்வனான பல்லவன்! என்பதும் “ஸ் தம்பம்ஜப? என்பதும் 

((ஈரஸி)ம்ஹவிஷ்ணு' என்பதும் இம்போதும் காணலாம். 

இது நடர்தஅ க. பி. 042.ல்இல். நரசிங்கப்போத் சசையனது 

த மகனுக்கு மகனான பரமேச்வாப்போ ததரையன் அளி த் த்த 

சாசனம் ஒன்று கூரம் என்னும் ஊரில் எடைத்திருக்றன. 

அதில் நசசிங்கனைப்பற்றிப் பின்வருமாறு புகழ்க்து கூறி 

யிருக்றெது: __ “இழ மலையிலிருந்து சூரிய சந்திரர் உஇத் 

தாற்போல் இப் பல்லவ குலச்து ௮7௪ பசம்பசையில் வந்த 
வன், தலைவணங்கா மன்னாது தலைமேலிருக்கும் சூடாமணி, 

தன்னை எதிர்த்த யானைக்கூட்டத்துக்குச் ௪ங்கம்போன்ற 

வன், நரசிங்கப்பெருமானே அவகரித்ததுபோல் தோன்று 

பவன், சோழ, கோள, களப்பிச, பாண்டியர்களை அடிக்கடி 

மூறியடித்தவன், (கார்த்தவிர்யவென்னும், ஆயிரங்கைய 

கேப்போலம் பலநூறு போர்கள் புரிந்தவன், பரியள, மணி 

மங்கல, சூரமாச யத்தங்களில் ப னசேமானவக் தோல்வி 

யற்று ad விஜய என்னும் aa அவன் 

முதுகு ஆகிய wo un Cand எழு இதனவன்.”? 

இக்கப் பெரும்போரில் கரசிங்கனுக்குப் படைத்தலை 

'வனாயிருந்து ஈடக்தினவர் பாஞ்சோதி என்பவர். இது 
“பேரியபுராணத்திலுள்ள சிறுத்தோண்டகாயனார் வசலாத்தின் 

0-வது பாசுரத்தால் தெரியவரும். 

மன்னவர்க்குக் தண்டுபோய் 

வடபுலத்து வாதாவித் 

தொன்னகசம் துகளாகத் 
து ெரங்கை வசையுகைத்தும்
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ம்ண்மணியும் நிதிக்குவையும் 

பகட்டி.னமும் பரித்தொகையும் 

இன்னன. எண்ணில சவர்ந்தே 

இகலசசன் முன்கொணர்க்தார். 

இதுவுமன்றி ஈரசிங்கப்போத்கசையன் மற்றோர் போர் 

திகழ்த்தினான். இதைப்பற்றி மகாவம்சம் என்னும் பாலி 

பாஷையில் எழுஇயிருக்கும் இலங்கைச் சரித்திரத்தில் 

விவரமாய் எழுதியிருக்கறஅ. என்னவெனில் :-- 

இலங்கை அ௮சசன் ஹட்டதத்தன் என்பான் அத் 

நீவினது இளவசசனான மானவம்மனை த். தசத்திவிட்டான். 

அவன் நரசிங்கனது சன்னிதியில் அடைக்கலம் புகுக்து, 

இப் பல்லவ அரசன் சளுக்கவல்லவன் புளகேசியுடன் 

போட்ட சண்டையில் நர௫ங்கன் பக்கத்தில் நின்று போர் 

புரிந்தான். ஈரசிங்கன் ஈன்றியறிவும், சினேகமும் பாசாட்டி 

மானவம்மனுக்கு மாப்படை, மக்கட்படை, மரக்கலப்படை 

களை அளித்த, இலங்கைக்கு அனுப்பினான். .இப்படைகள் 

இலங்கையில் இறங்கனவுடன் அந்நாட்டில் ஒரு பகுதியை 

மானவம்மன் கைப்பற்றினான். அனால் உடனே ஹட்ட 

தத்தன் மானவம்மனை ' முறியடித்துத் துசத்திவிட்டான்.. 

மானவம்மன் கச்மாரகருக்குக் திரும்பிவர, கசசிங்கனது 

, உள்ளத்தில் பின்வருமாறு கினைப்பு உண்டாயிற்து :-- “புகழ் 

பெற விரும்பும் எந்தோழன் எம் Coane பலகால 
  

தண்டு -- சேனை, வடபுலம் 4 வடகாடு, துகளாக-- தூளாக, 

நெடுங்கைவரை - நீண்ட கையையுடைய மலையொத்த யானை, 

குவை- குவியல், பகட்டினம் - எருமைக்கூட்டம், பனி குடிமை 

கவர்ந்து - கைக்கொண்டு, பல்லக் - வெற்றியையுடைய: 

அரசன்.
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மிருக்.தும் தனக்கு உரிய நாட்டைக் கைப்பற்ற இயல 

வில்லை. அவனுக்கு மூப்போ மூ.இர்க்துகொண்டு வருற௮. 

அவன் இத்துணைக் அன்பத்தைப் படும்போது கான் எவ் 

வாறு இன்பத்தை அனுபவிப்பது ? இப்போதேதனும், அவன் 

தன்னாட்சியை அடையுமாறு என் படையெல்லாம் கொடு 

த்து உதவவேண்டும். . இல்லாவிடின் நான் உயிர்த் திருப் 

பது உவப்பைப் பயக்காது, இவ்வகை ஆ(லாசனையால் 

தன் படைகளை ஒன்றுகூட்டி, மானவம்மனிடம் ஒப்பு 

வித்து, தானும் துறைமுகம் சென்றான். பின்பு தன் போர் 

வீர ரனைவரையும் மானவம்மனுடன் கப்பலேறிக் கடலைக் 

கடந்து செல்லச் செலவிட்டான். ஆயினும் தான் கூடப் 

போகாவிடின் போர்வீசர்க்குக் கப்பலேறச் சம்மத மிரா 

தென்று ஐயமுற்று, மானவம்மனிடம் தன் ஆபசணங்களை 

யும், காவலாள்களையும், தனக்குரிய குடை, சாமரம் முத 

லிய ௮ரச அணிகளையும் கொடுத்து, அவனை ஒருவர்க்குக் 

தெரியாமல் கப்பலேறச் சொல்லி, கப்பல் மேல் தட்டி 

லிருக்.து.சொட்டை என்று பெயருள்ள ௮7௪ பேரிகையை 

அடிக்கக் கட்டசாயிட்டான். முரசொலி கேட்கவே, அர 

சன் கப்பலேறிவிட்டான் என்று நினைத்த, rare 

லோரும் பாபாப்பாய்க் கப்பலேறினார்கள். உடனே கப்பல் 

கள் புறப்பட்டன. அக்கப்பல்கள் கடல்மீது மிதக்கும் 

பேரூர்போலப் பொலிர்தன. மானவம்மனும் இலங்கை 

போய்ச் சேர்ந்து வெற்றி பெற்று அரசாட்சியைக் கைக் 

, கொண்டான். இச் செய்திகளைக் குறித்து ஒரு பல்லவ 

'சாசன த்தில் நர௫ங்கனை இராமனைவிட உயர்வலி யுற்றவன் 

என்று புகழ்ந்திருக்கிறது 

நரசிங்கன் தன் தர்தையை விட அதிகமாய்க் கணக் 

கற்ற பட்டங்களைக் தரித்தான். அவைகளை அவன் செய் 

8
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வித்த கோயில்களிலுள்ள கல் வெ.ட்டுகளில் பார்க்கலாம். 

௮.ப் பட்டங்களில் சிலவாவன :-- மகாமல்லன், ஸ்ரீபசன், 

ஸ்ரீமேகன், அத்தியர்தாகமன், அமேயமாயன், கயகாக்குரன் 

ஸ்ரீசிதி, இரணஜயன். போர்த்திறத்திலும், கோயில்கள் 
நிருமிப்பதிலும் தகப்பனில் தாழ்க் தவனல்லன். கருமை 

நதியின் தீரம் முதல் இலங்கை வசையில் இவனது மகமை 

நான்கு தசைகளிலும் பரவி யிருந்தது. 

நாட்டூ நிலை 

நரசிங்கப் போத்தசையன் கச்சிமா நகரில் அசசாட்சி 

புரியுங்கால் னதேசத்தி லிருந்து இவான் சுவங் (தருமத் 

Sirsa) என்ற சனதேசத்தவன் இந்திய காட்டிலுள்ள 

பெளத்த. க்ஷேத்திரங்களில் ஸ்வாமிதர்சனம் செய்வதற் 

கும், ஸம்ஸ் "௬ த இசந்தங்களைச் சம்பாதிப்பதற்குமாக யாத் 

இசை செய்து வந்தான். இவன் காஞ்சீபு க்ஷேத்திர த்தை 

யும் வந்து பார்த்தான். பின்பு சனபாஷையில் இந்தியா 
நாட்டை வர்ணித்து எழுதினான். அர் நூலில் கொண்டை 

மண்டலத்திற்கு த--லோ---பி--து என்று பெயரிட்டிருக் 

இருன். *இராவிட' என்னும் மொழி சனபாஷையில் தலோ 

பிது என்று இரிந்து வரும். எனெனில் சீனத்தில் ss’ “i? 

என்னும் எழுத்துக்கள் கடையா. . இராவிட மென்பது 

௮க்காலத்தில் தமிழ் என்பதின் வடமொழிப் பெயர். 
தமிழ் என்னும் மொழி வட இக்தியசால் உச்சரிக்க முடியா 

மல் திராவிடம் என்று மருவி assy. Har ஆரியமுறை' 
கள் நிரம்பி, ஆரிய மொழி அதிகமாய்ப் பயின்ற நாடான 

தொண்டைமண்டலத்தைகத் இராவிடமென்று பெயரிட் 

டழைக்தார், அவரிட மிருக்து இவான் சுவங் இப்பெயசைகச் 

குற்று தலோ பி என்று. கொண்டைமண்டலத்க்குப்



பெயரிட்டான். இந்த நாடு செழிப்பாய், செல்வ மிகுக்தி 

நந ததென்றும், இதில் பலவகைப் பழங்களும் மலர்களும் 

மணிகளும் அதிகமாய்க் இடைக்குமென்றும் இச்சீன யாத் 

இசைக்காரன் எழுதியிருக்கிறான். அன்றியும் இராவிட 
தேசத்தில் மக்கள் மனத்திடமுள்ளவர்கள். அவர்களிடம் 
பொய்யும் நம்பிக்கைத் துசோகமும் எள்ளளவும் இல்லை. 

அவர்கள் பிறர் நஐலத்தையே நாடுவர், கற்றவர்களைப் போற்று 

வர் என்றும், அர்காட்டில் நூறு பெளத்த மடங்களும் 

அவைகளில் பதினாயிசம் துறவிகளும், விஷ்ணு, சிவன் 

மூ.தலிய தேவர்கள் ஆலயங்களும், சமணர்களின் ஒரு வகுப் 

பான நிர்கிரந்த முனிவர்கள் கோயில்களும் பலவுண்டு 

என்றும் சொல்லியிருக்கிறுன். 

அக்காலத்திலிருக்த மற்றோர் €னத்தான், காஞ்சிபுசம் 

இர்தியாவின் தென்புறக் கடற்கரையில் .சிம்மளத்தை 
(இலங்கையை) கோக்க யிருக்கிறது. ௮ இலிருந்து கப்பல் 
மூன்று நாளில் சிம்மளம் போய்ச்சேரும் என்று ஒரு Yow S 

கத்தில் சொல்லி யிருக்கிறான். இதனால் காம் ௮றியவேண் 
டியதென்ன வென்றால் கச்சி நஈகாம் அப்போது 80 மைலுக் 

குக் குறையாமல் பரந்து கடற்கரை வரையில் பெருகியிருக் 

SS. கடற்கரையிலுள்ள துறைமுகத்துக்குக் கடல்மல்லை 

யென்று பெயர். அவ்வூர் பெரிய நகசமாய் நரசிங்கன் காலத் 

தில் ஆயிற்று. அதற்கு மாமல்லன் என்னும் தன் பட்டப் 

பெயசை அளித்ததால் மாமல்லபுரம் என்ற பெயர் உண் 

டாயிற்று, இந்தப் பெயர் பிற்காலத்தில் மகாபலிபுரம் 

என்று மருவியது. பல்லவர் ஆட்சி அழிந்த பிற்பாடு மகா 
பலியின் குலத்தவசென்று சொல்லிக்கொண்டி GS பெரும் 

பாணர் என்னும் இற்றசசர் இவ்வூரில் ஆண்டு வந்ததால் 

மாமல்லபுசம் என்பது மகாபலிபுசம் என்ளுாயிற்று என்று
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'தோன்றுறது. Ob மல்லை யென்ற' ஊர் இப்போது 

“கொஞ்சம் .கடல் கொண்டும், மற்றையது மணல் மேடிட்டும் 

பாழாய்ப் போயிருக்கிறது. ௮க்காலத்திலோ இனத “கச்சிக் 

கடந்தவனூர்க் கடன்மல்லை'? என்றும், “புலன் கொள் கிதிக் 

குவையோடு புழைக்கைம்மா களிற். நினமுூம் நலங்கொள் ஈவ 

மணிக்குவையும் சுமக்து. எல்கும் நான்று ஓ௫க்து கலங்கள் 

இயங்கும் மல்லைக் கடன் மல்லை''* என்றும் பிரபந்தம் பாடின 

திருமங்கையாழ்வார் பா௫ிமாறு பொலிக்திருக்த த, நிதிக் 

குவைகளும் யானைக் கூட்டங்களும் ஈவமணிக்குவைகளும் 

ஏற்றுமதியானால் கரசிங்கப் போத்கரையன் காலத்தில் புற: 

காட்டு - வணிகம் எவ்வளவு வளர்ந்திருக்ததென்று தெரிய 

வரும். இந்்இயாவிலிருந்து சம்மள த்திற்கும் சீனத்இற்கும் 

பொருள்களைக் கப்பலேற்றிக் -கொண்டுபோய் விற்றார்கள். 

இருவகைக் கோயில்கள் 

... நரசிங்கப் போத்தசையன் தகப்பனைப்போல் கோயில் 

கள் நிருமிப்பதில் மிக்க அவாக்கொண்டவன். இவன் முத 

லில் செய்வித்த கோயில்கள் மகேந்்இரன் செய்விக்தவை 

போன்ற குகைக்கோபில்களே, ஆனால் நரசிங்கனது குகைக் 

கோயில்களில் சித்திவேலை அதிகமாயிருக்கும். குகைச் 

கோயிலின்முன் மண்டபச் சுவர்களில் வெகு அழகிய 

விக்செகங்களும் வரிசையாய் அன்னக்களும், சிறுமணிக் 

கோவைகளும் வெட்டுவித்திருக்கும். அன்றியும் மகேக் 
  

* இதன் பொருள்;-- 

நிதிக்குவை - செல்வக்குவியல், புழைச்கைம்மாகளிறு = 
அதிக்கையையுடைய யானை, ஈவமணிக்குவை ஒன்பது வசை 
யான மணிக்குவியல், கான்று ஒ௫ிந்து-- அசைந்து, கலங்கள் மாக் 

கலங்கள், கப்பல்கள்.
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தரன். கோயில்களின் தூண்கள் சஅசமா3ும் கனமாயும் 

இருக்க, ஈரசிங்கன் கோயில்களின் தூண்களின் போதிகை 

கள் உருண்டு, காடிகள் வெட்டியிருக்கும். போதிகைக்குக் 

Gf) gub, தூணின் மேல் புறம் உருண்டும், பூச் செதுக்கி 

யும், இலேசாயுமிருக்கும். தாண்களின் அடியில் 2 முழ உயச 

  

நரசிம்மன் தூண்கள் (மகாபலிபுரம்) 

மும் 2 முழ அகலமுமாய், திறந்த வாயுடன் உட்கார்ந்து 

கொண்டிருக்கும் சங்கங்கள் ௮தைத் தலைமேல் தாக்கக் 

கொண்டிருக்கும், இவன் நரசிங்கனாகையால் சிங்கத் தூண் 

களே இவன் செய்வித்த கட்டிடங்களுக்கு அடையாளமாக 

அமைத்தான். 
இவ்வித. து தூண்களுள்ள குகைக் கோயில்கள் 

மூன்று மகாபலிபுசத்தில் இன்னமும் பார்க்கலாம். ௮வை
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கோயில்களென்று தெரியாமல் இக்காலத்தினர் sone 

கட்கு மஹிஷாஸுச மண்டபம், வராஹ மண்டபம், இரி 

மூர்த்தி மண்டபம் என்று பெயரிட்டி ருக்கிழார்கள். இவை 

மண்டபங்களல்ல; கோயில்களே. ஒவ்வொன்றிலும் 

மண்டபத்துக்குப் பின்னுள்ள சிற்றறையில் சிவலிங்கம் 

முன்பு இருந்தஅ. மஹிஷாஸுர மண்டபம் என்பதின் 

சுவரில் உயர்ந்த இரீடம் பூண்ட சிவ விக்செகம் இருக்கிற த. 
அதன் பக்கத்தில் குழந்தை கார்த்திகேயனை மடியில் வைத் 
அக்கொண்டிருக்கும் பார்வதி விக்செகம் உளது. பின்னால் 

விஷ்ணு, பிரம்மா விக்செகங்களும் முன்னால் நந்தியும் 

செதுக்கி யிருக்கின்றன. பக்கச் சுவரில் மஹிஷாஸுர 

வதையைக் காட்டிக் கல்லில் சிற்பம் வெட்டி யிருக்கிறது. 
பிற்காலத் தவர் இதைக் கண்டே இந்தக் கோயிலை மஹிஷா 

ஸு5ுர மண்டபம் என்றார். இவ்வாறே வசாஹ மண்டபச் 
சுவரில் வராஹாவதாரக் கதையும், வாமனாவதாசக் கதை 

யும், திரிரார்த்தி மண்டபச் சுவரில் இரிஞூர்த்தி விக்கெக 

மும் உள. எனினும் இவை வெறும் மண்டபங்களல்ல ; 

ஒவ்வொரு மண்டபத்துக்குப் பின் கர்ப்பக் இருகமும் அதில் 

சிவலிங்கம் இருந்த சுவடும் காணலாம். 

நாமக்கல் மலையடியில் உள்ள ஈரஸிம்ஹஸ்வாமி குகைக் 

கோயில் நரசிங்கப் போத்தசையன் காலத்ததுபோலும், 

அதனது சுவரில் 'புராணக் கதைகள் சிற்பத்தால்- காட்டி: 
யிருக்கும். இவையன்றித் தஞ்சைமாககரில் வெண்ணாற்றங் 

கரையிலுள்ள கோயில்களிலும் திரிசிசாப்பள்ளி, ஸ்ரீச௩் 
கம், கொடுமுடி. முதலிய இடங்களிலும் நரசிங்கனது சங் 

கத்தூண்கள் உடைந்து போனவை கிதறி இருக்கின்றன. 

இவன் காலக் குகைக் கோயில்களின் சசைக்து 'போன 

sioner போலும் இச் சிதறுண்ட தூண்கள்., இவை
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யன்றி, கோயிலில்லாமல் பெரும் பாறைகள்மீது புசாணக் 

கதைகளை மட்டும் காட்டும் பெரிய இற்பங்கள் நரசிங்கன் 

காலத்தியவை மகாபலிபுசத்தில் உண்டு. ஒரு பாறைமேல். 
இருஷ்ணன் கோவர்த்தன மலையைக் தூக்கிப் பிரஜைகளைக் 
காப்பாற்றிய சதை முழுவதையும் காட்டியிருக்கிறது. 
இசண்டாவது பாறைமேல் இருக்கிற சிற்பம் எக்கதையைக் 

குதித்ததோ என்று நிச்சயமாய்த் தெரியவில்லை. For 
அர்ஜுனன் தவம்புரிர்த கதையென்றும், வேறு சிலர் 

போதன் சதை யென்றும், இன்னும் For தேவர் பூஜை 

செய்யும் தீர்த்தத்தைக் காட்வெதென்றும் சொல்கிறார்கள். 

அன்றியும், திரிசிசாப்பள்ளி மலையின் அடியில் தென் 

மேற்கு மூலையில் ஒரு குகைக் கோயில் உண்டு. அதன் 

தூண்கள் கரசிங்கன் காலத்துக் தாண்களைப் போலிருகந்தா 
- லும், அவையடிப்புற த்தில் சிங்கங்கள் செதுக்கப்படவில்லை, 

இக் குகைக் கோயிலின் இழக்குப் பக்கத்தில் சிவன் கோயி 

“௮ம், மேற்குப் பக்கத்தில் விஷ்ணா கோயிலும் குடைக் 
இருக்கின்றனர். இரண்டு கோயில்களுக்கு ஈடுவில் பெரிய 

மண்டபம் உண்டு. அதனது சுவர்மேல் இந்திரன், சிவன், 

அர்க்கை, பிரமன், கணபதி இவ்வைவர் விக்சசகங்கள் 

மிக்க ௮ழூயவைகளாய்ச் செதுக்கி யிருக்கிறார்கள். கோயி 

லின் முன் மரவிட்டங்கள்போல் கல்லில் நீண்? வெட்டி. 

யிருக்கிறது. இது கூரை விட்டின் தாழ்வாரத்தில் விட். 

டம் நீட்டிக்கொண்டிருப்பதுபோல் தோன்றும். இக்கல் 

விட்டங்களின் நுனியில் ஈகைப்பு உண்டாக்கத் தக்க பெருக் 
கொக்தியையுடைய குபோன் முதலிய உருவங்கள் செய் 
திருக்கன்றனர். 

்.... இிசிராப்பள்ளிக்கு வட மேற்கே திருவெள்ளறை 

யென்ற ஒரு இற்றார் உளது. அங்குள்ள மலைமேல் பழைய
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விஷ்ணு :சோயில்உண்டு. அம்மலையடியில் பெரிய குகைக் 

கோயில்! குடைய: ஆசம்பித் து வேலை முடியாமல்:விட்டு விட் 

ம்ருக: ' இக்குகை குடையுமுன்: இவ்ஷூர்க்குச் SG 
வானைக்கா "என்னு 'பெயர்: பின்பு திருவெள்ளறை யென்ற 

பெய்ர் as oS. - இவ்வூரில் .குகைக்கோயில் மற்ஜொன்றில் 

-இவர்லயம் உண்டு, 

பு.துக்கோட்டைக் கருகிலுள்ள ' குடுமியா மலையில் 

மகேக்திரனது சங்தேக் கல்வெட்டிற்குப் பக்கத்தில் மற்றோர் 

குகைக் கோயில் இருக்கிற்து: , இதன தூண்களும் pi 

சிராப்பள்ளி 8ழ்க் குகைழ்' தூண்கள்போல் வேலை செய் 

தவை. இக்கோயில் சுவரில் பரிவாதினி என்ற பெயர் வெட்டி. 
யிருக்றெஅ. பரிவாதினி யென்பது எவளோ தெகியாது.' 

அன்றியும் புதுகோட்டைக்கு இன்னொரு 'பக்கத்தி௮ள்ள. 

இரு மயத்தில் மகேர்இரன் செய்வித்த சிவன் Cardo, 

பக்கத்தில் வைஷ்ணவ குகைக் கோயில் உண்டு, அதுவும் 

இக் காலத்தியதுதான். 'ஆனால் , காசிங்கன் செய்வித்த 

கோயில்களில் இருப்பதுபோல் வேலை அழகாயிசா.அுஃ 

ரங்கன் குடைவித்த குகைக்கோயில்கள் ஒருவகை, 

இதுவன்றி அவன் இன்னொருவிதக் கோயில்கள் செய்வித் 

தான்) அதாவ, ஒரு குன்றைச் செதுக்கிக் கோயிலருவம் 

வருமாறு செய்வி த்தல், ் இவைகளைக் ஒருக்கல் கோயில் 

என்போம். இவ்வகை ஒருக்கல் கோயில்கள் மகாபலிபுசத் 

இல் : இருக்கன்றன. இக்காலத்தில் இவைகளைக் கோயில் 
சன்று தெரியாமல் தேர்களைப்போல் தோன்னுவதால் இச 

தங்கள்: என்னு: பெயரிட்டிருக்கறார்கள். இவை ஐந்து 

கோயில்கள் ஒசே இடத்தில் இருக்ன்றன.' ஆகையால் 
இவைகளைப் -வஞ்சபாண்டவ சதங்கள் என்று நினைத்து, தர்ம 

சாஜ சதம், பிமசேன் ரசம், அர்ஜுன: சதம், தஇிசெளபதி
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சீதம்) ஈகுல சகாதேவ சதம் என்று இவைகளுக்குப் ௦ பெயர் 

வைத்திருக்கறுர்கள், இவை கல்லாலான தேர்கள் அல்லவே 

அல்ல. 

கோயில்களைத் தேர்கள் என்று தப்பாய் நினைப்பதற் 

குக் காரணமென்ன? பல ஆயிர அண்டுகளுக்குமுன் நம் 

நாட்டில் விரகளும், மாடமாளிகைகளும், அசண்மனைகளும், 

ஆலயங்களும், மாத்தாலே கட்டினார்கள். ஏன்! காடுகள் 

அடர்த்தியாய் வளர்ந்து, அவைகளில் இருள், ஆச்சா, தேக்கு 

முதலிய பலமுள்ள மசங்கள் சுலபமாய்க் இடைத்ததால் தான். 

அவ்வாறு கட்டிய மாக்கட்டடங்களைக் கொத்து வேலையைக் 

கொண்டு பலவித விக்கிரகங்கள், கோலங்கள் முதலிய 

இத்தி வேலைகளைச் செய்அ அழகுறச் செய் தார்கள். இற் 

ளி வேலைக்காரர் மிகுந்து, கோயில்களின் தூண்களி 

லென்ன, சுவர்களிலென்ன, வாயிற்படிகளிலைன்ன, விமா 

னத்தின் மேலென்ன, எங்கே சரிப்பட்டா௮ம் அங்கே, 

அற்புதமான அழகுள்ள திருப்பணிகள் செய்தார்கள். 

இது இப்படி யிருக்க, தேர்கள், மக்கள் பிடித்து இழுத் 

அதூக்கொண்டு ஊர்வலம் வரும்: நகரும் கோயில்களா 

- கையால், தேர்களையும் கோயில் விமானங்களைப் போன்றி 

ருக்குமானு செய்தார்கள், ஈரசிங்கன் பெருங்கல்லைச் 

செதுக்கக் கோவிலுருவமாய்ச் செய்வித்தபோது, ௮தை 

விமான உருவமாய்ச் : செய்தான்.. நடிவில் இற்றறையில் 

இவலிங்கத்தைப் பிரதிஷ்டை செய்தான். காலக்கெமத்தில் 

இவலிங்கம் ௮ச்சிற்றறைகளி லிருந்து ஈஷ்டமாக, ஜனங்கள் 

இவைகளை ஒருக்கல்கோயில் என்று மறந்து இச தங்கள் 

ஏன்னு . நினைக்க இடமுண்டாயிற்று. 

். இதில் மற்றொரு விஷயம் கவனிக்கச் தக்கது. வெகு 

காலம் மரத்தால் கோயில் கட்டி, பின்பு கல்லால் கட்டின
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போது, மரத்தில் செய்த வேலை யெல்லாம் கல்லிலும் 
செய்தார்கள். மாத்தில் எளிதாய்ச் செய்யக் கூடிய வேலை 
கல்லில் செய்வது கஷ்டம், ' ஆயினும் வேலைத் இறத்தைக் 
காட்ட. மா வேலைகளையெல்லாம் கல்லில் செதக்இனார்கள்- 
திரிசிராப்பள்ளியில் மகேக்இசன் குகைக் கோயிலில் மசத் { 

  

பஞ்சபாண்டவ ரதங்கள் 

கால் சுலபமாய்க் கட்டும் வேலியைப் போல் கல்லில் 
Os 9496 காட்டி. யிருக்கிறார்கள். நாமக்கல் கோயிலில், 
வளைந்த மூங்கில்களை வைத்துப் போட்ட தாழ்வாரம் போல் 
மலையில். குடைக் தெடுத்திருக்கறார்கள். இரிரொப்பள்ளி 
&ீழ்க்... குகையில் மா விட்டம்: போல் கல். நீட்டிக்கொண்   
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டிருக்கும், இவ்வாறு மாத்தில் செய்ய வேண்டிய வேலை 

யைப் போல் சல்லில் செய்திருக்கும். 

மகாபலி புச,த்திலுள்ள இவ்வைக்து ஒருக்கல் கோயில் 

களில் மிகப் பெரியது தர்மராஜா தம். - மூன்று அடுக்காய் 

செய்து, சித்தி வேலைகள் நிசம்பியிருக்கும். இரண்டாவது 

அடுக்கின் நடுவில் கர்ப்பக் இருகம் வெட்டி. யிருக்கிறது. 
௮௮௫ மாடப் புரசையைப் போல் சிறிய. ் அதனடியில் 

ஸஷஸோமஸ்கந்த விக்செகம் செதுக்க யிருக்கிறது. பிமசேன 

சத்துக்கு முன்னும் பின்னும்' மண்டபங்கள் செய்இருக் 

றது. அர்ஜுன சதத்துக்கும், திரெளபதி சதத்அக்கும் 
் கலந்து ஒரு முன் மண்டபமும், யானை விக்ககமும், சிங்க 

விக்செகமும் மாறி மாறியுள்ளஅ. திரெளபதி ரசம் என்பது 

அர்க்கை கோயில். அர்க்சைக்குக் 8ம் வேலைக்கார விக்கி 

சகம் ஒன்று உண்டு, வேலைக்கார னென்றால் அசசனுக்கு 

உண்மையாய்ப் பணி செய்யும் அடியான் ; வேலைக்காரர் 

எப்போதாவது அசசர்க்கு உதவாமற் போனால் துயர்வுற்றுத் 

தங்கள் கழுத்தைக். sro கோயிலில் அறுத்துக்கொண்டு 

காளிக்குத் தாங்கள் பலியாவர். இந்தத் திரெளபதி சதம். 

கூசை விட்டைப் போல் கல்லில் வெட்டியது. BS 

சகாதேவ சதம். கை! erie முடிக்காமல் விட்ட 

விடப்பட்ட. 

காதல்கள், கோயில்கள் cnn Bins அல்லாமல், கோட் 
டைகளும் கட்டினான். காஞ்சீபுசத்தில் அவனது கோட்டை 

இருக்தவிடம் தெரியாமல் பட்டணம் அபிவிருத்தி யாகிவிட் 
டது. திரிசிராப்பள்ளிக் கடுத்த லால்குடிக்குச் சமீபத்தி 

அள்ள பெருவளகல்லூர் இராமத்தைச் சேர்ந்து பல்லவசம் 

என்று ஒரு சிற்றூர் இருக்கிற ௮௫. பல்லவசம் பல்லவபுர 

மென்ப மருவி வந்தது... இவ். ஷகில். ஈரசிங்கப்போ த் தரை



44: 

பன் காலத்தில் கோட்டையொன்று பாறை மேல்: கட்டி 

யது இருக்தது. இக கோட்டை இப்போது முழுவதும் 

அழிந்துவிட்டது ; ஆனால் அதன் அ௮ஸ்திபாசம் மாத்திரம் 
பார்க்கலாம், அதில் பல்லவர் காலத்துப் பெருஞ் செங்கல் 
கடைக்கும். இப் பல்லவசம் பல்லவாது சோழ நாட்டுத் 

தலைககர் போலும். இவ் வூருக் கருகல் பல்லவருக்கும், 

சளுக்கருக்கும் அடுத்த ௮ச௪ன் காலத்தில் பெரும் போர் 
நிகழ்க்த.து. அதைப் பற்றி ௮க்த அரசன் சரித்திரத்தில் 

சொல்வோம். பல்லவசம் பாறைமேல் தேய்ர் துபோன கல் 
வெட்டு ஒன்றுண்டு. அது இந்தயுத்தத்தைப் பற்றியதோ, 
பல்லவ அ௮சசசைப் பற்றியதோ என்று கண்டுபிடிக்க 
(முடியவில்லை. 

சமய நிலை: வைஷ்ணவம் 

(கசசிங்கப்போத்தசையன் காலத்தில் கொண்டைமண் 
லத்தில் வைஷ்ணவ முறை கொஞ்சம் பரவியது 4 அப்போ 
திருந்த ஆழ்வார் பக்திசாரர் என்ற திருமழிசையாழ்வார். 
திருமழிசையென்ற மஹீஸாச க்ஷேத்திரத்தில் பிறக் தவர். 
பல சமயங்களையும் ஆசாயக் கரத, லோகாயதம், பெளத் 
தம், சமணம் முதலியவைகளில் ஒன்றொன்றாய்ப் புகுத, 
அவ்வக்நால்களைப் பயின்று, பின்பு ௮ச் சமயங்களில் பற்று 
குறைந்து சைவர் அனார்; அப்போ வெவாக்கயெர் என்று 
பெயர் பெற்றுர், லெ காலம் வ பக்தசாயிருக்க, பேயாமழ் 
வார் இவசை வைஷ்ணவ சாக்இனஞார். திருமழிசை யாழ்வார் 
அிஷ்யன் கணிகண்ணனென்பான். ஒரு நாள் ஒரு பல்லவன் 
கணிகண்ணனைப் பார்த்து, **உமது பசமகுருவை யான் 
சேவிக்குமாறு இங்கு அழைத்து வச வேண்டும்!” என்றான். 
௮ தற்குக் கனிகளின், நம் ,ஆசாசியார் ஒருவரிடத்அம் 
எழுந்தருளார்'? என்று. கூறிவிட்டான்.
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பல்லவன், **என்னை அங்கு அமைத்துப் போயாயினும் 
௮வசசு கருணைக்கு இலக் காக்குவித்து அவ சருளால் கான் 
எப்போதும் இளமைப் பருவத்தில் இருக்குமாறு செய்ய 

வேண்டும்!” என்று வேண்டினான். அதற்கும் ௮வன் உடன் 
படாமல், “உன்னைப் போல இம்மைப் பயனையே எதிர் 
கோக்கி நிற்பாசை ஆம்வார் கண் ணெடுத்துப் பார்த்தலும். 
அரிது”? என்று மறுத்துவிட்டான். பின்பு பல்லவன் வருக் 

Bu சிர்தையனாய் கணிகண்ணனைப் பார்த்து, “எனக்கு. 

அழியாத யெளவனம் உண்டாகுமாறு நீயாவது ஒரு கவி 
பாட வேண்டும்'' என்று வேண்டினான். அதற்குக் கணி 
கண்ணன், “*நாசாயணனைப் பாடிவேனே ஓழிய நசனைப் பாட 
மாட்டேன்!” என்றான். பல்லவனுக்குக் கோபம் வர, 

“என் நகரத்தினின்று உடனே வெளியே போ! வென்று, 
உத்தரவிட்டான். இதைக் கணிகண்ணன் ஆம்வாரிடஞ் 
சொல்ல, அவர் “நானும் பெருமானை எழுக்தருளிக்கொண்டு 
உன்னுடன் வருவேன்”? என்று, 

கணிகண்ணன் போகின்றான் காமருபூங்கச்சி 

மணிவண்ணா நீ கடக்க வேண்டா -- துணிவுடைய 

செந்காப்புலவனும் போகின்றேன் நீயுமுன்றன் 

பைந்காகப்பாய் சுருட்டிக் கொள். 

என்று பாடி, புறப்பட்டார். கடவுள விக்கிரகம் போய் 
விட்டதால் ஊரினது பொலிவும் குறைந்தது. அப்போது 
பல்லவன் அழ்வாசைக் இரும்பிவாப் பிரார்த்திகத்தான். 
ஆம்வார் மறுபடியும், 

கணிசண்ணன் போக்கொழிந்தான் காமருபூங்கச்சி 
மணிவண்ணா நீ கடக்கவேண்டும்--துணிவுடைய 
செந்நாப்புலவனும் பாக்கொழிக்தேன் நீயுமுன்றன் 
பைந்காகப் பாய்ப்பரித்துக் சொள். 

என்று பாடித் திரும்பிக் கச்ச வந்தடைந்தார்.
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திருமழிசைப்பிரான் பாடியது நான்முகன் திருவந்தாதி 

யும், திருச்சந்த விருத்தமும் ஆகும். அந்தாதியில் மறு sin 
பங்களைப் பின். வருமாறு இகழ்ந்து பாடியுள்ளார். 

அறியார் சமணர், அயர்த்தகார் பெளத்தர் 

சிறியார் சிவப்பட்டார் செப்பில் -- வெறியாய 

மாயவனை மாலவனை மாதவனை யேத்தாதார் 

ஈனவசே யாதலாலின்று. 

நாசாயணன் என்னையாளி நசகத்துச் 

சேசாமல் காச்கும் திருமால்.தன் -- பேரான 

பேசப் பெறா த பிணச்சமயர் பேசக்கேட்டு 

ஆசைப்பட்டாம்வார் பலர். 

.. திருச்சந்த விருத்தத்தில் கடவுளைப்பத்றி 
தன்னுளே திசைத்தெழுக் தரங்கவெண் தடங்கடல் 
தன்னுளே திசைத்தெழுக் தடங்குன்ற தன்மைபோல் 

நின்னுளே பிறந்தறந்து நிற்பவும் திரிபவும் 

நின்னுளே யடங்கு?ன்த நீர்மைகின்கண் நின்றதே. 

உலகுதன்னை நீபடைத்தி உள்ளொடுக்க வைத்துமீண்டு 
உலகுதன்னுளே பிறத்தி ஓரிடத்தை யல்லையால் 
உலகுகின்னொ டொன்றிகிற்க வேறுகிற்றி யாசலால் 

LAG Anton யுள்ளசூழல் யாவருள்ள வல்லசே. 

  

அயர்த்தார் - சேர்ந்தார் , செப்பில்--கூறுமிடத்தில், ஈன 

.வர்- தாழ்ந்தவர், ஆளி ஆள்பவன், பிணச்சமயர்- பிணத்தை 

யொத்த சமயத்தவர். ் 

அரங்கம் - அலை, நீர்மை-- தன்மை, : உள் ஒடுக்க-உள்ளே 

அடக்கி, ஒன்றி பொருந்தி, நிற்றி நிற்கின்றாய், சூழல்- சூழ்ச்சி,
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சக்கரக்கையனைக் சகாண்பதைப்பற்றி, 

புன்புல வழியடைத்து அரக்கு இலச்சினைசெய்து 

கன்புல வழிதிறந்து ஞானகற்சுடர் கொளீஇ 

என்பிலெள்௫ நெஞ்சுருகி உள்கனிந்து எழுச்ததோர் 
அன்பிலன்றி ஆழியானை யாவர்காண வல்லசே. 

வேங்கடத்தையும் குடக்தையையும் கலந்து பாடினதும் 
மிக அழசகாயிருக்கும் 

செழுங்கொழும் பெரும்பனி பொழிதந்திட உயர்க்தவேய் 
விழுந்துலர்ந் தெழுந்துவிண் புடைக்கும்வேங் கடத்துள்கின்று 

எழுந்திருந்து தேதேன்பொருக்து பூம்பொழில் தழைக்கொழும் 
ஐ 

செழுந்தடக் குடக்தையுள் கிடந்தமாலு மல்லையே, 

சமயநிலை : சைவம் 

நரசிங்கப் போத்தரையன் காலத்தில் சோணாட்டில் 

சைவம் மிகப் பசவிற்று, வாதாவி நகரைக் கைப்பற்றி 
அழித்த பரஞ்சோதி என்னும் படைத் தலைவர், வைசாக்கியம் 

பிறந்து அரசசன்€ழ் கொண்டு செய்யும் வேலையைவிட்டுச் 

சிவனுக்கு ஈடுபட்டு, தஞ்சாஷர் ஜில்லாவிலிருக்கும் திருச் 

செங்காட்டான் குடியில் பரம௫வனுக்குப் பணி செய்யத் 
தொடங்கினார். சிவனடியாசானபின் இவசை, சிறு த்தொண் 
  

  
புன்புலவழி = புன்மையைத் தரும் பஞ்சேக்திரியங்களின் 

வழி, புன்மை - இழிவு, பஞ்சேக்திரியங்கள் மெய், வாய், கண், 

மூக்கு, செவி, இலச்சினை - முத்திரை, கொளீஇ-- கொளுத்தி, 

எள் - இழித்து, ஆழியான் - சக்கரமுடையவன், 

வேய் மூங்கில், விண்புடைக்கும்-மேகத்தைத் தீண்டும், 

வேங்கடம் திருப்பதி, பொழில் - சோலை, தடம் விசாலமான, 

குடச்தை- கும்பகோணம்,
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டர் என்பர். அவ்வூரில் கணபதீச்சுரம் என்ற கோயிலைக் 

கட்டுவித்து அதில் காடோறும் கடவுளைத் தொழுது 

வந்தார். ஒருநாள் இவர் பக்தியைச் சோதிப்பதற்குச் செவ 

பெருமான் பைரவ வேஷம் பூண்டு இவர் வீட்டுக்குப் 
போனதும், அப்போது பக்தி மிகுந்து தன் மகன் சீராள 

தேவனைக் கறியாக்கி அ௮ரனுக்குப் படைத்ததும், உமாம 
கேசன் உள்ளம் உவக்து, பிள்ளையைப் பிழைக்கச். செய்து 

சிறுத்தொண்டனார்க்கும், Hat மனைவிக்கும், மகனுக்கும் 

Gio seguro காதை பேரிய புராணச் செய்யுளில் 

சொல்லியிருப்பது சைவர் எல்லோர்க்கும் தெரியும். 

மற்றோர் செனடியார், ' அறுபத்துமூவரிலும் மிகப் 

பெயர் 'பெற்றவசான இருஞான சம்பந்தமூர்த்தி நாயனார் 

என்னும் பெரியார் இக்காலத்திலே யிருந்தார். இவர் பிரம 

புசமென்றும், இருபுரமென்றும் மாறு பெயர்களுள்ள சர் 

காழியில் பிறந்து, மூன்று வயதில் ௮சனருள் அடைந்து, 

பாசுரங்களைப் பாடத்தொடங்கினார். சோழகாட்டில் அலைக்கு 

சிவஸ்தலங்கள் பலவற்றில் சிவனைத்2தொழுது இனிய 

தேவாசங்களைப் பாடினார். அப்போது சோழகா?) பல்லவர் 

இழிருந்தது. ஆதலால் சம்பந்தர் சரித்திரத்தில் சோழ 

அரசசெவரையும் அவர் பார்த்ததாகக் கதத ஒன்றுமில்லை. 

பாண்டிய அ௮சசனிடத்துக்குப் போன தாகவும், ௮வன் முன் 

னிலையில் நின்று சமணருடன் வாது செய் வென்ற தாயும் 

பேரிய புராணம் சொல்லும், .இப் பாண்டியனை நின்றசர் 

நெடுமாறனென்பார்கள். இப் பாண்டியன் மனைவியின் 

பெயர் மங்கையர்க்கசசியார். இம் மங்கையர்க்கரசியாரும் 

குலச்சிறையா சென்ற மந்திரியுக்கான் திருஞான சம்பக் தரை 

ஆதரித்தார்கள். இவரிருவரும் சைவசமய த்ை தச் சார்ந்த 

வர்கள். பாண்டியனோ சமண முனிவர்களை வழிபட்டவன் 7;
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௮ தனால் அவன் முன்னிலையில் சமணர் மிகுந்த செல்வாக் 

குடன் வாழ்ந்தார்கள். பாண்டியனைச் சிவனடியானாக்க 

நினைத்து ௮வன் மனைவியும் ௮மைச்சனும் ஞானசம்பக் தசை 

மதுரைக்கு அழைத்தார்கள். அவர் அப்போது இளம்பிசா 

யத்தினர். இவர் மதுசை சேர்ந்து, சமணருடன் வாஅ செய் 

யப் புறப்பட்டபோது மங்கையர்க்கரசி சமணர்கள் வயதில் 

முதிர்ந்து மிகவும் செல்வாக்குப் பெந்திருக்கன்றனசே. இக் 

குழந்தையை என் செய்வரோ'? என்று சிறிது ஏங்கனள். 

இதை யறிந்த திருஞானசம்பந்த சுவாமி அவளைச் தேத்ற, 

சமணர்களின் இழிவையும் தமக்குள்ள தெய்வத்துணையை 

யும் பல பாசுரங்களில் பாடினர். ௮வை Quire Dev, 

- மானினேர்விழி மாதராய் வழுதிக்குமா பெருக்ேேேவிகேள் 

பாலன் வாயொரு பாலனீங்கவெனென்று நீபரி 9வய் திடே 

லானைமாமலை யாதியாய விடங்களில் பலவல்லல்சே 

ரீனர்கட் கெளியேன லேன்றிருவா யசனிற்கவே 

என்றார். மற்றொன்றில், 

sig சேனனுமிந்து சேனனுந்தரும சேனனுவங் கருமைசேர் 

கந்தூ சேனனுங் கனகசேனனு முதலதாகிய பெயர்கொளா 

மக்தி போற்றிரிக் தாரியத்தோடு செந்தமிழ்ப் பயனறி௫லா 

வர். தகர்க்கெளியேன லேன்திரு வாலவாயரனிற்கவே. 

என்றார். மறுபடியும், 

மானின் நேர்விழி-மானின்௧கண்ணைப் போன்ற கண், வழு 

திக்கு - பாண்டியனுக்கு, மாபெருந்தேவி - பட்டமசஷி, பரி 

லெய்திடேல்- வருந்தாதே, ஆனை மாமலை -மதுசைக்கடுத்த மலை, 

ஈனர்கள்- தாழ்ந்தவர்கள், எளியேன் - தாழ்க் தவன். 

முதலிரண்டு வரியில் வந்துள்ளவைகள் சமணர்களின் பெயர்: 

களாம். மக்திஃ குரங்கு, ஆரியத்தோடு செந்தமிழ்ப்பயன் -- வட 

மொழி தமிழ்மொழியில் உள்ள மூல்களின் பயன், 

ம்
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கூட்டினார் ளியின் விருத்.த முரைத்ததோ சொலியின்றொழித் 
'பாட்டுமெய் சொலிப்பக்கமே செலுமெக்கர் தங்களைப்பல்லறம் 

காட்டியே வருமாடெலாங்கவர் கையரைக் கசிவொன்திலாச் 

சேட்டைகட் கெளியேனலேன் திருவாலவா யசனிற்கவே. 

-. இன்னும் ஒரு பாட்டில், 
கனகரந்தியும் புட்பகந்தியும் பவணகந்தியுங் குணமா 
சுனககந்தியுங் குணககந்தியுக் திவணகந்தியு மொழி கொளா 

வனககநந்தியர் மதுபொழிர் தவமே தவம்புரிவோ மெனுஞ் 
சனகருக் கெளியேன லேன்றிருவாலவா யசனிற்கவே. 

... இவ்வாறு பல பாசுரங்களைப் பாடி மங்கையர்க்கரசி 

மனதைத்தேற்றி, சமணர்களுடன் வாதஞ்செய்யத் தொடங் 

இனர். இவ்வாதம் மூன்று வகையாய் நிகழ்ந்தது. முதலில் 

பாண்டியனுக்கு நேர்ந்த சாரத்தைப் போக்குவதற்கு இரு 

சனி மூயன்றார்:. பின்பு ௮அவசவர் லையை கெருப்பி 
லிட்டும், நீரில் போட்டும் பார்த்தார், இம்மூன்று முறையி. 

அம் சம்பந்தசே வெற்றி பெற்றார். அதனால் பாண்டியன் 

செனடியானாயினன், அ௮சசனும் குடிகளும் சைவசாயினர். 

இம் மன்னனுக்குப் பல பட்டப் பெயர்கள் உண்டு. 

அவை அரிகேசரி, அசமசமன், மாறவர்மன், அலங்கய 

விக்செொமன், அ௮காலகாலன். இவன் தகப்பன் சடையன் 

(ஜடிலவர்மா) செழியன், வானவன், “செங்கோல் சேந்தன் 
யர்கள் என்ற பட்டங்களுள்ள வன், ஜயந்தன் தகப்பன் 
  

இளியின்.. விருத்தம்--ஒரு நூல் (கரிவிருத்தம் போன்றது 
போலும்.) மாடெலாம் -- பக்கங்களெல்லாம், கையர் 4 வஞ்சகர், 

சேட்டைகள் - தீய காரியங்கள். 

நந்தி என்பது சமணர்களுக்குள்ள ஒர் பட்டப் பெயர், 
அவமே- வீணே, சனகர் சமணர்.
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மாறவர்மன், அவனி குடாமணி, பாண்டிய குலத்சை நிலை 
நிறுத்தின கடுங்கோன் பாண்டியாதிராஜனது மகன் மங்கை 

யர்க்கரசியார் புரூஷனான அரிகேசரி மாறவர்மன். பட்டாபி 

ஷேகம் பெற்றபோது ஹிசண்ய கர்ப்பம், துலாபாரம் முத 

லிய வைதிக கர்மங்களைச் செய்து அக் கணர்களுக்குப் பொற் 

குவியல்களைத் தானஞ் செய்தான். கெல்வேலி யென்னும் 
ஊரில் வில்வேலி என்பவன் கடல் தானையையும், பாழி, 

சென்னிலம் என்னும் ஊர்களில் நிகழ்ர்சக போர்களிலும் 
வென்று, கோள மன்னனையும் தோற்கடி த்து உழையூரையுழ்' 

கைப்பற்றினான். 

இருஞான சம்பந்தர் சிஷ்பனான பின்பு, 

* அந்நாளிலாளுடைய பிள்ளையாசருளாலே 

சென்னாடுசிவம் பெருகச் செங்கோலுய்த்து!? 

ஆண்டா னென்று பேரிய புராணத்தில் சொல்லி யிருக் 

கிற. சுந்தரமூர்த்தி நாயனார். திருத்தோண்ட தோகையில் 
இவனை, ் 

இறைக்கொண்ட இசர்தையா னெல்வேலி 

வென்றகின்ற€ர் நெடுமாற னடியார்.??. 

என்று பாடிஞர். 

பின்பு திருஞான சம்பக் தஞூர்.த்தி காயனார் மதுசையில் 
தங்கியும், பாண்டி. நாட்டிலுள்ள சில திருப்பதிகளை த்” 

தரிசித்துப் பாசுசங்கள் பாடியும், சில காலங் கழித்தனர், 

பின்பு திரும்பிச் சோணாட்டுக் தலங்களுக்குச் சென்றனர். 
இரிசொப்பள்ளி போய், அவ்வூர் மலைமேல் உள்ள தாயு 

மான  சுவாமியைப்பற்றி அ௮அழூய பாட்டுகள் பாடினர். 

அதிலொன்று,
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நன்றுடையானை த் தீயதில்லானை ஈரைவெள்ளே 

ஜென்றுடையானை யுமையொருபாக முடையானைச் 

சென்றடையாத திருவுடையானைச் சிராப்பள்ளிக் 
குன்றுடையானைக் கூறவென்னுள்ளம் குளிரும்மே. 

இப் பாட்டி. ஓ௮ுள்ள *நன்றுடையான்” ₹*தீயதில்லான்” 
என்னும் பெயர்க ஞூள்ள குளங்களுண்டு, ஈன்றுடையான் 
குளம் மேல் விசாரணையில்லாமல் கெட்டுப்போயிருக்கிற ௮. 

இய.ில்லான் குளத்தைப் பிற்காலத்தினர் தூர்த்து ௮தன் 

மேல் வீடுகள் கட்டியுள்ளார். மற்றோர் பாட்டில், 

கைம்மக வேந்திக்கடுவ னோடூடிக்கமை பாய்வான் 

செம்முக மந்தி கருவசையேறுஞ் சிராப்பள்ளி 

வெம்முக வேழத்தீருரி போர்த்த வி௫ர்தா நீ 
பைம்முக நாகம்மதியுடன் வைத்தல் பழஜியன்றோ. 

இருவையாற்றைப் பாடின பாசுரங்களில் ஒன்றைப் 

பார்ப்போம். 

புலனைந்தும் பொறிகலங்கி நெறிமயங்இ 

யறிவழிக் திட்டைமேலுந்தி 
யலமந்த போதாக வஞ்சேலென் 

றருள்செய்வா னமருங் கோயில் 

  

= ஈறைவெள்ளேறு - வெண்மையான நிஷபம், உமை 

பார்வதி. 

மகவு ௩ குட்டி, கவன் - ஆண் குரங்கு, மர்தி-பெண் 
குரங்கு, கரு வளை-கரிய மலை, வேழம் -யானை, வி௫ர்தன்-. 

மேலானவன், நாகம் பாம்பு, மதி சந்திரன்,
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வலம்வந்த மடவார்கண் நடமாட 
முழவதிர மழையென்றஞ்சிச் 

இலமந்தி யலமந்து மரமேறி 
முூல்பார்க்குர் தருவை.பாறே. 

சிறுத்தொண்டர் வாழ்ந்த ஊரான திருச்செங்காட் 

உரன் கூடியிலுள்ள கணபதீச்சுசத்தைப் பாடினது. 

செடிநுகரும் சமணர்களுஞ் சீவசச் சாக்கியரும் 

படிநுகராதய ருழப்பர்க் கருளாத பண்பினான் 

் பொடி.நுகரும் சறுத்தொண்டர்க் கருள்செய்யும் பொருட் 

கடி.ஈகசாய் விற்றிருக்கான் கணபதிச்சாரத்தானே. [டாகக் 

தான் பிறத்த ஊரான சீர்காழியை வர்ணிக்கும் பாசு 

சங்களில் சில ௮ழூய வரிகளை வசைவாம் :-- 

“நலமார்வெள்ளை நகாளிகோம் விரியாதே நறும்பாகா 

சலமார் கரியின் மருப்புக்காட்டுஞ் சண்பைநகசே.' 

எண்ணார் மு.த்தமீன்று மாகதம் போற்காய்த்துக் 
கண்ணார் கமூகு பவளம் பழுத்திடும் கலிக்காழி.”? 

புகாசென்னும் காவிரிப்பூம் பட்டினத் தருகல் பல்லவ 

னீச்சுமென்று ஒரு திருப்பதி உண்டு, எந்தப் பல்லவன் 

கட்டினானோ தெரியாது. அ௮வ்ஷர் பாசுரத்தில் ஒன்ருவ் து:--- 
  

புலன் -பொறிகளால் உணசப்படுவன, பொறி-மெய், வாய், 

கண், மூக்கு, செவி, 8--கபம், அலமந்தபோது-சலங்கெபோறு, 

want = பெண்கள், முழவு - மத்தளம், அலமந்து - கலங்கி, 

முகில் - மேகம். 

செடி துன்பம், சாக்கியர் பெளத்தர், சிறுத்தொண்டர் 

சிறந்ததொண்டர், சடிஈகராய்--காவலுடைய ஈகசமாய், கணபதீச் 

கரம் திருச்செங்காட்டங்குடியிலுள்ள ஆலயத்தின் பெயர். 

நாளிகேம் தெங்கு, சலமார் கரி- கோபம் அமைந்த யானை, 

சண்பை £ர்காழி, கமூகு- பாக்குமாம், சாழி- சீர்காழி...



BA 
அடையாதார் தம்புசங்கள் மூன்றுமாரழலி லழுக்ச 

விடையார் மேனியராய்ச் சீறும் வித்தகர்மேயவிடன் 
சடையார் மாடசீடி யெங்கும் கங்குல்புறக் தடவப் 

படையார் புரிசைப் பட்டினஞ்சேர் பல்லவனீச்சுரமே. 

வேதாரண்யத்தில் அப்பர் திருக்ககவைக் திறக்கும் 

படி. அருமையான பாசுரங்களைப் பாடினர்." அவைகளில் 

ஒன்றாவது :-- 

பண்ணினேர் மொழியாளுமை பங்கசோ 

மண்ணினார் வலஞ்செய் மறைக்காடசோ 

கண்ணினா ௮மைக்காணக் கதவினைத் 

இண்ணமாககத். திறந்தருள் செய்மினே 

திருஞானசம்பந்தர் ௮க் கதவினையடைக்கும்படி பல 

அரிய பாசுரங்களைப் பாடினர். அவைகளில் ஒன்றாவது: 

சதுரம் மறைதான் ௮ுதிசெய்து வணங்கு 

மதுரம் பொழில்சூம் மறைக்காட்டுறைமைந்தா 
விதுஈன்சறை வைத்தருள் செய்த வெனக்குன் 

கதவுந் இருக்காப்புக் கொள்ளுங் கருதக்தாலே. 

இருஞானசம்பந்தர் தென்னாட்டி.லுள்ள ஸ். தலங்களை த் 

தரிசித் துக்கொண்டு வடக்கே சொண்டைரசாட்டுத் தலன் 

களை வணங்கச் சென்றனர். அவ்வாறு போகும்போது மயி 
லாப்பூரைச் சென்றடைந்தார், . அங்கே சிவகேசச் செட்டி 

ஆரழலில் மிகுந்த நெருப்பில், விடையயர் மேணியரரய் 

இடபத்திலேறியவராய், வித்தகர் - = சிறப்புடையவர், மாடம் = 

மாளிகை, ‘sig ome இருள், புரிசை மதில். 

" பண்ணினேர் "மொழியாள் = யாழின் 'இசையை மொத்த 

சொற்களை புடையவள்,. திண்ணமாக- இட்டமாக, சது.ம்மறை = 

கான்கும்றைகள், ; Poseriy இடுதல் கதவைச் சாத்துதல்,
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பாசென்பவர் ஒருவர் இருந்தார். அவருக்கிருந்த . ஒரு 

புதல்வி பாம்பினால் தீண்டப்பட்டு இறக்அவிட்டாள். அவள் 

எலும்பை ஒரு குடத்தில் அந்தச் செட்டியார் எடுத்துவைத் 

இருக்து திருஞானசம்பந்தர் முன் கொண்டுவக்து வைத்தார். 

உடனே அவர்' திருமயிலாப்பூரிலுள்ள கபாலீசர் சந்நி தியில் 

அந்த எலும்பு நிறைந்த குடத்தைக் கொண்டுவசச் செய்து 

கடவுளைப்போற்றி ௮ரிய பாசுரங்களைப் பாடினர். எலும்பும் 

பெண்ணுருவம் பெற்ற. கண்டார் அனைவரும் க9ர்து உரு 
இக் காழியில் அவதரித்த ஞானசம்பர்தரைப் போற்றினர். 

அங்கன மெழுந்துகின்ற வணங்கனை கோக்குவார்கள் . 

ஈங்து காணீசென்ன வற்புத மெய்தும்வேல்ப் 

பாங்குசூழ் தொண்டசானோ சாகாவென் னப்பார்மேல் 

ஒங்யெ வோசையும்பர் நாட்டினை யுற்ற தன்றே. 

இப்படித் இருஞானசம்பந்தர் மயிலாப்பூரில் இருக் 

கும்்பொழு.து வைஷ்ணவப் பெரியாராகய திருமக்கை மன் 

னனைச் சந்தித்தாரென்னு கூறுவார்கள். சந்தித்த காலத்தில் 

பாடிய பாட்டுகளாகச் சல பாட்டுகளைக் கூறுவார்கள். அவை 

கள் எம்மட்டும் உண்மையோ தெரியவில்லை. ஆராய்ந்து 

அறியவேண்டும். 
ஆச 

8. பாமேச்சுரப்போத்தரையன் 3. 

(க. பி. 650-690) 

& க்க ருடன் போர் 

நரசிங்கப்போத் தரையன் மகனான மகேந்திசன் நீண்ட 

காலம் ஆண்டதாகவாவது, யாதேனும் உயர்ந்த வேலை 

செய் ததாகவாவது காணோம். இம்மகேந்திரன் மகன் பச 

மேச்வான். மகேக்இரன் ௮சசனாயும் பாமேச்வான் இள
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வசசனாயு மிருந்கபோஅு இவர்க்கு ஒரு விசோதி தோன்றி” 

னான். இவன் புளகேமெகன் விக்ரெமாதித்தியன். தந்ைத 

நரசிங்கனுடன் போர்செய்து இறந்தது முதல் சளுக்கவம் 

சத்தை மறுபடி நிலைநிறுத்த வேண்டுமென்று முயன்று 

கொண்டே யிருந்தான். புளகேசி இறந்து 10-வருஷ மாவ 

406 முன்னசே சளுக்க இசாஜ்யத்தைப் பிசபலமுறச் 

செய் தான். சளுக்க வம்சத்தினஅ முதல் விக்செமாதித்திய 

னான இவன் அளித்த பல சாசனங்களில் ஹைதசாபாச், 

அதற்கடுத்த கத்வால், இவ்ஷர்களில் அகப்பட்டவைகளைக் 

கொண்டு இவன் சரித்திரத்தை அறியலாம். தன் இசாஜ் 

யத்தை ஸ்தாபித்தவுடன் ஸ்ரீவல்லவனான விக்செமாதித் 

இயன் நர௫ங்கனது புகழைக் கெடுத்து, மகேர்தானது 

பெருமையைக் குறைத்து, அவன் மகன் ஈச்வானை ஓக்க 

தாக அச்சாசனங்களில் சொல்லியிருக்கிறது ; என்முல் 

நரசிங்கன் அழித்த வாதாவியைப் பிடி த் துக்கொண்டு, 

௪ளுக்கர் மசமையை மறுபடி பெருக்கின தால் நாடுங்கள் 

புகழைக் கெடுத்தானென்று அறிய வேண்டும். பின்பு 

மகேந்திரனைப் போரில் தோற்கடித்து ௮வன் பெருமை 

யைக் குறைத்தான் போலும். பின்பு காஞ்சிபுர த்தைப் பிடித் 

துக் கொண்டு பரமேச்வசனைத் தனக்குக் Sip சிற்றரசனாய் 
வைத்தான். மேலும் சாசனங்களில் “*சகென்னாடென்னும் 

மங்கையின் ஓட்டியாணமான காஞ்சியைப் பிடித். து, அவக 

வசப்படுத்தி, மணம் புரிந்து ஸ்ரீ தேவியின் அன்பைப் பெற் 
goa” என்றும், .**ஈச்வரப் போத்தராஜாவை வென்று, 
உடைக்க Pour guts gs மதில்களும், காண்ட முடியாத 

அகழ்களும் சூழும் காஞ்சி யென்னும் தென்னாட்டினது 

ஒட்டியாண த்தைப் பற்றிக்கொண்டான்”? என்றும் சொல்லி 

யிருக்கற ௮. அன்றியும், “இரணாஸிகன்", என்றால் போர் 

செய்வதில் பத் டப்ளின் என்றும், *இசாஜமல்லன்”, என்
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னல் மகாமல்லன் குல த்தை யழித்தவன் என்றும், பட்டங் 

களைக் தரித்தான். விக்ெமாதித்தியன் காஞ்சீபுச த்தைப் 

டி. த்ததைப்பற்றி, அவன் மகன் விநயாத்தித்தியன் 

கொடுத்த சாசனம் (ஸோரப் என்னும் ஊரில் அகப்பட்ட.) 

ஒன்றில் பின்வருமாறு சொல்லியிருக்கற.து. “* ₹ விக்கரமாதித் 

'தியனது பாதபத்மங்கள், வேரொருவரையும் வணக்காத 

காஞ்சி மன்னனது அணிகள் நிறைந்த முடியின் செணம் 

என்னும் நீரைத் தெளிக்கப் பெற்றன.” 

பின்பு விக்செமாதித்தியன் சோழ தேசத்தின் மேல் 

படையெடுத்துச் சென்றான். இதைப்பற்றி மேலே சொல் 

லிய கத்வால் சாசனத்தில் பின்வருமாறு கூறியுள்ளது: 

“பல்லவ குல தின் பெருமையை யழித்து, பராமேசுவானை 

ஆளாக்க, சோளிக விஷய (சோழ தேச) த்தையும் கைக் 

கொண்டு, காவிரித் தென்சுசையிலுள்ள உசகபுரம் தா 

வது உறையூர்) சேர்ந்து அங்கே சில காள் தங்கினான்.” 

இர்தச் சோழசது பண்டைய காலத்துத் தலை நகரத்தில் 

தங் யிருக்கும்போது,கத்வால் சாசன த்தில் சொல்லி யிருக் 

கும் தானத்தைச் செய்தான். இது விக்செமாஇத்தியன் 

பட்டாபிஷேகம் பெற்று 20 ஆண்?களான பின்பு, ௮தா 

வதூ சகாப்தம் 5906-ம் (௪. பி. 674) வருஷத்தில் நிகழ்ந் 

தத. உறையூரினின்று புறப்பட்டு, பாண்டி நாட்டிலும் 

வெத்றிக்கொடியை நாட்வெதற்காக மதுசை நோக்கப் புறப் 

பட்டான். அப்போது மதுசையாண்ட பாண்டியன் நெடு 

eon per மகனான ஜடிலவர்மாவென்கற கோச்சடையன் 

ஆவன். ' இந்தக் கோச்சடையன் மதுசையிலிருந்து -புறப் 

பட்டு இருச்சினாப்பள்ளிக்கு அருகாமையிலிருக்கும் மரு 

தூரில் மகாரதன் விக்செமாதித்தியனது கடல்போன்ற 

சேனையைத் தேக், மங்கல புசத்தில் அவனைத் தோல்வி
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யடி.த்தான். இரணசஸிகனை வென்ற தால் இரணதீச Gare 

ணும் பட்டத்தைப் பாண்டியன் பெற்றான். :இந்த விஷ 

யத்தை வேள்விக்குடியில் அகப்பட்ட பாண்டிய சாசனம் 

ஒன்றிலிருந்து அறியலாம். 

விக்கரமாதித்தியபன் தோல்வியற்றுத் திரும்ப, இது 
தான் சமயமென்று, பாமேச்வான் திரிசிசாப்பள்ளிக் 

கருலுள்ள பல்லவசத்தில் 'தன் கோட்டையில் பெரும் 

படையைச் சேர்த்து ௮வனை எதிர்த்தான். அடுத்த 

இசொாமமான பெருவள நல்லூரில் மகா யுத்தம் நடந்த... 

இந்த யுத்தக்தைப் பின்னால் சொல்லப்போ௫ற கூரம் சாச 

னத்தில் வடமொழிக் கத்திய காவியான காதம்பரி 
நடையை மொத்த உயர்ந்த கடையில் வர்ணித்திருக்கற.த௩ 

அதிலிருந்து சல மொழிகளை யெடுத்துக் கூறுவாம். “விர 

ரும் குதிசைகளும் யானைகளும் கணக்கற்றவை நடந்து 

போனதால் சளம்பின தூளி சூரியனை மறைக்க, அவஜொளி! 

சந்திரனது கோட்டைபோல் மங்இற்று, முரசொலி இடி 

யைப்போல் அச்சம் உண்டாக்ூற்று. உறையிலிருக்து. 

உருவின வாள்கள் மின்னல்போல் கண்களைப் பறித்தன... 

யானைகள் மேகம்போல் ௮சைக்கன7; அசாலத்தில் மழை 
வந்ததுபோல் தோன்றிற்று, உயசமான குதிரைகள் 

ஓடும்போது கடலின் அலைகள் போல் தோன்றின 2 

அவை நடுவில் யானைகள் வந்து கடலைக் கலக்கெதுபோல் 

ஆயிற்று. கடலில் கோரமான ஜந்துக்கள் வரும்போது 

உண்டாகும் சுழலைப்போல் இருந்தது. சமுத்திசத்தி 
னின்று சங்குகள் புறப்பட்டாற்போல் வீரர்கள் சங்கு. 
களைத் தூக்கு ஊதிஞர்கள். கத்திகளும் கேடயங்களும். 

ஆகாயத்தில் ௬ழன்றன. பகைவர்கள் வீழ்ந்த. இறந்த 
காட்டு, காண்டா மிருகம்.. செடிகளையும்,, மாங்களையும்



59 

முறித்தெறிவதுபோல் தோன்றியது. வில் வீரர்கள் ௮ஸட,. 

நாக, திலக, புன்னாக மாக்கள் நிறைந்த காடுகளைப்போல்: 

நின்றார்கள். வீரர் வில்லை வளைத்து அம்பை விடுத்த 

போ காட்டில் காற்று தடைப்பட்ட காலத்தில் உண்டா. 
கும் பேரொலிபோல் பெரும் முழக்கம் உண்டாயிற்று. 
யானைகள் ஒன்றோடொன்று மோதியபோது தந்தங்கள்: 

குத்தி மாட்டிக்கொண்டு நின்றன. குஇரைவிசர்களது: 
வாள்கள், ஒன்றோடொன்று சிக்கிக்கொண்டு ௮வர் அசைய 

முடியாமல் நின்றார்கள். மற்றைய வீரர் ஒருவருடைய 

மயிசை ஒருவர் பிடித்திழுத்தனர். தண்டாயுதங்கள் 

. ஒன்றோடொன்ன௮ு மோதின. உதிரமும், யானைகளின் மத: 
நீரும் தரையில் விழுந்து கலந்ததால், பூமி மஞ்சள் பூசினாத்: 

போலாயிற்று, கைகளும், தலைகளும், கால்களும், துடை 

- களும், பற்களும் வெட்டுண்டு உதிர்ந்தன. இருதசகத்தாரும்: 

முன்னுக்கும் பின்னுக்கும் அலைந்தோடி. விழுந்தார்கள். 
. நதியா யோடும் இரத்தத்தின் மேல் பாலம்போல் நின்ற; 

யானைகள்மீது உள்ள விரர்கள் போசாூிம் காலத்தில்,. 

ஸ்ரீதேவி சந்தேகம் என்ற ஊஞ்சலில் உட்கார்ந்துகொண்டு 

முன்னுக்கும் பின்னுக்கும் ஆடினாள். அடிபட்ட விசர் 
உயிருடன் இருந்தாற்போல் கையில் வாளை ஏந்தியே,. 
உதடு உதறி, கண் சிவந்து, நின்றார்கள். கரீடங்களும், புஜ: 
பர் தங்களும், மாலைகளும், வளையல்களும் ௧௬௫௫, உடைந்து: 
தவிடு பொடியாயின. கூஷ்மாண்டர்கள், அசக்கதர்கள்,. 
பிசாசங்கள் மு.தலியவர், இரத்தத்தைக் குடித்து, மதிமயங். 
இனார்கள். முரசையடிக்கும் போது தாளம் போட்டாற். 

, போல் தலைவெட்டுண்ட முண்டங்கள் கூத்தாடின, விக். 
இசமாதித்தியன் பல லட்சம் வீரருடன் வந்த அசச௪ன்,. 
ஒண்டியாய்க் கர்தையைப் போர்த்திக்கொண்டு, போர்க்: 

களத்திலிருந்து ஓடிச் சென்றான்.
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பசமேச்சுப் போத்தரசையன் விக்செமாதித்தியனைப் 

பின் தொடர்ந்து ௮வனாசைக் கொள்ளை யடித்தான் 
“போலும். ஏனெனில் அவன் மகன் இராஜஸிம்ஹன் தந்ைத 

யின் பட்டத்தி லொன்றாக ரணாஸிகபுசோமர்த் தனன் 

என்று ஒரு கல் வெட்டில் வெட்டி. யிருக்கிறான். 

கூரம்சாசனம் 

- மேலே விவாமாய்ச் சொல்லியிருக்கும் பெருவளகல் 
அர் யுத்தத்தின் வர்ணனை -கூரம்சாசனத்திலிருந்து எடுத் 

தெழுதினோம். இக்கூரம் சாசனந்தான் மகேந்திரப் போத் 
தசையன் குலத்தார் கொடுத்த முதல் தாமசரப்பட்டயம் 

ஆகும். இத தமிழிலும் ஆரியத்திலும் கலக் து எழுதினது. 

இப் பட்டயத்தின் முதலிசண்? சுலோகங்களில் பசமேச் 

வானான கடவுகத் தோத்இரஞ் செய்து பின்பு பல்லவர் 
புகழைப் பின்வருமாறு போற்றி யிருக்கிறது. “பல்லவ 
.குலக்சார் பூமியைக் கஷ்டத்தினின்று காப்பாற்றட்டும். 
அக்குலத்தில் தருமத்திற்கு எதிர் நடையில் இருப்பவசா 

வத, ஸோமயாகம் செய்யாதவராவது, யுத்த. தண்டத்தை 
அநியாயமாய் எடுத்தவசாவஅ, போலியறத்தினசாவஅ, 
கானஞ் செய்யாதவசாவது, நாவினால் பொய் சொன்னவ 
சாவ, போரில் பயக்தவராவது இருந்ததாகக் கேள்விப் 

tet Bardo,” 

பின்பு இச்சாசனத்தில் பல்லவர் குல உற்பத்தியைப் 
பத்தி எழுதியிருக்கிற... பல ஆயிர வருஷங்களுக்கு 
மூன் பல்லவரை நிலைகெட்ட க்ஷத்திரியர் என்று புசாணங் 
களிலும் தரும சாஸ்இரங்களிலும் சொல்லி யிருக்ெ.௮. 
'கச்சிப்பல்லவாது -பிரா௫ரு த சாசனங்களில் அசுவத்தாமா 
வுக்குப் பல்லவனென்று மகன் பிறர் தானென்றும், பல்லவன்



பின்னோர். பல்லவரென்றும், .பாரத்துவாஜ கோத்திரத்து: 
க்ஷத்திரிய சென்றும் கூறியுள்ள. சில நூற்றாண்டுகளாய்: 
பல்லவர் நிலை: உயர, கூரம் சாசனத்தில் இவரை இன்னும். 

உயர்த்திப் பின் வருமாறு கூறினர். **பிரமனிடத்திலி 

ருந்து அங்கிசஸ் தோன்றினார்; அவரிடமிருந்து பிருஹஸ்: 

பதி; பின்பு பாரத்துவாஜர்; பின்பு அுசோணர் ; பின்பு: 

அளவற்ற புசமுச்கு இருப்பிடமான ௮சுவத் தாமா; ௮வரிட 
மிருந்து குலத்தின் தயரத்தை அசத்தி யடி.த்.த பல்லவன் ;- 
அவனிடமிருந்து சகலபுவன வல்லவ பல்லவ குலம் பிறக் 
SZ.” பல்லவன் என்ற குலத்தின் பெயசை ஒரு மனிதன் 
பெயசாக வைத்துச் சொன்னார்கள். இந்த வம்சாவளி” 

சிறிது காலத்தில் என்ன வினோதமாய் வளர்ந்ததோ 
அடுத்த சாசனங்களில் தெரியும், 

ஆட்சிமுறை 
அக்காலத்தில் எல்லா மனிதரும் சதகஜ்துசகபத௫. 

இயான நால்வகை நிலைப்படையை வைத்திருக்தார்கள். பர 

மேச்சுரப் போத்தசையனும் அவ்வாறே வைத்திருந்தான்... 
அவனுடைய சொந்த யானைக்குப். பெயர் £அரிவாசணம்...” 
௮ தாவது, பகைவசைக் கொல்வது ; அதன் முதுகு மேல் 

தங்கத்தில் கல்லிழைக்க சேணம் போட்டிருந்தது. மலை: 
மேல் அருவிகள் இடைவிடாது. ஓடுவது போல் அதன் மத: 

Si எப்போதும் ஓடும். ௮;தன்பின் பல ஆயிரம் யானைகள் 
தொடரும். ௮சசன் குஇிசைக்குப் பெயர் “அ இசயம்,' ௮தா 
வது, உயர்வுற்றது: அதற்கும் கல்லிழைத்த சேணமுண்டு.. 
காதில் சாமரங்கள் கோத்திருந்த நூராயிசம் குதிசைகள் 

அதன் பின் .ஐூம். 

geil நடத்த அக்காலத்தில் நாட்டைக் கோட். 3 

டங்களாகவும், Can. டத்தை. சாஷ்டிரங்களாகவும், ee
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ஒரத்தைக் இசாமங்களாகவும், பிரித்திருந்தார்கள். கூரம் 

என்றை இரொமமானது ஊற்றுக் காட்டுக் கோட்டத்தில் 

நீர்வேளூர் என்ற மன்னியவாந் தர சாஷ்டிர த்தில் இருக்கது. 

இந்தக் கூரம் .சாசனத்தால் தானம் கொடுத்த இராமமான 

பரமேசுவர. மங்கலமானஅ மனையூர்க் கோட்டத்தில் பன்மா 

என்னு பெயர்கொண்ட மன்னியவாந்தச ராஷ்டி ரத்தில் 

இருந்தது. மன்னியவாந்தர சாஷ்டிர மென்றால் மலைகள் 

,நடுவிலிருக்கும் நாரி என்று பொருள்போலும். 

Dayna) அக்காலத்தில் நிலத்தைக் குழிகளாகவும் 

பட்டிகளாகவும் அளந்து வகுத்தார்களென்று கூரம் சாச 

னத்தால் ௮றியலாம். குழி என்றால் 576 ௪து£ அடி கொண் 

.ட௮. பட்டி என்றால் ஒரு ஆட்டு மந்தையை மறித்து 

வைக்கத் தக்க அளவுள்ள நிலம் போலும். பெரிய நிலத் 

தாக்குகளைப் பொன் சொடுத்து வாக்கெதாகவும் இச் 

-சாசனத்தால் தெரிய வருகிற, 

பல்லவ அ௮சசர் கோயில்களைக் கட்டி. அவைகளுக்கும் 

.அந்தணர்களுக்கும் மானியம் விட்டது தவிர, நன்செய் 
நிலங்களைச் செவ்வையாய்ச் சாகுபடி. செய்ய வாய்க்கால்கள் 

வெட்டி. நிலத்துக்கு நீர்ப் பாய்ச்சலை விருத்தி செய்தார்கள். 
நாட்டுக்குப்: பொதுவாக காட்டுக்கால், ஊற்றுகால்கள் 

வெட்டி, நீர் பாய்ச்சிக்கொள்ள விதிகளும் செய்தார்கள். 
.கூளங்களையும் வெட்டினார்கள். மண்டபங்களில் பாரதம் மூத 

லியன படித்து மக்களுக்குச் சொல்ல ஏற்பா3 செய்தார்கள். 

கோயில்களைப் பழுது பார்த்தால் (ஈவகர்மம்) நடக்கும் 

பொருட்டும் பொருளுதவி செய்தார்கள். சொமங்களில் 
'பொசுச் செலவுக்காக *ஊசாள்ச்சி, செக்கு, தறிகள், கூலம் 

ருகடை) தரகு, கத்திக் காணம்! இவைகளிலிருந்து வந்த 
வரும்படியை வழங்கஇனார்கள். ்
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கூரம் சாசன த் திலிருக்து கோயிலுக்கு மானியம் விட்டு 

ஸ்தாபித்த தருமத்ைச் சரிவச நடத்துவதற்கு ஏற்பட்ட 

முறையையும் அ.தியலாம் : 

.... ஊற்றுக் காட்டுக் கோட்டத்து நீர் வேளூர் காட்டுக் 

கூரமும் ஞம்மணம் பாக்கமும் [சேர்க் த சொமங்களில்] விச் 
.சாவிநீத பல்லவச௪ன் விலைக்காணம் கையில் கொடுத்து... 

ஆயிசத்திரு நூற்றுக் குழிப்படியால் வித்றுக்கொண்ட 

நிலம், தளி எடுப்பதற்கு ஒரு சுடத்தலைப் பாடகத்துள் 
சூளை மேட்டுப் பட்டியும் ஊருள் மண்டகம் எடுத்த நிலத் 

தோடுகூட ஐந்தேகால்பட்டி நிலமும் விற்றுக்கொண்டு, 
அிச்சாவிரீ.5த பல்லவ பரமேச்சுரகசம் எடுக்து ஏரி சோண்டி, 

'இத்தளி வழிபா? செய்வார்க்கு இருக்கும் மனையும் மனைப் 

ப்டப்பும் வகுத்து, இதனுள் மிக்ககிலம் ஒழுக்கவிக்கு விளை 

நிலமாகவும், இந்நிலச்துக்கு [சீழ்பா] லெல்லை மு.துசாட்டு 
வழியின் மேற்கும் “தென்பா [லலெல்லை ஊிர் புகு [வழியின் 
வடக்கு] ம், மேல்பா லெல்லை ஊர் புகு வழி நின்றும் வட 
க்கு நோக்க காட்டுக்காலு (க) கே போன வ[ழி]யின் இழக் 
கும், வடபாலெல்லை காட்டிக்காலின் தெற்கும், இந்கான் 

கெல்லை யகத்து[ம்], களி[யூ]ம்ஏரியும் வழிபாடு செய்வார்க்கு 
மனையும் மனைட்படப்பும் நீக், மிக்க நிலமும் சூளை மேட்டுப் 

பட்டியும் ஒழுக் கவிக்கு விளை கிலமாகக்கொடுத்து, இத்தளி 
க்கு. வேண்டுக் தேவகருமம் ஈவகருமஞ் செய்வதத்கும், 

இருபதின்மர் சதர்ப்பேதிகளுக்கும் பிரமதேயங் கொடுப் 
பதற்கும் மணையிற் கோட்டத் அப் பன்மா நாட்டு பாமேச் 

சர மங்கலத்துடன் அகப்பட்ட வளையில் சுற்று நிலம் ௮த் 
  

வித்யா விநீதன் என்பது பாமேசுவரன் பட்டப் பெயர். 

காணம் பொன். தளி -கோயில். விச்சா-வித்யா ) விச்சை 

ஞானம். நவகருமம்- புதுப்பித்தல். ன ட
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தனையும் இருபத்தைந்து பங்காய், இதனுள் மூன்று பங்கும் 

கூரத்துத் தளிக்கு [தே]வ [கரும] ஈவகருமஞ் [செய்]வ தாக 

வும், கரத்து மண்டக[த்.த]க்கு த் தண்ணீர்க்குக் திக்கும் ஒரு 

பங்காகவும், இம்மண்டகத்தே பாசசம் வா௫ிப்பதற்கு ஒரு 

பங்காகவும், கின்ற இருபது பங்கும் இருபதின்மர் ௪.அர்ப் 

பேதிகளுக்குப் பிரம?தேயமாகக் கொடுத்தது. இவ்ஷர் மனை 

யம் மனைப்படப்பும் ஊராள்ச்சியும் செக்கும் தறி[யும்] கூல 

மும் தரகும் கத்திக்காணமும் மற்றும் பொதுவினால் உள்ள 

தெல்லாம் இப்பங்கு இருபத்தைந்இன் வழியாலே பங்கிட் 

டுண்பாசாகவும். இவ்வூர் பாமேச்சு£த் தடாகத்துக்குப் 

பாலாற்று நின்றும் தோன்றின பெரும் பிடுகுகாலி[ன்] புழு: 

இப் பாடும் [தலை]வாயும் தலைப்பெழையும் ஊ[த்]அ[க்] 

காலும் தோண்[டின நில] மெல்லாம் பாமேச்சுர மங்கலத்து 

Alo] wre.” 

இந்தச் சாசனத்தில் சல எழுத்துகளைத் தற்காலத்து: 

முறையாக மாற்றியும், அழிர்துபோன எழுத்துக்களை உத் 

தேசமாயும் எழுதியிருக்கிறோம். சாசனக் கடைசியில் 

பத்.து வரிகள் அதிகமாய் அழிந்துபோயின. அவைகளி' 

லிருக்து தானம் வாங்லனெவர்களில் ஒருவன் பெயர் அனந்த 

இவொசாரியனென்றும், மற்றொருவன் பெயர் ,புல்லசர்மா. 

வென்றும் தெரியவருகற ௮. 

கூரம் சாசனம் எழுதி ஏறக்குறைய 1250 garde 

ளாயின. ஆனாலும் அப்போதைய தமிழிற்கும், இப்போ 

தைய தமிழிற்கும் எள்ளளவேனும் வேற்றுமை இல்லவே 
  

ச.துர்ப்பேதி-சதுர்வேதி$? கான்மறைகளையும் ஓ.தினவர். 

பிரமதேயம் -பிராம்மணர்களுக்குத் தானமாய் கொடுத்த நிலம்... 

இச்சாசன்த்திற்கண்ட .சில மொழிகளுக்கும் தொடர்மொழிகளுக். 

கும் உரிய பொருள்கள் இட்டமாய் விளங்கவில்லை,
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பில்லை. ஆங்லெம் முதலிய eGrmmuGu பாலைகள் இத் 

தகையனவல்ல, 1250 வருஷங்களுக்கு மூன்னிருர் த ஆங் 

இலமானது இக்காலத்தில். கொஞ்சமேனும் “புலப்படாது. 

ஐரோப்பிய மொழிகள் காளடைவில் வேசமாப் ton De 

கொண்டே யிருக்கும். தமிழோ அவ்வாறல்ல. ௧. oh 

650-ல் வழல்னெ siifeag Qaéamr YPopuragi~ 

பேச்சு ஈடையாவது இப்போது வரையில் மாறவில்லை, 

கொஞ்சம் வடமொழிச் சொற்களதிகமே தவிர வேறு 

எவ்வித மாறுபாடுங் கிடையாது. ் 

மொழி ஈடை மாமுது போயினும் எழுத்து முறை 

கொஞ்சம் மாதியிருக்கறது. அதைச் காட்டக் கூரம். சாக 

னத்இலிருட்து சில வரிகளைச் சாசன த் திலிருக்கும் வகை 

யாகவே, தேய்ந்துபோன எழுத்துக்களை க் தெரிக்த மட்டும் 

சேர்த்துக் காட்டுவோம். 

ஊ. [ற்] றுக்காட்டுக் கொட்டத்து நீர்வெளூர் நாட்டுக் 

கூரமும் ஞம்மனம் பாக்குழு... [(ஞங்கணத] [௨] விச்சாவி 

நீதப் பல்லவச௪ன் விலைக்காணங் கெயிக்கொடுத்அ [ச்சி]... 

செய் ஆயிரத்தி [ர] அத் றுக் குழிப்படி. 
யால் விற்றுக் கொண்ட நிலம் alot] எடிப்பதற்கு ao 

சுடக்கொண்ட நிலம் தலேப்பாடகத்துள் சூளமெட்பெட்டி 

யும் ஊருள் மண்டகம் எடுத்தி நிலத் தொடும் கூட 

அயிக் தகாப் பட்டி நிலமும் விற்றுக் கொண்டு விச்சாவி 

நீத பல்லவ பாமெச்சுரகாம் எடுத்து எரி கோண்டி இத் 

களி வழிபாடு செய்வார்க்கு இருக்கும் மகெயும் மனப்படப் 

பும் வகுத்து இத அள் மிக்க நிலம் ஒழுக்க விக்கு விளெ 

நிலமா [க] வும் இந்நிலத்துக்கு முன் பக்கத்தில் இதையே 

இக் காலத்திய கடையில் அச்டட்டிருக்கிறது அதனுடன். 

ஓத்துப்பார்த் தால் அப்போது Sa’, ஓ”, 0, என்ற orp & 

5
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_க்களில்லை யென்றும், ₹ந?, ‘or Qoaaser fs Durer 

மில்லாமல் வழங்கினாசென்றும் அறியலாம். 

சமய நிலை 

வபெளத்தமும் சமணமும் குறைந்து, ஏறக்குறைய தத் 
கரல த்திலிருப்பதுபோல கோயிற்பூசை, சமய நிலை முதலி 

யவை ஏற்பட்டன என்று இந்தச் சாசனத்தில் தெரிய வரு 
இறது. ஏனென்றால் இச்சாசனக்காலே கோயிலில் பூஜா 
ஸ்தாபன, குஸம, கந்த, தூப, ஹவிருபஹாரபலி, சங்க, 

படாஹ முதலிய கிரியைகள் நடப்பதற்கும், © Fad, IS 
இனி, பாசதம், அக்கியானம் இவைகளுக்காகவும், ஒரு 

இராமத்தைக் கொடுத்தான். இந்தக் இரியைகள் இப்போ 
தும் கோயில்களில் கடக்கின்றன. 

நரசிங்கன் பஞ்சபாண்டவர் இச தங்களில் முக்கியமான 

தான தர்மராஜர் ரதத்தில் இரண்டு அடுக்கு தஸ்.துகளை த் 
தான் முடித்திருந்தான். பசமேச்சுரன். மூன்றாவசையுங் 
கட்டி முடித்து அதன்மேல்.௮த்யர்த காமபல்லவேச்வாக்கரு 
ஹம் என்றும், *ரணாஜய, என்றும் வெட்டுவித்தான், * அத் 

யந்த காமன் ? *₹ரணஜயன்', இவ்விரண்டும் பாமேச்சுசன் 

பட்டங்கள். இது தவிர இன்னும் ௮அனேச பட்டங்கள் அவ 

ணுக்கு உண்டு, இவைகளுக்குச் சிவபசமாயும், ௮சசன் பச 

மாயும் பொருள் தருமாறு, சிலேடைகள் நிறைந்த 11 வட 

மொழி சுலோகங்களை அசசன் எழுஅவித்தான். மகாபலி 
புசத்தில் கணேசாலயம்: என்று ஒரு ஒருக்கல் கோயில் 
கட்டி, அ௮தின்மேலும் இக்தச் சுலோகங்களைக் கல்வெட்டாக 
வெட்டுவித்தான். அவைகளின் பொருளாவது :_- 

1. காமனை யழித்த சிவன் உற்பத்தி, ஸ்இிதி, காசத் 
அக்குக்காணன். அகாரணன், அத்யந்தகாமனுக்கு வேண் 
ஒயதெல்லாம் கொடுப்பானாக, ்
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2. மாயையற்றவன், சித்ரமாயன், குணபாஜனன், 
ஸ்வஸ்தன், நிருத்திரன், திரீசன், பரமேச்வரன். 

8. கால் பெருவிசலால் கைலாசத்தையும் தசானனை 

யும் பாதாளம் வரைச்கும் இறங்கும்படி. அழுத்தின அஜ 

னைத் (தலைமேல்) ஸ்ரீநிதி வசிக்கிறான். 

4, பக்தி நிறைந்திருக்கிற மனதில் பவனையும், கை 

மேல் பூமியை அழகிய ஈகை போலவும், தாங்கியிருக்கற 

ப்ரீபரன் வெகு காலம் வெற்றியுறுவானாக. 

5. சத்ரு மண்டலத்தை ஜயித்து ரணஜயன் என்று 
பெயர்பெற்ற அத்யந்தகாம சாஜா இந்தச் சம்புக்கருக த்தைக் 
கட்டுவித்தான். 

6. மாங்களைப் போல் ஸ்தாணு; (ேனா௮ம்) அதி 
வுள்ளவன். கலையற்றவன், (ஜேனால்) ஸோமன். பாகவ 
தாத்மா ; Bartow தேத ? பயங்கசன் (பீமன்), மங்களகசன்- 

(சிவன்) ;) ஈன்மை செய்வோன் (சங்கசன்) ; காமனைக் கொன் 
றவன்; இத்தகைய சிவன் ஜயிப்பானாக. 

் 7. தருணாங்குரன் ஜயிப்பானாக; அவன் இசாஜாாஜன்; 
ஆனாலும் (இசாஜசாஜ னென்கிற குபேசனைப் போல்) ௮வ 
லட்சணனல்ல ; (சக்கசவர்த்தியாயும் ஜனார். த தனனாயுமான 

விஷ்ணுவைப் போலல்லாமல்) சக்காவர்,த்தியானாலும் ஜனங் 

களை வருத்தாதவன் ; (சக்திரன் oe அதிபதி 
யானா௮ம் அஸ்வஸ்தனாயிருக்க), இதன் தாரகாதிபதி (தா 

வது பாதுகாப்போருக்கு அரசன்). YC) Md ஸ்வஸ்தன் 

(கன்னிலையிலுள்ளவன்). ் 

8-—9. ஸ்ரீமான் அத்யந்தகாமன் தன் விசோதிகளது. 

Sia SDS யழித்தவன் ; ஸ்ரீநிதி, காமராகன், ஹராசாதனத்
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தில் ஆஸக்தி யுடையவன் ; இவனது ௮பிஷேக ஜலமும், 

மணிசளாலான தாமசைகளும், நிறைந்த தடாகம் போன்ற 

விசாலமான தலை மேலே சங்கான் எப்போதும் குடி. கொண் 

டி:ருக்கிருன். OF 

10. “அவன் சங்கானை அடைய விரும்பி, இந்தப் 

பெரிய வெ மந்திரத்தைத் தன் பிரஜைகளின் காமங்கள் 

நிறைவேறக் கட்டுவித்தான். 

,அன் மார்க்கத்தில் நடக்காமல் காப்பாற்றும் சிவன் எவ 

னுடைய இருதயத்தில் இரானோ அவனுக்கு ஆற முறை 
இக் (சாபம்) அத்யந்த காம பல்லவேச்வாக்ரு ஹம், 

மேலே பொருள் எழுதிய பதினொரு சுலோகங்கள் 
வெகு சமத்காசமாய்ப் பல அர்த்தங்சள் தருமாறு செய் 
தவை. அரசனையும், சிவனையும் ஒசே பெயரிட்டுச் சொல்லி 

யிருப்பதி லிருர்,து ௮ரசனது பலமும், செவ பக்தியும் எவ்வ. 
ளவு உயர்ந்திருக்க தென்று அறியலாம். இவனைத் தலையில் 
தூக்கிக்கொண் டிருந்தா னென்று சொன்னது உரு Sian 

சத்தாலான சிவலிங்கத்தைத் தலை முடியாக அளிக்ருச் 
கான் என்ற பொருள் கொண்டது. 

க்கல் கோயில்களைத் தவிர, மகேந்தரனைப் போல் 

மலையைக் குடையாமலும், நசசிங்கனைப் போல் மலையைச் 

செதுக்காமலும், மலையை யுடை.த்துக் கற்பாறைகளை ஒன்று 

மேல் ஒன்றை அடுக்கப் பாமேச்சுரன் கோயில் கட்டு த் 

தான். இதுதான் தென் னிக்தியாவில் கட்டுவித்த முதற் 

கற்கோயில். இந்தக் கோயிலைக் கூரம் என்னும் சொமத்தில்' 

கட்டுவித்தான். இதற்காகத்தான் கூரம் சாசனம் பிறந்தது 

இக் கோயிலுக்குப் பெயர் வித்யாவிரீ த பல்லவ பரமேச்வர 

கரம். வித்யாவிநீத பல்லவ னென்பதும் இவனது பட்டப் .
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பெயரில் ஒன்று, இக் கோயிலில் பகவான் பாமேஷ்டி 

பினாகபாணியைப் பிரதிஷ்டை செய்தான். இக் கோயில் 
சுவர்களை மாத்திரம் பாறைகளால் கட்டி, மேலே ஐூ 
போட்டு மூடினான். ஆகையால் ௫, பி. 690-ல் முழுவதும் 
பாறைகளால் கட்டிடம் கட்டத் தென் னிந்தியாவில் ஆரம் 

பிக்கவில்லை என்றறிய வேண்டிய. இந்தக் கோயில் இடிந்து 
போய், ௮௫னத கற்களைக் கொண்டு இப்போது ஒரு மண் 
ட.பம் கட்டி யிருக்கிறார்கள். ௮கைக் கூரத்தில் இன்னும் 
பார்க்கலாம். 

மறு மன்னர்கள் 

பாரமேச்சசப்போக்கசையன் காசியில் ஆண்டபோது 
மதுசையி லாண்ட பாண்டவர் பலம் அதிகரித்து வத்ததூ. 
விக்செமாதித்தியன் பாண்டிய நாட்டின் மேல் படையெடுத் 
அப் போக முயன்றபோது, பாண்டியன் மதுசையி லிருந்து: 
புறப்பட்டு எதிர் வந்து மகாரத னென்று பட்டம் தரித்த 
சளுக்க விக்செமாதித்தியனது கடல் போன்ற தானையை 
மருதூரில் தேக்கி, மங்கலபுசத்தில் தோற்கடித்தான் என்று 
முன்னமே சொன்னோம். இப் பாண்டியனது பெயர் கோச் 

சடையன். வட மொழியில் ஜடிலவர்மா பல பட்டங்களை 

யுர் தரித்தவன், அவையாவன :--- தென்னவன், வானவன், 
செம்பியன், சோழன், கர்னாடகன், கொங்கர் கோமான், 
இசணதீரன். இரணதீச னென்ற பெயர் இசணச ஹி தனான 
விக்சரமாதித்தியனை ஜயித்,த.தால் வக்,௧௮, சோழன், கர்னா 
டகன், கொங்கர்கோமான் என்ற பட்டங்களும் தரித்தால் 
சோணாூ, கன்னட கா, கொங்க நாடு, இனவக-ரில் இவ 
ன௮ செல்வாக்கு பசலி, இக் நாட்டார் இவனுக்கு ஒருவாறு 

£ீழ்ப்படிந்திருக் தார் என்று நினைக்கலாம். பாண்டியர் செல் 
வாக்கு இரமமாய் உயர உயச, பல்லவசது செல்வாக்கு இந் 
காடுகளில் மங்கத் தொடங்கிற்று என்றும் ஊ௫க்கலாம்.
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பசமேச்சுரன் கச்சியிலும், கோச்சடையன் மதுரையி 

௮ம் அண்டுகொண் டிருக்குங்கால், இவ ரிருவர் இராஜயங்க 

ளுக்கு நடுவில் காவிரிக்குத் தென்பா லிருக்கும் நாட்டில் 
முத்தரைய குல மன்னர்கள் தோன்றினார்கள். இக் குல 

முதல் மன்னன் பெயர் குவாவன் மாறன், அவனுக்கு 

மாறன் என்ற பட்ட மிருக்க தாலும், மாறன் என்பது பாண் 

டியர் பலருக்குப் பெயசாதலாலும் முத் தசையர் குலம் பாண் 

டியர் குலத்தின் சொயாகும். முதலில் பாண்டிய நாட்டில் 
முத்துக் குளிக்கும் கடலோரங்களில் கிற்றசையா யிருந்த 

தால் முத்கசைய சென்று பெயர் வந்தது போலும். பின்பு 
7-ம் நூற்றாண்டில் பாண்டியரசை விட்டுப் பிரிந்து பல்லவரு 

டன் சேர்ந்து, அவர் ஆதசணையைக் காண்டு தனி யாட்டி 

பெற்று ௮ரசர் ஆனார். இவர் மீனவர் என்ற பட்டம் பெற் 
றவசென்றும், மதுசை ௮சசரிலிருக்து வேழுய் வந்தவ சென் 

அம் புதுக்கோட்டைக்கருலுள்ள கார்த்தா மலையில் உள்ள 
ஒரு கல் வெட்டில் சொல்லியிருக்கிறது. அவ்வாறு வேறு 
பட்ட பின்பு பல்லவருடன் சேர்ந்ததால் குவாவன் மாறன் 

பல்லவர் பட்டங்களையும் தரித்து, பெரும் பிரிகு முத்தசை 

யன் என்ற பெயரையும் வைத்துக்கொண்டான். அக்காலத் 

Ba சிற்றசசர் தங்களுக்கு உதவி செய்யும் பேசாசர் பட்டங் 

கசா ச் தரிப்பது வழக்கம். பெரும் பிடுகு என்பது பரமேச் 

ero பட்டங்களில் ஒன்று; அவன் பரமேச்வர தடாகம் 

ஒன்று ஒரு ஏரி வெட்டுவிக்கபோது அதற்குப் பாலாத்றி 
லிருந்து நீர் பாய பெரும்பி$கு கால் என்று ஒரு வாய்க்கால் 
வெட்டுவித்தான். அந்தப் பெரும்பிரகு என்ற பெயசைக் 
குவாவன்மாறன் முத்தசையனும் வைத்துக் கொண்டான். 

அவனது தலைகஈகாங்கள் தஞ்சாவூரும், அதற் கடுத்த 

வல்லமும் இக் குவாவன்மாறன் மகன் இளங்கோவதிசையன் 

பாமேச்சுரன்.



71 

மூ.த்தசையர் ஆண்ட நாட்டுக்கும், பாண்டி நாட்டுக்கும் 
நடுவில் கோனாடி என்று ஒரு நாடு உண்டு, ௮௮ இப்: 

போ புதுக்கோட்டை சீமையின் ஒரு பகுதி. அக்காலத் 

திலோ இருக்கு வேளிர் என்பவர் ௮சை ஆண்டார். Qos gr 

தலை நகரம் கொடும்பை என்ற கொடும்பாளூர். கொமிம்பை 

உறையூரிலிருந்து மதுசை போகும் வழியிலுள்ளது என்று. 

சிலப்பதிகாரத்தில் சொல்லியிருக்கிறது, கச்சியிலிருக்து: 

மதூசை போகும் மார்க்கத்தில் முறையே தஇிருப்பாதிரிப் 
புலியூர், குடந்தை, தஞ்சை, உறையூர், கொடும்பை உள்ளன.. 

இக்கொடம்பையில் தொன்று தொட்டு வேளிர் சிற்றசசாய் 

ஆண்டார்கள், ் 

OF 

4. ராஜஸிம்ஹன் 

(@. 9. 690 — 710.) 
பசமேச்வான் மகன் சாஜஸிம்ஹன். இவனொரு பல்லவ: 

சாஜன் காலத்தில்சான் யாதொரு சண்டையும் நடக்க: 

வில்லை. கோயில் கட்வெகைத்தகவிச இவன் செய்தது 

வேொன்றும் இல்லை. ஒரு பல்லவ சாசன த்தில் இவனை ப். 
பின்வருமாறு புகழ்ந் இருக்கிறது. “பரமேச்வானதுஈ௮ங்கங் 

கள் எல்லாக் ஒன்றுகூடி மனிகனாக அவதரித்ததால் உண் 

டானவன். தேக பலத்தாலும், இவன் பெயர் உலகெல்லாம். 

பசவியதாலும், நரஸிம்ஹ அவதாசத்தின் தன்மையைப் 

பெற்றவன். இந்த க்ஷத்திரிய சூடாமணியானவன் தேவர் 

களுக்கும் பிராமணர்களுக்கும் ஐச்வரியம் கொடுத்துக் தன் 

கீழிருக்கும் பூதேவியைச் சஅர்வேதகம் கற்ற பிராமணர்கள் 

அனுபவிக்குமாறு செய்தான்.” மற்றோர் சாசனத்தில் இவன் 
  

* இஓலேடை (பூ கடவுள் (2) பாமேச் சரப் போத்தரையன்
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பசம மஹேச்வானென்று சொல்லியிருக்இறது. மற்றொன் 

றில் மகேந்திசனுக்குச் சமானமானவனென்றும் காஞ்சியில் 

பிராமணர் கடிகை (கல்லூரி)யை மறுபடியும் ஏற்படுத்தின 

னென்றும், கைலாசத்தை யொத்த கசைலாசநாத சுவாமி 

'கோயிலென்சற சர்திசேகாசாலயத்தைக் கட்டினானென் 

றும் கூறியிருக்கிற அ. 

பல்லவ அசசருக்கு ஈச்வர பக்தி, பிராமண ஆ.தரணை, 

௮ இகரிக்க, அதிகரிக்க, பிராமணர்களும் ௮சசர்களை உயர்த்தி 

வைத்து, அவர் வம்சாவளிகளை விஸ்தரித்து எழுதத் 

தொடங்கனர். கைலாசநாத சுவாமி கோயிலின் வெளிப் 

புறத்திலுள்ள ஒரு கல்வெட்டில் அவ் வம்சாவளியைப் 

பின்வருமாறு எழுியிருக்றெ.௮.--பிரமனுக்குப்பின் அங்கி 

rst. got பின் சக்கரன் புரோ௫ிதனும தேவர்க்குக் 

குருவுமான பிரகஸ்பதி; அவர்பின் பயங்கரமான பலமும் 

EPs NG Bib கெளசவம்பொருந்திய சம்யு; பின்பு முனிவர் 

தலைவனும் பல்லவ குலத்துக்கு மூலமுமான பாசத்து 

வாசர் ; இவர்பின் பாண்டவரும் கெளசவரும் ஈன்குமதித்த 

அசாரியனான துசோணர் ; பின்பு அசசர்கிலையையும் கர்வ 5 

தையும் அழித்த அசுவத்தாமா ; பின்பு ௮வன் மகன் 

பல்லவன் ; மனுவைப்போல் குல முதல்வன் ; தைரியமும் 

விஜயமுங்கொண்டு, உலகெல்லாம் ஆண்ட (பல்லவ) ௮7௪ 

குலத்தை ஸ்தாபித்தவன். இம்மன்னவர் பிரமண்ணியர், 

கலியுகத்தின் மதத்தை அடக்னெவர், சத்தியவாக்கனர், 

கம்பீரமுடையவர், இரிவருக்கமும் தெரிந்தவர், மூ£த்தவர்க் 

குச் சேவை செய்வதில் ஊக்கமுடையவர், காமன் மூத 

லிய உட்பகையாசை அடக்கனெவர், அஸ்திரவிக்தையை 

அறிக்தவர், திடமுள்ளவர், ஈயவிகயமடைந்தவர். 

இதற்குப்பின் இக்கல்வெட்டில் சாஜஸிம் ஹனைப் பல 

சி லேடைகளுடன்: பின்வருமாறு ததி செய்திருக்றெது.
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அந்தணர்க்கு அளவற்ற தானம் அளித்ததால் ௮வசது 

கன்றியநிவை அளவுக்கு அடங்காத விதமாய் காட்டிப் 

போற்றினார் போலும், இத்துஇயில் தடி.த்த எழுத்தில் 
அச்சிட்ட மொழிகள் இருபொருளுடையவை:--புரரியான 

'சிவனுக்குக் குகன் பிறக் காற்போல, பல்லவ குலமன்னன் 

'உக்ரெதண்டனுக்கு ஸுப்ரஹமண்யனும், குமாரனுமான 
அத்யந்த காமனென்னும் பல்லவ அ௮சசன் பிறந்தான். 

இவன் தன் சக்தியினால் பசைவர் கூட்டத்தைத் அமித் தவன், 

பகுகயன் சைவகெறியில் கடந்து மலத்தை எல்லாம் தீர்த்த 

வன். காமனைப்போல் பெண்டிசைக் களிப்புறச் செய் தவன்- 

வாஸவனைப்போல் அவர்களைப் பரிபாலித் தவன். மூன்று 

வேதங்களையும் வழிபரிவோன். மாதவனைப் போல் முனி 

வர், பிராமணர், தேவர் இவரது பகைவர் இருதயத்தைக் 

இிழித்தவன். வித்தனைப் போல் நஈல்லவர்க்குத் சனம் ஈந்து 

களிப் 'பித்தவன். இருகயுகத்தில் தேவசைக் கண்டவன். 

கண்வர் மு.தலியவசால் ஸ்விகரிக்கப்பட்டவன். அஷ்யந்தர் 

முதலான இசாசர் அகாயவாணியைக் கேட்டாரானால் ஆச் 

சரிய மில்லை ; நற்குணம் பறந்தோடிப் போன கலியுகத்தில் 

அந்தவாணியை ஸ்ரீபான் கேட்டது வியப்பைத் தருவதே. 

நயவிக்செமங்களால் மதம்பற்றின அசசசைத் தாழ்த்தி, 

முகம் கடுத்ததால் மாத்திரமே ௮வசை மதிமயங்கச் செய் 

டயும் சணஜயன் வெகுகாலம் ஜயமுற்றிருப்பானாக. ௮ வன் 

புருஷோத்தமனைப் போல் பாவக்கடலில் மூழ்கிக் கலியென் 

  

ஸ்-ப்ரஹமண்யன் (1) குமாரக்கடவுள் (2) ஈல்ல பிராமணன். 

தமாரன்-(() முருகன் (2) மகன். 

-பதநயன் (1) கடவுள் (2) ௮சசன். 

மலத்தை-((பிமும்மலங்களை ஆணவ, மாயை, காமிய மலங்களை, 

வித்தனை குபேரனை ்
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இற பயங்காமான , மகசமானது மக்களை விழுங்கும்போது 
அவசைக் காப்பாற்றினான். இவ்வாசன் ஈயக்தாலும் விரத் 

காலும் உலகை வென்று பகைவரைக் கொன்று, ௮ர௪மை 

அழித்து உலகத்தை அனுபவித்து, இர்த விசாலமான 

ஹாமக்திரக்கைக் கட்டினான். இது அவன் புகமைப் 

போலும் ௮ரனது ககையைப்போலும் இருக்கிறது. சர்ப்ப 

  

  

  

கைலாசகாத சுவாமி கோயில் 

சாஜனது சுழன்ற உடலை அபசணமாய்க். கொண்ட தேவ 
அசுசகணங்கள் போற்றும் சங்கரன் -இந்த சாஜஸிம்ஹ 
பல்லவேச்வரசாலயக்தில் வெகு காலம் குடிகொண்டிருக் 
கட்டும். விருஷபத்தை அடையாளமா யுள்ளவன். எப்போ 
அம் இந்த சாஜலிம்ஹேச்வாக்கோயில் சன்னி தானம்
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கொடுப்பானாக ; இதன் சிகாம் மேகத்தைத் சடவுகிற௫. 

இது கைலாசத்தின் அழகைப் பறிக்கிறது) இதைக் கட்டின 

வன் சாஜாதிராஜா, நாற்புறத்திலும் ௮௫ூகொசம் செல த் தின 

வன், விரோதிகளென்னும் யானைக்கூட்டங்களுக்கு சாஜஸிம். 

ஹம், சாஜஸிம்ஹன், ரணஜயன், ஸ்ரீபரன், ச. த்சகார்முகன், 

ஏகவிரன், சவசூடாமணி (இவ்வகை 250 LICL KORE HS 

குறையாமல் Qs Carimosa HH Gar_y wWHelps),. 

இவன் வெகுகாலம் உலகத்தைப் பாதுகாக்கட்டும். 

மமலே இருப்பதில் ஆசாயலாணியை இவ்வச௪ன் 

கேட்டதகாகச் சொல்லியிருக்கறது. இது என்னதென்று: 

பேரியபுராணத்தில் பூசலார் நாயனார் கையைப் படித்தால் 

தெரியும், இரத்தச் சிவனடியார் சவ பக்தி மிகுக்தவர். சிவ: 

அக்குத் தான் ஒரு கோயில் கட்டவேண்டுமென்று அவாக் 

கொண்டிருந்தார்; எனினும் ஏழை,க்தன கதால் கட்டமூடிய 
வில்லை. ஆகையால் கோயிலைத் தினந்தோறும் கட்டுவதாக. 

மனதில் தியானம் செய்து கொண்டிருர் கார். இப்படியிருக்க 
"கச்சியில் ராஜஸிம்ஹன் கைலாசகாகள்வாமி கோயிலைக் கல் 

லால் கட்டிழமுடிக்துக் கும்பாபிஷேகத்திற்கு வேண்டிய 

முயற்சிசெய்து, நாள்வைத்துச் சித்தமாயிருக்கான். அப். 
போது பேரியபுராணத்தில் சொல்லியபடி, 

காடவர்கோமான் கச்சிக் கற்றளி யெடுத்து முற்ற [வான் 
மாடெலாஞ் சிவனுக்காகப் பெருஞ்செல்வம் வகுத்தல்செய் 

நாடமா லறியாதாரைக் தாபிக்கும் அக்காள் முன்னாள் 

எடலர் கொன்றைவேய்ந் தார் இரவிடைக் கனவிலெய் இ, 
  

கற்றளி கற்கோயில், மாடெல்லாம் - பக்கமெல்லாம்,. 

வகுத்தல் ஏற்படுத்தல், மால் விஷ்ணு, தாபிக்கும்- ஸ்தாபிக் 

கும், நிலைராட்டும், ஏடலர் - இதழ்கள்விரிக்த, வேய்ந்தார் 
Hoon Sais
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நின்றஷர்ப் பூசலன்பன் நெடி.துநாள் Dri gi Ors 

கன்று$டாலயத்து நாளைகாம் புகுவோம் நீயிங்கு 

ஒன்றிய செயலை நாகா ஒழிந்துபின் கொள்வாயென்று 

கொன்றைவார் சடையார் தொண்டர்கோயில் கொண்டரு 
[ளப்போக்கார். 

அவ்வாறே இசாஜஸிம்ஹன் செய்தான். பேரியபுரா 

ணக் கதையும், கல்வெட்டும் தனியே இக் கதையைக் குறிப் 

பதால், இவ்வாறு வியப்பரன செய்தி நிகழக் ததென்பதற் 

குத் தடையில்லை. 

இந்தக் கோயிலைத் சவிச வேறு கோயில்களையும் ராஜ 

ஸிம்ஹன் கட்டின தாகத் தெரியவருகிறது. கடன்மல்லை 

யென்னும் மகாபலிபுர த்தில் கடலருசல் ஒரு கோயிலுண்டு. 

இதில் 11-ம் நாற்றாண்டில் வாழ்ர் த சாஜராஜசோழனென் 
பான் மூன்று திருப்பதிகள் உண்டென்றும், அவைகளுக்கு 

(முறையே, க்ஷச்திரிய பல்லவேசுவசம், சாஜஸிம்ம பல்ல 
வேசுவரம், பள்ளிகொண்டருளிய தேவசாலயம் என்று 

பெயர்கள் என்றும், கல்வெட்டில் எழுதிவைத்திருக்கிறான். 

நிகழ்காலத்தில் இக் கோயில்கள் பாழாய்ப் போயின. இந்த 

'க்ஷூத்தரங்களைக் குறிக்க இசண்௰ பலிபீடங்களும் ஒரு 

கற்கொடிமாமும் உண்டு. கடலை கோக்க யிருக்கும் ஒரு 

இவலிங்கம் உண்டு. ௮ க்ஷத்திரிய பல்லவேசுசக்கோயிலி 

லிருக்த.து, ஜலசயனம் என்று மற்றோர் பெயருண்டு, 

'இதத்கு மேற்கில் உள்ள பள்ளிகொண்ட விஷ்ணு விக்ர 
கம், தலசயன பென்ற பள்ளிகொண்ட தேவசாலயத்தினது 

'போலும். முற்காலத்தில் சிவன் கோயில், விஷ்ணு கோயில் 

கள் மிக ௮௬ல் இருப்பது வழக்கம். 

-கெடிதுகாள் 4 நீண்டகாள், ஒன்றிய 4 பொருக்திய, போச் 
“சார் போனார்.
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இந்த விஷ்ணு கோயிலைக் திருமங்கை ஆம்வார், 

பிணங்களிடு காடதனுள் நடமாடு பிஞ்ஞகஷொடு 
இணங்குதிருச் சக்காத்செம் பெருமாஞனார்க் கடெம்விசம்பில் 

கணங்களியங்கும் மல்லைக்கடன் மல்லைக் தலசயனம் 

வணங்குமனதக் காரவசை வணங்குஎச்தன் மடகெஞ்சே. 

என்று பாடி யிருக்கிருர். மூள்மும் கோயிலைச் சேர்ந்தது 

பலிபபீடர்தான் இருக்கிறது. அதைச் சுற்றி அத்யந்த 
காமன், அபராஜிதன், ஏகவிரன், சவ சூடாமணி, சண்ட 

சனி, போசசர் தாக்காக வலியுடையோன், காமனைப் போல்: 

எல்லோசையுல் களிப்புறச் செய்பவன்; ௮ப்சஇிமன், அவனி 

பூஷவணன் என்று இருப்பதால் அதுதான் இசாஜஐஸிம் ஹ: 

பல்லவேச்வாம் . நின்றவிடம். இக் கோயில்கள் சாஜஸிம். 
டட . 
றன் கட்டினவை. 

இவை தவிர, மகாபலிபுரத்துச்கு இரண்டு மைல் தாசத் 

இல் உள்ள் சாளுவன்குப்பச்தில் ௮ இரண சண்டேச்வாம். 

என்ற குகைக் கோயில் உண்டு, ௮இரண சண்டன் என்பது 

இராஜஸிம்ஹன் விருது. ஆகையால் இந்தக் குகைக் 

கோயிலை இவன் தான் கட்டி. யிருக்கலாம். இக் குகை மேல் 
பசமேச்வானது மகாபலிபுசக் சல்வெட்டின் பிரதியையும். 

வெட்டி யிருக்கிறது, ஆதலால் சாளுவன் குப்பம் குகைக் 
கோயிலைச் செய்வித் தவன் இராஜஸிம்ஹனோ, அவன் தகப் 

பனோ என்று அிச்சயமாய்ச் சொல்வது மிகக் கஷ்டமாகிற.து.. 

இந்தக் கோயில்க என்றி விழுப்புசத்துக்கு 10 மைலி' 

௮ள்ள பானைமலையில் ரசாஜஸிம்ஹன் கட்டின கோயி. 
  

பிணங்களிகொடு - சுடுகாடு, பிஞ்ஞகன் -- சிவபெருமான்; 

விசம்பில் - ஆகாயத்தில், கணங்கள் - கூட்டங்கள், சயனம் -. 

படுக்கை,
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“லொன் அண்டு, அன்றியும் காஞ்சபுசத்தி லுள்ள ஜராவ 
தேச்வரன் கோயிலும், கைலாசநா 5 சுவாமி கோயிலுக் ௧௬ 
இல் சாஜஸிம்ஹன் மனைவி ரங்கபதாகை கட்டின நி.த்இய 

விநிேச்வசம் என்னும் சிறு கோயிலும், மகாபலிபுசத்.தில் 

இவர் மகன் மகர்இரன் கட்டின முகுந்த நாயனார் கோயி 

௮ம் இக்காலத்தியவை 

  

இராஜூம்மன் Hass தூண்கள் 

். இராஜஸிம்ஹன் கோயில்களெல்லாம் தாரத்தி லிருந்து 
பார்த் தால் eee சதத்தைப் போலவே தோன்றும். 

தனால். yom SG பால் குன்றைக் கோயிலுருவமாய்ச் செதுக் 

MIAO ; கற்பாறைகளைக் கொண்டு கட்டியவை.. வர:வசச். 

ர்த்து உயரும் அடிக்குக ஞுடையவை. கர்ப்பக்இருகம்- 

6
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வேறு, கோபுசம் வேறு என்று இசாது ; கான்கு பக்கங்களி 

லம் புசைகளில் சவலிங்கமிருக்கும் ; இருவாட்சிகள் ஒற்றை 

வளைவு உள்ளவை. கோயிலுக்குள் பிரதிஷ்டை செய்த 

இவ லிங்கங்கள் 8, அல்லது 10 பட்டைகள் தீர்க்தவை; 

லெ பக்கங்களில் காடி வெட்டியவை. சிவலிங்கத்அக்குப் 

பின்சுவர் மேல் லோமஸ்கக்த விக்ரெகம் இருக்கும். இவை 

யெல்லாவற்றையும்விட முக்கயெமான அடையாளம் என்ன 

வென்றால், நாண்களுக்கு அடியில் -பின்கால்மீது எழுந்து 

கித்கும் . சிங்கங்கள்: . வெட்டி£ிருக்கும். - சில: அசிங்கங்கள் 

சுண்ணாம்பினால் - கட்டியிருக்கும். . இவ்வகைச் அங்கங்கள் 

தூண்களினின்று தறிச் துப் போனவை சோழகாட்டில் பல 

ஊர்களில் உண்டு. அங்கெல்லாம் சர்ஜஸிம்ஹன் கோயில் 

கள் கட்டி, அவைகள் சிதைந்து போயின போலும், 

டட . சமயநிலை.. 

இருஞான 'சம்பக்தர்க்குப்பின் ஒரு நாற்றுண்டு வல்சக் 
கும் சவெனடியா செவரும் 'தேவாசம் 'பாடினவரில்லை. ஆயி. 

னும் சைவநெறி தொண்டைமண்டலத்தில் மிகப் பாவியது.. 

பல்லவச் சற்றசசர்' இருவர் சிவபக்தி மிகுந்து சிவனுக்குத் 

தொண்டு :செய்தவசாதலால்::அவரை . அ௮றுப்த்துமூவரில் 

சேர்த்தார். அவர்கள் ஐயடி.கள் காடவர்கோனாயனாரும், கழற் 

இங்க நாயனாரும்?) இவர் சரித்திர த்தைப் பேரியபுராணத்தில் 

படிக்கலாம். இவருள் ஐயடி.கள் சில பாசுரங்கள் பாடினார். 

அவைகளைப் பதினோசாம் இருமுறையில் சேர்த்திருக்கிற அ. 

ட வைஷ்ணவம் Qs காலத்தில்: சோழமண்டலத்இல் 

பசவியது. . ஸ்ரீ ரங்க த்தில் இருப்பாணாழ்வாரும், தொண்ட. 

சடிப்பொடியாழ்வாரும் விஷ்ணுவைப் புகழ்க் து:பாச£ங்கள் | 

பாடினார்கள். இவருள் திருப்பாணாழ்வார் 'பாணர் 9. இழித்த.



80. 

குலத்தவர். ஆகையால் கோயிலுக்குத் தூரமாய். கின்றே. 

கடவுளைத் தொழுதார். தன் காலைத் திருவசங்கத்தில் வைக். 
கக் கூடாதென்று அவர் நினைத்ததால், ௮வர் அ௮சங்ககாத. 

னைக் கண்ணாற்காரை முடியாமலிருக்க௮. : கடைசியில் .இவர் 
பக்தியால் அச்சரியமுற்ற லோகசாரங்க முனி இவசைத் 
தோளில் ஏற்றிக்கொண்டு அரங்கமா நகருளானைச் சேவிக்., 
கச் செய்தார். திருப்பாணாழ்வார் பாடினது ஓசே பதிகம். 
௮.தன் கடைப்பாசுசம், 

“கொண்டல் வண்ணனைக் கோவலனாய் வெண்ணெய் 
- உண்டவாயன் என்னுள்ளம் கவர்க் தானை 

அ௮ண்டர்கோன் அணியசங்கன் என்னமு இனைக் 
கண்டகண்கள் மற்றொன்றினைக் கரணாவே' 

தொண்டாடிப் பொடியாழ்வாரது மற்மொரு பெயர் 
விப்சகாராயணன். இவர் நந்தவனம் வைத்தும் பெருமா 
ளுக்குப் பூ, திருக்.துழாய் வளர்த்துச் சமர்ப்பித்து வந்தார். 
இவர் இயத்றிய ால்கள், திருமாலையும், திருப்பள்ளியெழுச்சி 
(பும். இர்நாள்களின் நடையைக். காட்ட இரண்டு. பா௬. 

சங்களை எழுதுவோம், . 

பச்சைமா மலைபோல்மேனி பவளவாய் கமலச் செங்கண் 
அச்சுதா ௮மாசேதே ஆயர்தம் கொழுக், தயென்னும் 

் இச்சுவைதவிச யான்போய் இந்திர லோகமாளும் 
- அச்சுவை பெறினும் வேண்டேன் அரங்கமா ஈகருளானே.. 
  

கொண்டல் - மேகம், கோவலன் - இடையன், sack 
தானை -கொள்ளைகொண்டவனை, ௮ண்டர்கோன்-- சேவநாயகன்,' 

அச்சுதன் -- அழிவில்லாதவன், அமரர் = தேவர், ஆயர் 
இடையர், முரலும் -சப்திக்கும், ஆலும் ஆடும், அணவும் 2 : 
சடவும், மிண்டர் புறச்சமயத்தவர், களிற்தீட்டம்-- ஆண்யானைக் 
கூட்டம், பிடி-- பெண்யானை.
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வண்டி ன: மூர் ௮ம்சோலை மயிலின். மாலும்சோலை- 

கொண்டல் மீதணவும்சோலை குயிலினம் கூவும்சோலை 

அண்டர்கோ னமரும்சோலை ௮ணிஇரு வரங்கமென்னா 

மிண்டர்பாய்ச் துண்ணும்சோற்றைவிலக்கொய்க்இடுமினீசே. 

இவை இசண்டும் திருமாலையிலுள்ளவை. 

கதிரவன் குணஇிசைச் கொம்வர் தணைக்தான் 

கனையிரு ளகன்றது காலையம் பொழுதாய் 

மதுவிரிந் தொழு மாமலசெல்லாம் 

வானவ சாசர்கள் வக் துவக் தீண்டி 

எதிர்திசை நிறைந்தன ரிவசொடும் புகுந்த 

இருங்களீற் Sapo பிடியொடு முரசும் 

௮ திர்கலி வலைகடல் போன்அளதெகங்கும் 

௮சங்கத்தம்மா பள்ளி யெழுக்தருளாயே. 

இவை திருப்பள்ளியேழுச்சியிலிருந் தெடுத்தவை. ௮க் 
நால் முழுவதும் இயற்கை வர்ணனை நிறைந்திருக்கும்.
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5. பாமேச்சுரப் போத்தரையன் 1 . 

(2. டி, 710-717) 

இவன் சாஜஸிம்ஹன் மகன். சிலகாலமே ஆண்டான். 
முதலாழ்வார்கள் மூவரும் கச்சிமாஈகரிலுள்ள விண்ணகசக் 

திருப்பதியை அதிகமாய்ப் பாடினார்கள். விண்ணகரம் என் 

ரூல் விஷ்ணுக்கருஹம். இக்கோயிலை த் இருமங்கையாழ்வார் 

பாமேச்சு விண்ணகாமென்று பாடினார். அதலால் பழங் 

கோயிலை இப் பரமேச்வரன் புதுப்பித்துக் கட்டினான்போ 

லும். இக்கோயிலுக்கு இப்போது வைகுண்டகாதப் பெரு 

மாள் கோவில் என்று. பெயர். 

பாமேச்சுரப் போத் தசையன் பிள்ளையில்லாமல் இறக் 

தான். அவனுடன் கரஸிம்ஹவிஷ்ணுவின் குலமும் முடி 

வுற்ற தது.



பல்லவர் சரித்திரம் 

(மூன்றாம் பாகம்) 

(௨. பி. 717 முதல் -- 900 வசையில்) 

4, நந்திவர்ம பல்லவமல்லன் 

(௪. பி. 717 —779,) 

இசண்டாம் பரசமேச்வசன் இறந்தபோது சிம்மாதனம் 

ஏறத்தக்க மகன் அவன் பட்டமகிஷிக்காவ*, வேறு மனை 

விக்காவது பிறக்கவில்லைபோலும். மேலும் பாமேச்வான் 
தனக்குப் பிற்காலம் ௮ரசுபுரிய எவ்வித ஏற்பாடும் செய்யா 
மல் விண்ணகாப் பெருமாளைத் தொழுதுகொண்டே உயிர் 

விட்டான். அ தனால் மந்திரிகளும், கடிகையாரும் (௮ தரவு 

கற்றறிர் தவர்களும்), நகசக்தாரும், குறுநில மன்னர்களும் 
கூடி, பல்லவ அசசகுலத்தில் பிறந்த ஹிசண்யவர்மன் 

மகன் நந்திவர்ம பல்லவனை அ௮ச௪னாகக் செரிக்கெடுக்சார் 

கள். முற்காலத்தில் நாட்டில் உயிர்கிலையி லிருக்கவர்கள் 

கூடி, அரசனைக் தெரிந்தெடுத்து அபிஷேகம் செய்வித்தல் 

இந்நாட்டில் வழக்கமாயிருர் ததென்று அறியவேண்டியது. 

இவ்வாறு நிகழ்ந்ததென்பை வைகுண்டப் பெருமாள் 

கோயிலைச்சுற்றிப் பதுமைகள் வெட்டிப் பல்லவர் சரித்திர 4- 

தைக்காட்டி யிருப்பதினின்றும், ௮ தன் கழமுள்ள:கல்வெட்டி :
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லிருந்தும் அறியலாம், கல்வெட்டு அழிந்துபோயிருக் 

தாலும் பின்வரும் மொழிகள் தெளிவாய் இருக்கின்றன :-- 

பரமேச்வரப் போதக்தசையன், சுவர்க்கஸ்தன், மகா மாத்தி 

யர், கடிகையார், ஹிரண்யவர்ம மகாராஜா, ஸ்ரீமல்லன், சண 

மல்லன், பசமேச்வரன். நான்போவேன் என்று தொழு 
நின்ற இடம், தசணிகொண்ட பூசர், நகரத்தார், முத்தசை 

யர், அபிஷேகம். இம்மொழிகளைக்கொண்டு நடக் ததென்ன 

சென்று அறியலாம். 

  

  

வைகுண்டப் பெருமாள் சோயில் 

கந்திவர்ம பல்லவமல்லனை ₹௬ த்த” மாதாவினின்றும் 

உற்பக்தியானவனென்று ஒரு சாசனத்தில் சொல்லியிருச் 
  

கும்பசோணத்தின் ௮ருல் உள்ளத. இப்போது : காதன் 
கோயில் என்று. பெயர்,
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'இறஅ. அதனால் அசுத்த மாதரவினின்று பிறக், தவனொரு 

வன் இவனுக்கு எ.திரியாயிருந்தானென்றனு ஊகிக்கலாம். 

அவ்வாறு எதிர்த்தவன் பெயர் சித் தரமாயன் ; பரமேச்சுர 
னது வைப்பாட்டி மகன்போலும். சல தமிழரசர் உதவி 

யைக் கொண்டு இத்திரமாயன் பல்லவமல்லனோடு போர் 

புரிந்து, அவனை நந்இபுரக் கோட்டையில் முற் றுகைபோட் 

டான். அப்போது பல தலைமுறைகளாய் இடைவிடாது 
பல்லவருக்குச் தொண்டுசெய்துவர்ச பூச்சான் குலத்தி 

தித்த உதயசந்திரன், வெஃகாவென்ற வேகவதிக்கும் 

வில்வலனூருக்கும் நாதன், போர்க்களம் சேர்க்து, அல்லி 

மலசைப்போல் ஒளிக்கும் வாளால் சித்திசமாயனையும் மற் 

ஹையவரையும் கொன்று, நந்திவர்ம பல்லவ WAND DEG 

உதவிபுரிர் தான். 

இந்தப் போரில் சித்திரமாயனுக்குச் சகாயஞ் செய்த 

வரில் சிறந்தவன் சளுக்க விக்கிரமாதித்தியனைத் தோற் 

கடி.த்த பாண்டியன் கோச்சடையனது மகனான மான்தேத் 

மாறன் அரிகேசரி. இவன் சித்திரமாயனுக்கு உதவிசெய்து 

அவனை அ௮சசனாக்கினால், தனக்குக் 8ழ்ப்படிர் திருப்பானென் 

னும், தான் மகாசாஜாதி சாஜாவாகலாமென்றும் நினைத் 

தான். சத்திரமாயன் இறந்தபின்பும், அரிகேசரி மாறவர்மன் 

யுத்தத்தை கிறுத்தவில்லை. நெடுவாயில், குறுமடை, மண் 

ணைக் குறிச்சி, இருமங்கை, பூவாஞூர், கொிம்பாஞூர், 

சங்கசமங்கை இவ்ஷர்களில் அரிகேசரியானவன் பல்லவனை 

 வென்றதாகப் பாண்டிய சாசனங்களில் சொல்லி யிருக் 

இறஅ. ஆயினும் இவ்ஷர்கள் சிலவற்றில் பல்லவன் பாண் 

டியனை வென்ற தாகப் பல்லவ சாசனங்களிலும் கீழே மேத் 

கோரளாய்க் . .காட்டியிருக்கிற இருமங்கை மன்னன் பர 

மேச்சுரவிண்ணகரப் பாசுசங்களிலும் 'சொல்லியிருக்கிற.து.
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இவ்வாறு ஓசே யுத்தத்தில் இருதாத் தாரும் ஜயம் 
பெற்றதாக அவரவசது சாசனங்களில் கூறி யிருப்பதால், 

ஒருவர் சாசனம் பொய் என்று நினைக்க வேண்டுவதில்லை. 

ஏனென்றால், பெருவளகல்லூர் யுத் தத்தைப்போல ஏதோ 

ஒன்றிரண்டு போர்கள், காட்டைப்பந்திக் கொள்வதற்கோ, 

இழந்த நாட்டை மீட்கவோ நிகழ்ந்தவை. மற்றையவை 

யெல்லாம் எவர், உயர்ந்தவர், எவர் தாழ்ந் தவர், எவர் மசர 

சாஜாதிராஜா என்றும் ௮சுவமேதயாகம் செய்யத் தக்கவர் 

என்றும் ஏற்படுவதற்காக நிகழ்ந்தவை. இத்தகைய 

போர்கள் தரும சாஸ்இரங்களில் சொல்லுந் தருமயுத்த 

விதிப்படி புரிந்தவையே யன்றிப் பலவீரரைக் கொன்று 

இசத்தப்பிரவாகம் ஓடுமாறு நடக்தவையல்ல. இரு பக்கத் 

தாரும் சமான பல முற்றிருந்தால் இருவரும் வெற்றி 

பெற்ற தாகச் சொல்லிக்கொள்வது வழக்கம். இத பிசகல்ல. 

பல்லவ மல்லனது போர்களைப் பற்றித் திருமங்கை 

யாழ்வார் பரமேச்சுச விண்ணகரப் பதிகத்தில் பாடியிருக் 
இருர் என்றோம். அப்பாசுரங்களை எழுதுவாம் :-- 

சொல்லுவன் சொற்பொருள் தானவையாய்ச் 
சுவையூ றஜொலிகாற்றமுக் தோற்றமுமாய்: 

நல்லரன் நான்முகன் காரணனுக்கிடக்தான் 

தடஞ்சூழ்ந் தழகாயகச்சி 
பல்லவன் வில்லவ னென்றுலகில் 

பலராய்ப் பல வேந்தர் வணங்கு கழற் 
பல்லவன் மல்லையர் கோன் பணித்த 

பசமேச்சுர விண்ணகச மதுவே. 
  

சுவை ௬௫, ஊறு -தொடுதலால் உண்டாகும் உணர்ச், 
ஓலி--ச௪ப்தம், காற்றம்- வாசனை, தோற்றம் - காட்சி, ௮ரன்-- 

எவன், கான்முகன் பிரமன், காராயணன் - விஷ்ணு.
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வைகுண்டப் பெருமாள் கோயிலில் அழிர்துள்ள கல் 

வெட்டில் நான் போவேனென்று தொழுது நின்ற இடம்'? 
என்றதும், இப்பாசுரத்தில் பல்லவன் மல்லையார்கோன் 

பனிர்த பாமேச்சுச விண்ணகாம்'' என்பதும் ஒரே விஷ 

ய,த்தையே குறிக்கின்றன :-- 

கார்மன்னு நீள்விசும்பும் கடலும் சுடரும் 

நிலனும் மலையும் தன்னுநஇத் 

தார்மன்னு தாமசைக் கண்ணனிடம் 
தடமாமதிள் சூழ்க்தழ காயகச்சி 

தேர்மன்னு தென்னதனை முனையிற் செருவில் 
இறம்வாட்டிய இண்சிலையோன் 

பார்மன்னு பல்லவர் கோன்பணிந்த 
பரமேச்சுர விண்ணகச மதுவே. 

தேர்மன்னு தென்னவனெைன்றால் மான்தேர்மாறன், தேருக் 
குக் குதிரை கட்டியோட்டினவன், பாண்டியர் வெகு கால 

மாய்ப் பாரசிகச்இ லிருந்து குதிரைகள் வசவழைத்து 

வழங்கினவர், 

உசந்தரு மெல்லணைப் பள்ளி கொண்டான் 

ஒருகால் முன்னம் மாவுருவாய்க் கடலுள 

வரந்தரு மாமணி வண்ண ஸிடம் 

மணி மாடங்கள் சூழ்ந்தழுகாய கச்சி 

நிரந்தவர் மண்ணையிற் புண்ணுகர் வேல் 
நெடு வாயிலுகச் செருவில் முனநாள் 

பசந்தவன் பல்லவர் கோன் பணிந்த 

பச மேச்சுர விண்ணகர7 மதுவே, 
  

கார்வ மேகம், விசும்பு-அகாயம், சுடர் சூரிய சந்திரர், 
தார்-மாலை, தென்னவனை-பாண்டியனை, செருவில்-யுத்தத் 

தில், திண்சிலை-- பலம் பொருந்திய வில்.
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அம்புடைத் , திண்கை வன்தாள் களித்றின் .. 
அயர்தீர்த்து ௮சவம் வெருவ முனகாள் - 

பூம்புனற் பொய்கை புக்கானவனுக் இடந்தான் 

தடஞ் சூழ்ச் spam கச்ச 

தேம் பொழிற் குன்றெயில் தென்னவனை த் 

இகைப்பச் செருமேல் வியந்தன்று சென்ற. 

; பாம்புடைப் பல்லவர்கோன் பணிந்த 

பசமேச்சா விண்ணகச மதுவே. 

பாம்பென்பது ௮க் காலத்துக் கங்கை குல மன்னனிட 

மிருர்.து பல்லவமல்லன் பெற்ற ஆதிசேஷ வடிவமுள்ள ஓர் 

இரத்தின மாலை. இதைப் பற்றிப் பின்னால் சொல்வோம். 

இலய நீண்முடி மாவலிதன் பெருவேனிவியில் 

மாணுருவாய் முன நாள் 

சலமொடு நிலங் கொண்டவனுக் இடந்தான் 

தடஞ் சூழ்ந்தழ காயகச்சி 

உலகுடை மன்னவன் தென்னவனைக் 

கன்னிமாமதிள் சூழ்கருஷர் வெருவ 

பல படைசாய வென்றான் பணிந்த 

பாமேச்சுர விண்ணகர மதுவே, 

இக் களூர் யுத்தத்தைப் பற்றி ஒரு சாசனங்களிலம் 

உரம் -வலிமை, அணைப் பள்ளி ஸர்ப்ப சயனம், மா 

விலங்கு, செருவில்-போரில், பணிந்த-- வணங்கிய, தூம்பு 

வாரம், ௮ரவம் வெருவ-பாம்பு பயப்பட, பொய்கை தடாகம், 

  

தென்னவன் - பாண்டியன், செரு போர், 

க மாண் உருவாய் -மாட்டு தங்யெ உருத்தாங்க, வெருவ- பயப் 

பட, குடைத்திறல் மன்னவன் -- இராமன், கடலை யடைத்தவன் = 
சேது கட்டினவன், பிரானதிடம்-- தலைவனுக்கு உரிய இடம்..



7 

குடைத்திறல்' மன்னவனாய் ஒருகால்... 

குரங்கைப் படையா மலையாத் கடலை 

ui ts னெர்தை பிசான திடம் 

மணி மாடங்கள் குழ்ந்தழ காயகச்சி 

விடைக்திறல் வில்லவன் நென்மெலியில் - 

வெருவச் செருவேல் வலங்கை பிடித்த 

படைகத்திறற் பல்லவர்கோன் பணிந்த 

பசமேச்சு விண்ணகாம.த வே. 

கென்மெலி யென்பது செலுங்கு நாட்டில் உளது 

மீபாலும். - 

இந்தப் போர்களில் வெற்றி யடைக்கது மன்றிப் 

பல்லவமல்லனஅ சேனாபதியான உதயசந்திரன் கிம்பவனம், 

சூதவனம், நெல்வேலி (என்றால் மேற் கூறிய One dud, 

,திருநெல்வேலியல்ல, ஏனெனில் திருநெல்வேலி பாண்டி 

யன் &ழிருநதத) சூருவழுந்தார் மு.கலிய இடங்களில் 

போர் செய்து லய மடைந்தான். நென்மெலிப் போரில் 

உதய சத்திரனை உதய னென்னும் ஸவச ௮சசன் எதிர்த் 

தான். உதயனது யானையின் கொம்பை உதய சந்திரன் 

பிடித்து அடி. போது ௮தன் மத நீரால் இவன் பலழுற்ற 
தோள்கள் கனைந்கன. அ௮தன் மேல் ஸவச ௮சசனஅ மயி 

லிறகாற் செய்த பிரகாசமான கண்ணாடிக் கொடியை, உதய 

சந்திரன் பற்றிக்கொண்டான். ஸவசர்மகாநதிக்கும், கோதா 

வரிக்கும் ஈரிவிலுள்ள நாட்டில் இருப்பவர்கள். ஆகையால், 

நந்திவாம பல்லவ மல்லனது கொடிகள் மகாநதி வசையில் 

பறந்தன... இவ்வாறு பெற்ற சாம்சாஜ்யத்தைக் கொண்டா 

டும் பொருட்டு பல்லவ மல்லன் அசுவமேத யாகம் செய்யக் 
தலைப்பட்டான். சாஸ்இரப் பிரகாரம் ஒரு குதிரையைக்
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தேவர்க்கு அர்ப்பணம் செய்து, அவிழ்த்து விட்டபோ௮,, 

௮௮ வடக்குத் இக்கு கோக்கிச் சென்றது. அப்போது 
வேங்கி நாட்டில் கிழக்குச் சளுக்க மன்னன் இசண்டாம். 

An wats sor னென்ற விஷ்ணு ராஜன் அண்டுகொண் 

டி. ருந்தான். ௮வன் பல்லவ மன்னனைக் தன் சக்கரவர்த்தி 

(சம்சாட்) யென்று ஒப்புக்கொண்டவன். எனினும் விஷ்ணு. 

சாஜன் £ழிருந்த பிருதிவி வியாக்கிரன் என்ற நிஷாதகுறு: 

நிலமன்னன் அசுவமேத யாகக் குதிசையைப் பிடித்துக் 

கட்டிவிட்டான், இந்தப் பிருஇவி வியாக்கரன் இப்போது: 

பஸ்.தர் என்று விசாகபட்டணம் ஜில்லாவிற்கு மேற்இலிருக் 
இற காட்டை. ஆண்டவன், *நாகவம்சி? என்ற குலச்தைச் 

சார்ந்தவன். வியாக்கி/லாஞ்சனம் உடையவன். இவன் குதி 

சையைக் கட்டிவிடவே, உதயசச்இரன் அவன் மேல் படை, 

யெடுத்து, அவனை வென்று, விஷ்ணுசாஜன் நாட்டிலிருந்து! 

துரத்தியடிக்து, முத்து மாலை ளென்ன, இவைகளை யெல்: 

லாம் பற்றிக்கொண்டான். பின்பு இ.பி, 788-ம் ஆண்டில்: 

நந்திவர்ம பல்லவமல்லன் அசுவமேத யாகம் செய்து நிறை. 

வேற்றினான். அப்போது அ௮க்தணர்களுக்குக் தானங் 
கொித்க சாசனமான உதயேந்திர சாசன த திலிருந்து இந்த. 

விருத்தாந்தங்கசா ஊகித்தெடுத்திருக்கிறோம். 

அசுவமேகம் நடத்திச் சக்கரவர் த்தியானாலும், பல்லவ. 

மல்லன் புரியவேண்டியிருக் ச போர்கள் நிற்கவில்லை. சளுக்க. 

மனனனுடன் போர் ஒன்று நேர்ந்தது. இ.பி, 7898-ம் ஆண் 

டில் இரண்டாவது விக்கரமாதஇத்தியன் என்பான் சளுக்க. 

மன்ன னானான்.. இவன் முதல் விக்செமாதித்தியனுக்குக் 

கொட்போன். சிம்மாகனம் ஏறினவுடனே தன் பிசபிதஈ 
மகன் பெருவளகல்லூரில் பல்லவனால் அடைந்த தோல்விக் 
குப் பழி வாங்கக் கச்சி நகரைக் கைப்பற்ற வேண்டுமென்று
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புறப்பட்டான். இந்தக் கதையை அவன் மகன் இசண்டாம்: 
இர்த்திவ்மன் கொடுத்த கேந்தூர் சாசனத்தில் சொல்லி 

யிருக்ற௮. **சாம்சாஜ்ய இலட்சுமி அவன்மேல் அன்பு 

பாசாட்டி அபிஷேகம் பெற்றவுடன் அனந்தம் அடைந்து 
தன் இயற்கைப் பகைவஞாய்த் தன் முன்னோர்கள் பெருமை. 
யைக் குறைத்த பல்லவனஅ௫ குலத்தை வேசோடு களையத் 

தீர்மானம் செய்தான். துண்டகவிஷயம்' (9 தாண்டை மண்ட 

லம்) விளைவில் போய்ச் சேர்ர்து போர் தூவக்செவுடனே 

தன்னையெதிர்க்த பல்லவ ௮ச௪னான நந்இிப்போ த் தவர்மனை 

வென்று, அவனத கடுமுகவாஇக்சம், சமு.த்திற கோஷம் 

என்ற வாத்இியங்களையும், மதம் பிடி.த்த யானைகளையும், தம். 
செணங்களால் இருகாக் தொலைத்த மாணிக்கக் குவியல்களை 

யும் கைப் பற்றினான். தென்திசைமாதின் ஒட்டியாணம். 

போன்ற காஞ்சியை அழிக்காமல் ௮தகனுள் புகுந்தான். பிசா 

மணர்களுக்கும், ஏழைகளுக்கும் ௮ளவற்ற தானம் செய்து 

சந்தோஷப்பூ த் தினான். நரசிம்ஹன் கட்டினராஜஸிம்ஹேச் 

வசன் கோயிலுக்கும் மற்றைக் கோயில்களுக்கும் பொற்குவி 

யல்களை த் திருப்பிக்கொடுத் அப் புண்ணியம் சம்பாதித்தான். 

எ.இிர்க்க முடியாக வன்மையுடன் பாண்டிய, சோழ, கோள, 

களப்பிராதி மன்னர்க்குத் துன்பமுண்டாக்கினான். கீர்த்தி: 
யாகிய ஜயஸ்தம்பத்தை காட்டினான்.'? இவ்வாறு கேக்.தார் 
சாசனஜ்திலிருப்பது, பழங்கன்னட மொழியில் இசண்டாம் 
விக்கராமாதித்தியனே சாஜஸிம்ஹேச்வான் கோயிலினது 

தாண் ஒன்றின்மேல் வெட்டுவித்திருக்கிற கல் வெட்டினால்: 
உறுதி பெறும், அதில் விக்கிரமா இத்திய சத்தியாசிரியன் 

(௪த்தியாசிரியன் என்பது: சளுக்கமன்னாது பட்டம்) காஞ். 

சியைப் பிடித்.து சாஜஸிம்ஹேசுவான் கோயில் தனக்தைப் 

பார்வையிட்டுக் களித்து, திரும்பி சுவாமிக்குக் கொத்து: 

விட்டான். என்று சொல்லி யிருக்கிறது.
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இந்தச். சளுக்க: ௮சசன் மகன் இரண்டாம் ர்த் தவர் 
மன். தான் இளவாசனாயிருக்கபோதே காஞ்சியைப்பிடி த்.து 
பல்லவன் ' வலியை முறித்து, :அவனை ஒரு மலையிலுள்ள 

கோட்டையில் ஒளிக்துக்கொள்ளச் செய்து அவனது யானை 
களையும் இரத்தினங்களையும் தனத்தையுங்' கைக்கொண்டு 

தன் தந்தைக்குக் கொடுத்ததாக ஒரு சாசனத்தில் சொல்லி 
பிருக்கன்றான். எனினும் சக்செத்தில். சளுக்கர் வ்லி 

குறைந்து பல்லவ மல்லன் கச்சியில் அண்கிகொண்டிருக்கை 

யிலேயே, ௫, பி, 7600-ல் சளுக்க வம்சம் அழிந்து ௮வது 

நாட்டை சாஷ்டிர கூடர் பற்றிக்கொண்டனசாகையால் 

கீர்க்திவர்மன் சொல்லை. நம்ப இடமில்லை. 

ஈந்திவர்மபல்லவமல்லன் 02 ஆண்டுகள் ஆண்டான். 

அவனத கல்வெட்டுகள் பல அகப்பட்டிருக்கன்றன. எனி 

ணும் அவனது 21-ம் ஆண்டில் ௮ளித்த உதயேந்திர சாசன 
மும், 22-ம் அண்டில் அளித்த காசாக்குடி சாசனமும் 

58-ம் அண்டில் அளித்த சண்டன் கோட்டச்சாசனமும் 

Jac rh $s Gr gm sé som Su முக்கியமானவைகள். 
உதயேந்திரம் சாசனத்திலிருந்து அறியக்கூடிய விஷயங் 

ள் மேலே கூறி uN CREB mona, 

இப்போது காசாக்குடி சாசன த் திலுள்ள விஷயங்களை 

எடுத்து வரைவோம். முந்திய பல்லவ சாசனங்களைவிட 

இதில் பல்லவ வம்சாவளியை அதிகமாய்ப் பெருக்க எழுதி 

பிருக்கிறது கவனிக்கத்தக்கது. பிரமன். முதல் Meas. 

தாமா வரையில் பல்லவர் முன்னோ சென்று சொல்பவசொவ் 

வொருவசையும் : ஒவ்வொரு சுலோகத்தில். விவரமாய் வர். 
ணித்திருக்கிறது, பின்பு பல்லவன் என்பவன் பிறந்தவாற் 

றைக் குறிக்கும் ஒரு புதிய கதை,யொன்றை சில அழகிய. 

சுலோகங்களில் கொல்லியிருக்றத, அதாவ :-- “9%
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வத்தமா மூனியினது தவத்தர்ல் இந்தின் தன் பதவி 

போய்விடுமென்.று அஞ்சி மேனகையை அவனிடம் அனுப்* 
Geno, அதனால் ௮ப்போது ஒரு பல்லவ மஞ்சத்தின் * 

மீது (௮,தாவது கொடிகளாலான கட்டிலின் மேல்) காடு சிறி் 

தேனும் துன்பமுறா வண்ணம் ஆண்ட ஸ்ரீ பல்லவன் பிறக். 

தான். இதற்குமுன் உண்டான சாசனங்களில் உள்ள வம்சா: 
வளிகளில் -: பல்லவன் அசுவக்தாமாவின் மகன் என்ற 

ஒரு தொடர்மொழியானது இப்போது ஒரு கதையாய்: 
வளர்ந்து விட்டது. அன்றியும் இப்புதுக் சதையைப்: 

பாமேச்சுர விண்ணகரக் கோயிலில் பதுமைகளால் காட்டி 

யிருக்கிறது. 

பின்பு, “பிராமண குலத்தில் பிறந்தாலும் க்ஷ த் இரியத. 

தன்மை நிறைந்திருக்தான். இடி மேகத்திலிருந்து பிறக் 

தாலம் அதன் தீக்குணம் போகுமோ ?'? என்ற சுலோகம். 
காசாக்குடி சாசனத்தில் இருக்கிறது. இதனால் பல்லவர் 
பிரம க்ஷத்திரிய சாதி என்றவாறு, இவ்வாறே திருவெள்ள. 

றைக் கோயிற் கல்வெட்டில் தந்திவர்மப் போத்தசையன் 

தன்னைப் பிரமக்ஷத்திரிய குலத்தவன் என்று சொல்லியி: 

ருக்கன்றான். ஸ்ரீ பல்லவனுக்குப் பின்பு இச்சாசனத்இல் 

ஒரு புதிய பெயசை அழைத்திருக்கறது. அதாவ, “பல்: 

லவனுக்குப் பிறந்தவன் ௮அசோகவர்மன், அவன் தன் கிழி 

ருந்த வேந்தரை அசோகராயும், எதிர்த்தவரசைச் Gere. 

சாயும், மதியைப்போல் விளங்கி, யசோகளங்கனாயும் வாழ்க். 

தான்.'? மகத தேச மன்னனாய், பல்லவர் தென்னிந்தியா 

வுக்கு வருவதற்குச் சில நாற்றாண்டுகளுக்குமுன் வாழ்க் த: 

அசோகன் தென்னிந்தியாவிற்கூடத் தன் கல்வெட்டுத் 
தூண்களை நாட்டியிருக்கதால் அவனையும் பல்லவர் முன்: 

னோர்களில் சேர்த்துவிட்டார்கள். ்
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இச்சாசனத்தல் இதற்குப் பின்பு பல்லவமன்னசெல் 

“லோரையும் சேர்த்துப் பின் வருமாறு புகழ்க் திருக்கிற அ:-- 

5 அவன் சார்பில் வலியுற்றுக் களையற்ற பல்லவ குலத்தோர் 

தோன்றினர். அவர் திருமாலினது குறையவதாசம்போன்று 

புவி மண்டலத்தைக் கைக்கொள்வதில் விடா வீரமுற்று 

வருணாச்செொம தருமங்களைப் பரிபாலித்து, கங்கை வந்திறங் 

இனாற்போல் பூமியைப்பவனம் செய்தார். இக்குல மன்னர் 

. குமானைப் போன்றவர் ; ஏனெனில் ௮வனது சக்தி (வேல்) 

பிறரால் எதிர்க்க முடியாத. இவர் சக்தியும் (பலமும்) 

அவ்வாறே, அவன் மகாசேனன். இவர் மகாசேனர் 

(பெரும்படையுடையவர்.) அவன் பத்மத்தை (தாமரை 

போலும் சேனையை யுத்தத்தில் ஏற்பாடு செய்து நிறுத்து 

முறையை) உற்பவம் செய்தான் ; இவர் பத்மத்்இலிரு£து 

(வந்த பிரமனின் ௮) உற்பவம் ஆனவர். அவன் சுப்பிர 

. மணியன் ; இவர் நற் செய்கைகள் கிறைந்தவசாதலால் சுப்பிர 

மணியர். கெருப்பைப்போன்ற இவர் தோள்வலி பகைவர் 

விரம் என்ற கடல் நீரை உறிஞ்சிவிட்டது. 'இவர் புகழென் 

னும் சகந்திர வெளிச்சம் கலிகாலப் பாவமென்௫ற இருளை 

நீக்கிற்று, இவசது உயிர் நடையும் இடையறா வெற்றியும் 

இவச௫ சோழர் கேசத்தை அ திகரிக்கச் செய் ன. வலையில் 

மீன் சக்குவதுபோல் யுவதிகள் இருதயம் இவருடலழகில் 

கட்டுண்டு." சந்தன மரத்தின் வாசனைபோல் இவர் புகம் 

எங்கும் பரவியது. வானுலக விருக்ஷங்களின் வனப்பைப் 

பூவுலகினது மரங்கள் மறைக்க இயலாததுபோல் இவசது 

குடை நிழலை மன்னர் எவரும் குறுக்கிட இயலாது, சூரியன் . 

செணங்கள் எல்லோருக்கும் பயன் பயக்குமாறு, இவரது 

'ஒளிமற்றவர்க்கு உதவிபுரியும். (ஸம்ஸ்க்ரு௧) வியாகரண ச் 

தல் உள்ள ப்ரக்ருதி; ப்சத்யய, ஆகம, குண, வருத்தி, அப 

வா'தமின்மைபோல்,இவர் பிசஜை (ப்ச௫ருதி), அன்பு (ப்சத்ய
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யம்) அதிசம் (ஐகமம்), குணம் தனம் (வருத தி), இவைகளைப் 

பெற்று 'அபவாதமில்லாமல் இருந்தார்கள். நந்தவனம் பாரி 

ஜாத மாத்தை: உடைத்தாயது ; எனினும் இவர்கள் அபாரி 
ஜா.தநந்தனர்கள், ௮தாவது, ஜயிக்கப்படாமல் எல்லோருக் 

கும் ஆனந்தம் அளிப்பவர்கள். கனாகமம் (என்றால் கார்காலம்) 
ஜலமுடையது; ஆனால் இவர்கள் கனாகமர் (ஆகமங்கள் படி. த் 

தவர்) ஆனாலும் ஜடம் (௮விவேகம்) இல்லாதவர்கள். இந்தி 

ஏன் சுவர்க்கம் ஆண்டாற்போல் இவர்கள் சக்கரவாள பர் 

வதம் சூழ்க்து ஏழு தீபங்களும், சமு த் த3ரங்களும் நிறைந்த 
உலகை யாண்டார்கள். வட மொழிப் பயிற்சி பல்லவ ௮௪ 

சர் சன்னிதியி லிருந்த பண்டி. தர்களூள் அதிகமாய் இரந்த 
தென்று காட்ட, இச் சாசனத்தில் உள்ள கிலேடை மிகுந்த 

சுலோகங்களை ஒரு மொழி இரு பொருள் தெரியுமாறு 
மொழி பெயர்த்து எழுதியிருக்கிறோம். 

இச் சாசனச்தில் மன்னவனைப் புகழ்க் திருக்கும் விதம் 

கவனிக்கத் தக்கது :-- ஸ்ரீதரன், போரில் விஜயன் (அர்ஜ-ு 

னன்), கலைஞானத்தில் கர்ணிஸ தன் (இவளைப் பற்றி 
காதம்பரி, தசகுமார சரிதை என்னும் இவ்விரு வட மொழிச் 

இசக்தங்களிலும் சொல்லி யிருக்கிறது.) கார்முகத்தில் 

இசாமன், வாசண, தந்தி வாத்திய விஷயங்களில் வத்ஸ 

சாஜன், வாமவிலோசனர் நவில் காமன், கவிபத்தத்தில் ஈய 
பசன் (பிருகஸ்பதி), பிரஜைகளை ஆனத்திப்பதில் தருமன 

(யுதிஷ்டிரன்), மது சுவாமி பல்லவ குலத்தை உம் தாரணம் 

செய்வோன், சாலிசக சார்வபெளமன் (பிறவிமன்னன்), 

அழகன், மற்போரிலும், விரய குணங்களினும் உயர்ந் தவன், 

விஜயவிருஃதியுடையவள், ஹிரண்யன் மகன், பிமவர்க்கஸ் 

தன், ஹரிசாசணன், சுத், சமாதாவின் மகன், இலட்சண 

முற்றவன், சோஹிணி புத்திரன், ஈரேந்திசன்,
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இவன் அளிக்ச கும்பகோணச்அக் சர ௮ள்ள தண் 

டன் கோட்டத்துச் சாசன மொன்று உண்டு, ௮தில் இவ 
னைத் துஇத்தவாறு :-- ஸ்ரீமான், புத் இமான், பகைவர் கூட் 

டத்தை ஜயித்தவன், வலிமைக்கு: இருப்பிடம், நான்கு. 

சமூத்திரங்களினது திரம் வசையில் வெற்றியுடன் சென்ற 

கஜங்களையுடையவன், நந்திவர்மன் என்ற அவன் பெயர் 
நான்கு திக்குகளிலும் நிறைந்திருக்கு. யுக. தத்தில் சர்வ 

சாஸ் திரங்களினது பிரயோகம் தெரிந்தவன் என்று பெயர் 
பெற்றவன். இவனை வணக்காக சாஜா மிருகாம்௬, ௮தா 

வது இறக்க கிரணங்களையுடைய ஸோமசாஜா (சந்திரன்) 
தான். இவனுக்கு வரிகொடாத நாடு ௮மச ர௬ுலகே; இந்தி 

சனையொக்த இவ்விறைவன் உலகை ஆண்டபோது பிரஜை 

களால் ௮டையமுடியாத இடம் நரகம் ஒன்றே ; ஹரி ௪க்க 
சத்ைம் காங்கனதுபோல, கன்மையுள்ளார் கூட்டமென்கிற 

சக்காமகைப் பெற்றிருந்தான் / தேவர் இந்திரளைப் பின் 
தொடர்வது போல் அ௮றிவுள்ளார் இவனைச் சுத்றியிருக்தார் 7 

இவன் பூமிக்கு நாதன் ; ஈன்னடக்கைமேல் மிகப் பற்றுள்ள 

aw; ஏசுவீரன் என்று அவனுக்குப் பட்டம் உள்ள. 

ஆகையால், பகைமன்னர் இவனைக்கண்டு போரிலிருந்து ஓடி 

விடுவர். இவன் ர்த்தி பத்துத் இக்கலும் பரவியது, 

இவ் விரு சாசனங்களிலும் பலர் நாட்டை ஆண்டவர் 

களையும், அளாசவர்களையும் ௮ரசன்து முன்னோர்களாகச் ் 

சொல்லியிருக்கிற. இதற்குப்பின் பிறந்த சாசனங்களி' 

அம், கல்லெட்டிகளிலும் அவ்வாறே வம்சாவளியைவளர்த்தி 

யிருக்கிறார்கள். 

ஆட்சி முறை 
கந்திவர்மபல்லவன் ...தானங் கொடுத்த: நிலங்களைக். 

குறிக்கு முறையை ஆசாய்க்த தால் 315 முறை எத்தகைய,
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ஏற்பாடாய் கிகழ்க்ததென்று தெரியவரும். ௮க் காலத்தில் 

தானங்கொடுத்த கிராமங்களுக்குக் தானங் கொடுக்கும் 

போது புதிய பேரி$வது வழக்கம். உதயேந்திர சாசனத் 

தால் தானம் செய்த கொற்ற சொமத்துக்கு உகயேந்இரமங் 

கலம் என்று பெயரிட்டார். காசாக்குடி சாசனத்தால் ஈந்த 

கொடுக்கொள்ளி இரொமத்திற்கு எகதீரமங்கலம் என்று 

பெயரிட்டார். தண்டன்தோட்டச் சாசனத்தால் தானம் 

கொடுத்தபோது அதற்குக் தயாமுகமங்கலம் என்று பெயர் 
வைத்தார். இந்தச் சாசனங்களில் மூன்று சாட்டுப் பகுதி 

கள் பெயராகக் காணலாம். (1) மேல் அடையாறு தாடு 

(வட மொழிப் பெயர், பச்சிமாச்சய விஷயம்) (2) ஊற்றுக் 

காட்டுக் கோட்டம் (வடமொழியில் உக்திவன கோஷ்டம்). 

(8) சோழ காட்டி௮ள்ள 0 தன்கசை கறையூர் நாடி. இதனால் 

தேசக்தைக் கோட்டங்களாயும், நாடுகளாயும் பிரித்து ஆண் 

டார் என்று அறியலாம். 

உதயேக்இசம் சாசனத்தில் நிலம் தவிர, இண்டு ஜல 

யர் இரங்களையும் சானம் செய்கான். தொண்டைமண்டலம் 

ஆற்றுப்பாய்ச்சல் ௮இகமில்லாமல் இருக்க காடாகையால், 

இயக்்இரங்களா நிலைநிறுத்தி நிீசை இறைத்து விவயசாயம் 

செய்தார் என்று தெரியவருகறஅ. அக்காலத்தில் தொண் 

டைமண்டலத்திலிருந்து, நீர் இறைகத்துப் பாய்ச்சுவதில் 

'இறம்' ௮இகமாய் அடைந்த கார்காத்த வேளாளர் என்பார் 

சோழமண்டலத்தில் குடியேறி நீரிறைத்து வேளாண்மை 

செய் தார்கள். பல்லவர் மர் பாய்க்சுவகற்காக பல முயற்சிகள் 

செய்தாசென்பதற்கு அடையாளம் அவர் பல குளங்களை 

வெட்டினதும், அ௮வைகளுக்குச் ௪க்கா தீர்த்தம், உ௱கஹ் 

சதம்,சிர்துவாசஹ்ச கம், இசையனேரி முதலிய தனிப்பெயர் 

களையிட்டு, ௮ப்பெயர்களை இசாஜ்யக் கணக்குகளில் பதிந்து 

17 
é
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வைத்ததும் ஆகும். ஆறுகளுக்கும் கால்வாய்களுக்கும் இவ் 

வாறே சேயாறு, வேகவதியென்ற வெல்கா, தாசசரித்த, 

கஷீரகஇ என்ற அரும் பெயர்களுண்டு. தண்டன்கோட்டம் 

சாசனத்தில் தானம் பெற்றவர் தவிர வே9ருவரும் கால் 

வாய் வெட்டிக்கொள்ளக் கூடாதென்றும். நீர்வாய்க்கு மேற் 

புறத்தில் தேக்க? நீரெடுத்துக் கொள்ளவேண்டு மென்றும் 

கட்டளை யிட்டிருக்றெதைப் பார்த்தால் அசசர் நீர்ப் பாய்ச் 

சலைக் குறித்தூ மிகக் கவனமுற்றவென்று ஊ௫க்கலாம். 

தானம் எவருக்குக் கொடுத்தார்கள் என்பது கவனிக் 

கத் தக்கது. காசாக்குடி சாசனத்தால் தானம் பெற்றவன் 

ஜேஷ்டபாத ஸோமயாஜி. அவனைப் பின் வருமாறு வர்ணித் 

இருக்கறது: -வேதக்கடலைக் கசைகண்டவன் ; இனியசசம் 

பொருந்திய ஸாமவேதத்தை தனது சசத்தால் கானம் செய் 

வோன். கல்பம், வ்யாகாணம், ஜோதிஷம், கிருக் கம், சிகை, 

சந் தோவி௫ஏ தி ஆகிய ௮று வேதாங்கங்களையும் செவ்வையாய் 

அத்யயன ஸ்வாத்யாயம் செய்பவன்; பதம், வாக்யம், 

வஸ்து இவைகளினது தர்மம் தெரிக்தவன்; சுருதி, ஸ்ம்ருதி 

சஸாயன த்தைப் பானம் செய்தவன் ; கர்ம காண்ட, ஞான 

காண்ட பண்டிதன். உலக யுக்திகளையும் கலைகளையும் 

நன்முயறிர்தவன். காவிய நாடக, அக்கியான, இதி 

காச புசாணங்களைக் கற்றவன் ; ஸர்வ ஞானமும் விஞ்ஞானம் 

உனர்ச் தவன். ஸர்வ சர்மாறுஷ்டான கிஷ்டையு/டையவன், 

தன்னடக்கை யுள்ளவன். புவனபவனத்துக்குத் தீபம் போன் 

றவன். இந்த வர்ணனையிலிருக்து அக்காலத்துப் பண்டி. தர் - 

எவ்வளவு அதிகமாகப் படிக் தவசென்றும், ௮ திகமாய்க்கற்ற 

நிந்தோர் வறுமையால் வருந்காமால் ௮வசை அ௮சசர் ஆதரித் 

தாரென்றும் அறியவேண்டும். பண்டி தர்க்குப் பெண்டிர் 
போட்டுக்கொள்ளும் பதக்கங்களை இக்காலத்தில் கொடுக்கின்
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@isGa ! ௮.சனால் பயனென்ன ; பொருளுதவி யல்லவோ 

அரசர் அளிக்கவேண்டும் ? ் 

தண்டன் தோட்டச் சாசனத்தால் தயாமுகனது 

வேண்டுகோளின்படி, குமாசன் என்கிற கோசாத்யக்ஷ£ன் 

(areas பொக்கஷத்து அதிகாரி) ஆண த்தியாயிருந்து நந்தி 

வர்மன் 58-வது ஆண்டில் தானம் கொடுபட்டது. இதனால் 

அத்த ஊசை 808 பிசாமணர்களுக்குப் பங்கு போட்டுக் 

கொடுத்தார்கள். தானம் வாங்வெவர்களுக்கு சஅர்வேதி, 

ஸோமயாஜி, ஷடங்கவித், கரமவித், ஸர்வ க்சதுயாஜி முத 

லிய பட்டங்களிலிருக்ததால் அவர்கள் சிறந்த கல்வி யுள்ள 

“வர்களென்று சந்தேக மில்லாமல் சொல்லலாம். அவர்கள் 

குடிப் பெயர்கள் பல, தெலுங்கு நாட்டு ஊர்களி லிருந்து 

பிறந்தவைகள். உதாரணமாக, தணுக்இல், காசம்பிச்சேடு, 

இருங்கட்டி, பிணிக்கப்பானு, இத்தகையவை பலவுள. இத 

னின்று முற்காலத்தில் ஆரியக் கலைகளை இத்தேசம் கொண்டு 

வந்து பரப்பினவர்கள் தெலுங்கசென்று் ஊ௫ூக்கலாம். அன் 

.றியும் இவ்வாறு தெலுங்கர் தமிழ் காட்டில் பரவி, தமிழரு 

டன் கலந்து, தமிழராய் ஆனது ஆரிய மொழிகள் தமிழில் 

அதிகமாய்ப்  புகுவதற்குக் காரண மாயிற்று என்றும் 

அ நியலாம். ் 

Ys காலத்தில் தானம் கொடுக்கு முறையைக் காசாக் 

குடிசாசனத்தி லிருந்தும், தண்டன்தோட்டச் சாசனத்தி 

லிருந்தும் தெரிந்துகொள்ளலாம். காசாக்குடி சாசனத்தை 

முதலில் வட மொழியில் எழுதி, பின்பு ஊசார் எல்லோரும் 

அறிக்க நடத்தி வைப்பதற்காகத் தமிழில் இவ்வாறு ஆசம் 

பித்து எழுதி யிருக்கற௮.--*கோனோலை, யாண்டிருபத் 

இரண்டாவ ஊற்றுச்காட்டுக் கோட்டத் ள் ் 
து i டடாவது றஅககாட காடடதது காட்டாருங 

  

a ஆணத்தி- ஆஜ்ஞப்தி-ஆனையை ஈ௩டத்துலோன்.
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காண்க. தந்நாட்டுக் கொடுகொள்ளி முன் பெற்றாளை 

மாற்றி, பிசமயுவராசன் விண்ணப்பத்தால் கோசசர்மன் 

ஞுணைத்தியாக தேவதானப் பிரமதேயம் நீக்கக் குடி நீக்கி 

சாமானிய இசண்டு பட்டிப்படியால் பாசத்வாஜ கோத்சாய, 

சந்தோகஸ-5 த்சாய, பூனிவாஸ்தவ்யாய (பூனியில் வசிப்போ 

ணுக்கு) செட்டிசெங்க ஸோமயாஜிக்குப் பிரமசேயமாகம் 

பணித் தருளி விடுத்த திருமுகம் கண்டு காட்டோம் நாட்டு 

வியவன் * சொல்லிய எல்லை போய் படாகை வலஞ்செய்து 

(சுற்றி வலம் வந்து) கல்லும் கண்ணியு நாட்டிக் கொடுத் 

SS.” சாசனத்தின் இறுதியில் இவ்வாறு எழுதி யிருக்க 

றது நிலைக்கலத்தாரும், ௮.இகாசரும், வாய்க் கேட்பாரும் 

உள்ளிருக்அ : பாதத்தி (தானம்) சென்ற." பின்பு வட 

மொழியில் “ஸ்ரீ பசமேஷ்டி. மசாகோஷ்டாகாரியால் எழு 

தப் பெற்றது? என்று இருக்கிறது. 

இதனால் தானம் செய்யு முன் மந்திரி ஒருவன் விண் 
ணப்பம் செய்ய அ௮சசன் ஆணையிட்டு, பின்பு ஆணத்தி 

(இஞ்ஞப்தி) சட்டகா யனுப்பி பின்பு ஒரு கவி ப்ச்சஸ்தி 

(தோத்திரம்), கவனம் செய்து, எல்லாவற்றையும் சேர்த், 

கோட்டாகாரி திருமுகம் (கோனோலை) அனுப்பி, பின்பு 

அ இகாரிகளும், வாய்க் கேட்பாரும், ஊரில் வாற்வோரும் 
ஒன்னு கூடி. எல்லையைக் குறித்து, கில்த்தை ஒப்புவிப்பது 

வழக்கம் என்று தெரியவருறஅ. பின்பு தட்டான் சாச 

னத்தைச் செப்புப் பட்டயத்தில் வெட்டி, அ௮சசன் முத் 
வாயையும் இட்டுக் i on ree Cee 

காசாச்குடி சாசன த்தில் எல்லை முதலியவற்றைக்குறித் 

இருக்கும் வி,த த்தைக் காட்ட, ௮ இலிருந்து ஒரு மேற்கோளை 
:* வியவன் என்றாலும் விசவன் என்றாலும் எவுவானி, வழி 

செய்வான். என்பது பொருள்.
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எழுஅவாம். “£ம்பால் எல்லை, பாலையூசெல்லையின் :மேத் 

கும்; தென்பாலெல்லை, பாலையூசெல்லையின் ' வடக்கும். 

மேல்பாலெல்லை, மணற்பாக்கத். தெல்லையென்னும் கொள் 
ளிப்பாக்கத் தெல்லையின் இழக்கும் / வடபாலெல்லை, வெளி 
மானல்லூ செல்லையின் தெற்கும், இர் காற்பேசெல்லையுள் 
ளும் அகப்பட்ட நீர்நிலனும், புன்செய்யையும், உடும்போடி 

ஆமை தவழ்வதெல்லாம் சேயாற்றாலும் வெஃகாவினாலும் 

'தஇிசையனேரியாலவு நீரீய்க்த வழி ஆற்றுக்காலும் வெள்ளக் 

காலும் தோண்டிக் கொண்டுண்ணப் பெறுவாசாகவும். இக் 

கால்களுக்கு கொல்கலமும், புழுதிபாடும், பெறுவதாகவும், : 
இக் கால்களில் கூடை இதைத்தும் குறங்கறுத்தும், குற் 

றேத்தம் பண்ணியும் கொண்டுண்டார் கோக்கொள்ளும் 

,தண்டப்படுவதாகவும், மனையும் மனைப்படப்பும் பிறரும் 
இவரும் இவர் வழிக் சண்ணாரும் மாடமும் மாளிகையும் சூட் 
.ட்டிகையால் எடுத்துக்கொண்டிருக்கப் பெறுவாசாகவும்.?? 

இந்தச் சாசனங்களை அசாய்ச்சி செய்வதால் நிலவரி 

யைத் தவிர, ல காணிக்கைகளை த் தள்ளிவிடு தல் (பரிகாசம்) 
ன்ற வழக்கம் உண்டு என்று தெரியும். இவ்வாறு பரிகாசம் 

செய்த காணிக்கைகளாவன :-- “6செக்கும், தறியும், உல்லி 
யக் கூலியும், பிராமணசாசாக்காணம், செங்கொடிக்காண 

மும், கல்லால்காணமும், கண்ணிட்டுக் காணமும், கதிர்க் 

காணமும், விசக்காணமும், குசக்காணமும், அரிகொழியும், 

நெய்விலையும், பட்டகவிலையும், பட்டிகைக்காணமும், இரு 

மையும், காயாடிகளும், தூதுவரும், கணிகாசத்இகளும், 

பண்ணுப்பாவெடுப்பாரும், பு. அக்குதிரைக் குற்றதும், 

வையும் புல்லும் இருமையும், நல்லாவும் ஈல்லெருதும் 
  

உல்லியர் என்றால் ணெறு வெட்டுவோர் 
காணம் என்றால் காசு, பொன்.
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இருமையும், நாட்டுவகை இருமையும், படாங்கழியும், 

கையாளும், நெடும்பறையும், பனம்பாகும் இறாமையும், கர 

ணத்தண்டமும், அ௮திகரணத்தண்டமும், பத்தூர்ச் சாத் 

அம், உழைய வளப் பள்ளிவத்துவும் இருமையும் குவளை 

நடுவரியும், குவளைக் காணமும், கமுகும் தெங்கும் உள் 

ளிட்ட வல்லுருவில் படியமாமும், இட்டனகால் கோட்டி: 
மையும் கோயில் முதல்படியால் இசாது இவர் தாமே. 

உண்ணப் பெறுவாசாகவும்.”? 

தண்டம் தோட்டச்சாசன த்தில் பின் வருமாறு இவை 

் களைச் சொல்லியிருக்க ௮. 

“க்குத் தறியும் உல்லியக்கூலியும், கண்ணாலக்காண 
மும், ஊரெட்டும், குசக்காணமும், தட்டுக்காணமும், ஈழம். 

பூச்சியும், இடையும் கூலமும். தசகுபாட்டமும், பு.தரகாழி' 

யும், முன்னிட்டு கோத்தொட்டுண்ணப் பாலன எவ்வகைப் . 

பட்டனவும் இராது இவ்வூர் பெற்ற பிராமணசே உண்ணப்: 

பெறுவாசாகவும்.!? 

இவ்விரு மேறத்கோள்களில் பொருள் விளங்காப் பெயர் 
Sor wea. 

தண்டன் தோட்டச் சாசனத்தால் ஊரைப் பல பங்கு. 

களிட்டுப் பலருக்குக் கொடுத் தாசென்றோம். சாசனம் எழு 

தினவன் ஐயன் பரமேச்வரன் உத்தரகாரணிகன். sar 

னுக்கு இரண்டு பங்குக் டைத்தது. திருவடிகளுக்கு 

ஐந்து பங்கும், மகாதேவனுக்கு . இரண்டு பங்கும், கிரா 

மத்தில் பாரதம் படித்து அர்த்தம் சொல்வோனுக்கு ஒரு 
பங்கும், ஊர் மத்தியஸ்தர்கள் மூவரில் ஒவ்வொருவர்க்கு.' 

ஒரு பங்கும் இடைத்தது. அம்பலத்தில் “*“தண்ணீரட்டு. 
வார்க்கும் தியெரிப்பானுக்குமாகப் பங்கொன்று?? கொடு:
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பட்டது. இதனால் ஒவ்வொரு ஊரில் ஒரு அம்பலம் இருந்த 
தென்றும், ௮இல் நித்தமும் ஒரு பண்டிதன் பாசதம் 
படித்து மக்களுக்கு உரை சொன்னானென்றும், சண்டை 

சச்சாவு பிறந்தால் கிசாம மத்தியஸ்தர் ௮தை விசாரித்து 
ஒமித்தாசன்றி இப்போது கடக்குமாறு வாதங்கள் நிகழ 

வில்லை என்றும், அம்பலத்தில் நீரும் நெருப்பும் வைத்து 
எல்லோருக்கும் கொடுத்தாரென்றும் அறியலாம். எவனா 
வன கெட்ட ஒழுக்கமுடையவனானால் அவனைச் சாதியி 

லிருக்து விலக்க, அவனுக்கு நீரும் கெருப்பும் கொடுப்பதை 

விட்டுவிவார். ௮.தனால் இக்கால த்தில்கூட ஒருவனைச் சாதி 
யிலிருர்து ஒதுக்க அவனுக்கு *: நீரும் நெருப்பும் கொுக்ச 

மாட்டார்'' என்ற மொழியைப் பொருள் விளங்காது வழங்கு 

கிறோம். எனென்றால் நெருப்புப்பெட்டியும், குழாய் நீரும் 
அகப்படும் இக்காலத்தில் இரந்த அசாசச்துக்கு இடமில்லை. 

தண்டன் தோட்டம் கும்பகோணத்துக்கு அருஇலிருக் 
கிற. பல்லவர் காலத்தில் கும்பகோணம் ஒரு தலை ககசமா 
யிருந்தது. அவவூருக்கு அடுத்த காதன் சோயிலுக்கு 

நந்திபுசமென்னு பெயர். இவ்ஷரிலிருஈ் சத கோட்டையில் 
நந்திவர்மன் இருர்கபோது அவனைச் சித்தரமாயனும் பாண் 

டியன் மான் தேர் மாறனும் முற்றுகை போட்டுத் தோல்வி 
யூற்றார். பல்லவருக்கும் பாண்டியருக்கும் திகழ்க்த போர் 
களில் பல கும்பகோணக்தருகில் நிகழ்ச்தன. ஏனெனில் 

கும்பகோணம் கச்சிக்கும் மதுரைக்கும் உள்ள சாலையில் 

நடுவிள்ருக்கிற து. 

சமய நிலை 

சைவமும் வைஷ்ணமும் பரவினதால் சமணமும் 

பெளத்சமும் குன்றியன. எனினும், கொஞ்சம் இருக்கன. 

அதனால் . இருமங்கையாழ்வார் அச்சமயங்களை.த் தழுவி 

யிருந்தவர்களை இகழ்ச்சியாய், '
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பொங்கு “போதியும் பிண்டியுமுடைப் 

புத்தர் கோன்பியர் பள்ளியுள்ளுறை 

தங்கள் தேவரும் தாங்களுமேயாக 

என்கெஞ்ச மென்பாய் 

எங்கும் வானவர் தானவர் நிறைச் 

தேத்தும் வேங்கடமேவி நின்றருள் 

அங்கணாயகர்க்கு இன்றடிமைச் 

தொழில் பூண்டாயே. -- என்றும், 

பிண்டியார் மண்டையேந்திப் பிறர்மனை திரிதக்துண்ணும் 

உண்டியான் சாபந்தீர்த்த வொருவனார். — என்றும், 

தூவரித்த வுடையவர்க்கும் தூய்மையில்லாச் சமணர்ச்கும் 

அவர்கட்கு அங்கருளில்லா வருளானை. -- என்றும், 

வெள்ளியார் போதியாசென் சோதுகின்ற கள்ள நால், 

என்றும் கூறியுள்ளார். ் 

இச் எனங்களாளி, உள்டுலைலால் பிசமமென்ற ஒரு 

பொருளே உளஅ௫. அதுவே மெய்ப் பொருள். மற்றவை 

பொய்ப் பொருள் என்னும் அத்துவித வேதாச்கம் என்ற 

கொள்கையும் கல்விமிகுந்தோர் உள்ள த்தில் பரவிற்று. இக்.த 

வேதாந்தத்தைக் கோள த்தில் நம்பூதிரி குலத்தில் உதித்த 

சங்கராச்சாரியர் தம் வடமொழி நூல்களில் விவரமாய் எழுதி 
யதுமன்றி, இந்தியரா முழுதும் யாத்திசைசெய்து எல்லோ 

ருக்கும் போதித் தருளினர். உதயேக்திர சாசனத்தின். 

முதல் சுலோகத்தில் இக் கொள்கையே குறித்திருக்கற ௮. 

போதி, பிண்டி -மாங்கள், நோன்பியர்- கோன்பையுடை 

யவர், அங்கணாயகர்- அழகிய கண்ணையுடைய காயகர், பிண்டி 
யார் -பெளத்தர், உண்டியான் - உணவையுடையவன், துவரித்த 

உடையர்-துவராடையார் - சாவியாடையார், தூய்மை பரிச த்தம். 
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அதன் பொருள் :-- “முவ்வுலகுக்குச் சிருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம் 
ஹார காரணமான பரப்பிரமம், ஸத்யம், அநந்தம், அநாதி, 

ஞானம், ஏகம் ௮ம்ருதபதம் ஜீபிக்க.?”? இந்த சுலோகத்துக் 
குப் பின்பு இருவிக்செமனையும், ஹானையும், பத்மா, ஆர்யா, 

விநாயகரையும் பொருளாகக்கொண்டு அ இத் திருக்கிறார்கள். 

நந்திவர்மன் காலத்தில் தேவாசம் எவரும் பாடவில்லை. 

நந்திவாம பல்லவ மல்லன் வைஷ்ணவன் என்று முன்பு 

மேற்கோளாய்க் காட்டின விண்ணகசப் பாசுரங்களால் 

தெரியவரும். அன்றியும் காசாக்குடிச் சாசனத்தில் நந்தி 
வர்மன், அ௮ரிசசணபரன் என்றும், தண்டன் தோட்டச் Fre 

னத்தில் முகுந்தன் இருவடிகளைத் சலிர வேஜொன்தித்கும் 
அவன் தலை வணங்க வில்லை யென்றும் சொல்லி யிருக்கிற அ. 
அன்றியும் இவன் ஆண்ட காலத்தில் திருமங்கை மன்னன் 

விஷ்ணு ஸ். தலங்கள் பலவற்றித்குப் போய் பக்தி சச மிகுந்த 
பாசுரங்களைப் பாடி. வைஷ்ணவகச்தைப் பரவச் செய்தார், 

பல்லவ மல்லன் காலத்தில் காஞ்சிபுசத்தி லுள்ள முக் 

தேச்வரன் கோயிலும், கூரத்திலிருக்கும் கேசவப்பெரு 

மாள்!கோயிலும், திருவதியிலிருக்கும் விரட்டானேச்வான் 
கோயிலும், புதுக்கோட்டை காட்டிலிருக்கும் குன்றாண்டார் 

கோயிலும் கட்டப் பெற்றன. 

நந்திப்போத் தசைய பவ்லவ மல்லன் காலத்தில் வைஷ் 

ணவமூம், சைவமும் நாடெல்லாம். பரவியும், சமண நெறி 

முழுவதும் அழிந்து போகவில்லை. ஆர்க்காடு நகர்க் கருஇல் 

உள்ள பஞ்சபாண்டவர் மலையென்றும், திருப்பான் மலை 
யென்றும் பெயருள்ள குன்றின் மேல் சமணர்கள் குகை 

களில் வ௫த்திருந்தார்கள். ௮க் குகைகளில் சமண விக்செ. 
  

பத்மா இலட்சுமி, ஆர்யா பார்வ,



இத 

கங்களைச் செதுக்கயிருக்கிறார்கள், ஒன்றின் £€ம் பின் வரும் 

கல் வெட்டு உண்டு :-.நந்திப்போத் தசையர்க்கு ஐம்ப தாவது 

நாகநந்தி குரவர் இருக்க பொன்னியக்கியார் பதிமம் கொட்டு 

வித் தான். புகழாலை மங்கலத்து மருத்துவர் மகன் நாரணன். 

இயக்கி என்றால் யகூஷி என்றது. வெட்டுவித்தவன் பெயர் 

காசண னானதால் வைணவருக்கும், சமணருக்கும் போரில் 

லாமல் சினேகமிகுந்தது என்று ஊ௫க்கலாம். 

மறு மன்னர்கள் 

பல்லவ மல்லன் ஆட்சியின் மூதற்பகுதியில் அரசு 
புரிந்த பாண்டியன் இறயனா ரகப்போருளுரையில் கலந்திருக் 
கும் கோவையின் நாயகனான பராங்குசன். இவன் போர்கள் 
பல புரிந்தான். விழிஞம், கோட்டாறு, பூலக்தை, ஈகறையாறு, 
கடையல் முதலிய இடங்களில் சோருடனும், கெடுவாயல் 
கு௮ுமடை, மண்ணிக்குறிச்சி, திருமங்கை, பூவாஞூர்,கொடும் 
பாளூர், சங்கசமங்கை முதலிய இடங்களில் பல்லவருடனும், 
செந்கிலம், பாழி, மாத்தூர், நெல்வேலி, வல்லம், மணற்றி, 
களத்தூர், நெடுமங்கலம், குளந்தை முதலிய இடங்களில் 
வேறு மன்னர்களோடும் போர் செய்தான். இவனுக்கு. 
அரிகேசரி, இரணோதயன், விசாரி தன், சத்துரு தூரக்தரன், 
விஜய சரிதன், வசோகயன், மானதன், மான் தேர் 
மாற்ன், என்று பல பட்டப் பெயர்களுண்டு, இவனது 
தந்தையான சடையன் பாமேச்வானுக்கு உதவி செய்து 
முதல் விக்செமாஇத்தியனை த் தோல்வியடி சத்.௮, இருவரும். 
தோழசான தால், பாமேச்வசன் மகனுக்கு இட்டது போல் 
இவன் மகனான சடையன் மாறன் பசாங்குசனுக்கும் ராஜ 
ஸிம்ஹன் என்ற பெயரையும் இட்டார்கள். பரால்குசன் 
காவிரியைத்தாண்டி , மலைக் கொங்கநாட்டை ஜயித்து, பாண்
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டிக்கொடுமுடியில் பசுபதியைக் தொழுது, பொற்குவியல்: 

களும், மணிக்குவியல்களும் கொ௫த்தான். கோஸஹஸ்சம், 

ஹிசண்யகர்ப்பம், துலாபாரம் மு. தலிய வைக கருமங்களைச் 

செய்தான். கூடல், வஞ்சி, கோழி என்னும் பாண்டிய, சே, 

சோழத் தலை நகர்களில் புதிய மதில்களைக் கட்டினான். மழவ 
ராட்டாசன் பெண்ணை மணம்புரிந்து சடையனென்னும் 

மகனைப் பெற்றான். கங்கை குலத்தசசனான சிவமாறனுக்கு 
இவன் உறவினன். கெடுமாறன் என்று நூல்களில் வரும் 

அரசர்களில் இவன் ஒருவன். 

இவன் மகன் பராந்தகன் ; மாறன் சடையன் என்னும் 

பெயர் இவனுக்குண்டு, மாறன் சடையன் என்றால் மாற 

னது மகன் ௪டையன். என்றவாறு இவன் கி. பி. 7069-ம் 

ஆண்டில் சிம்மாசனம் ஏறினான். தன் சாசனமொன்றில் 

தான் பாம வைஷ்ணவனென்று சொல்லியிருக்இறான். 

மதுரையில் பசாந்தகனும், கச்சியில் பல்லவ மல்லனும், 

இருவரும் வைஷ்ணவ மன்னசாதலால் IF சமயம் மிகப் 

பரவிய. அப்போதே குலசேகரப்பெருமாள் என்ற கோள 

மன்னனும் ஆண்டான் போலும். பராந்தகனது முதல் மத் 

இரி மாறன்காரி, வைத்தியகுலத்தவன், கரவந்தபுசக் ஈவன், 

த. பி, 770-ம் ஆண்டில் மாறன்சாரி ஆனைமலையில் eT oe Le 

ஹாவதாரப் பெருமாளுக்கு ஒரு குகைக்கோயில் குடையச் 

செய்வித்து, ஒரு அக்கசெகாரத்தைப் பிராமணர்களுக்கு த் 

தானம் செய்து, காலஞ்சென்றான். பின்பு இவன் தம்பி 

மாறன் எயினன் என்னும் பாண்டிமங்கல விசையசையன் 

உத்தரமந்திரியாய், அக்குகைக் கோயிலுக்கு முக மண்டபம் 

செய்வித்து நிர்த்தெளித்தான். இவ்வாசனது 6-ம் ஆண் 

டில் சாத்தகன் கணவதி என்னும் பாண்டியமிர்த மங்கல 

வசையன் மகார சாமந்தன் ஆனான். மாறன்சடையன் 17-ம்
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ஆண்டிற்கு முன் விண்ணம், வெள்ளூர், செழியக்குடி, 

என்னும் ஊர்களில் போர்செய்து வெற்றி பெற்றான். 

அன்றியும், ஆயிரவேலி, அயபிரூர், புகலியூர், இவ்வூர்களில் 

கொக்க நாட்டாசன் அதிகன் மேல் ஜயமுற்௮ு, அவனுக்கு 
உதவியாய் வந்த பல்லவசையும் சேசரையும் விரட்டி 
யடி.த்.து கொங்கு ௮ரசனை மதுசைக்குச் சிறையாய் அனுப் 

பினான். காவிரிக்கு வடபுறத்திலுள்ள பெண்ணாகடத்தி 
லில் காடவனொருவனையும், ஆயவேளையும், காட்டுக்குறும்பி 

யில் குறும்பசையும் ஜயித்தான். கோயம்புத்.தூரிலிருக் 

இற காஞ்சி வாய்ப்பேரூரில் ஒரு பெரிய விஷ்ணு வாலயம்-: 
கட்டினான். பின்பு வேணாடுபோய் ௮தன் ௮சசனை விண் 
amos சேசச்செய்து, ௮வனது கோட்டையான விழி 

ஞ த்தை இடி த. அவிட்டான். பின்பு கரவந்தபுச த்தில் உயர்ந் த 

மதில்களும் ஆழ்க த ௮அகழ்களும் உள்ள கோட்டை ஒன்றைக் 

கட்டினான்; ஆனால் இக்கோட்டையைச்ச சேசன் முற்றுகை 

பிட்டு, பாண்டிய சேனையை யழித்தான். 

பசாந்தகனுக்கு நெடுஞ்சடையனென்று : பெயருண்டு, 

இவன் வட்டெழுத்தென்ற பழய  தமிழெழுத்தில் வெட்டு 
வித்த சாசனங்கள் அகப்பட்டி ருக்கின்றன. இவனுக்கு சாஜ 
ஸிம்ஹன் என்ற மகன் உண்டு, ஆனால் அவன் நீண்டகாலம் ' 

ஆண்ட தாகக் காணோம். 

பல்லவமல்லன் ஆட்சியின் நடுவில் (௪. பி, 754) 

7160-ல் சளுக்கர் பலம் குறைக் து, அவர் நாட்டின் ஒரு பகு 
தியை இசாஷ்டிச கூடர் பற்றிக் கொண்டார்கள். இசாஷ்டிர 
குலத்து முதலரசன் தந் திதுர்கன் என்றும், தந் திவர்மன் 
என்றும் பெயர் கொண்டவன்; இவன் சளுக்கர் ஆட்சியைத் 
தொலைத்து, அவர் நாட்டைப் பற்றிக்கொண்டு, பிருதிவீ 
வல்லவன் என்ற பட்டத்தையும் பெற்றான். அன்றியும்
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காஞ்சி, கலிங்க, கோசல, ஸ்ரீசைல, மாளவ, லாட 

நாட்டாசர்களை ஜயித்ததாகத் தன் சாசனத்தில் எழுதி 
யிருக்கிரான் ; என்றால் இம் மன்னர்களெல்லாம் இவன் மக 

மையை ஓத்துக்கொண்டு மரியாதை செய்தார்களென் 

பது பொருள். 

பல்லவமல்லன் காலத்தில் கம்கை குலமன்னனாக 
இருந்தவன், சிவமாறனென்பான், இவனிடமிருந்து உக்கி 

சோதயம் என்ற பெயருள்ள பல இரத்தினங்கள் இழைத்த 

ஆதிசேஷனுருவைக்கொண்ட ஒரு மாலையைப் பல்லவன் 

பெற்றான் என்று தண்டன் தோட்டகச்துச் சாசனத்தில் 
சொல்லி யிருக்கிறது. இதனால் திருமங்கையாழ்வார் 

புடைப் பல்லவர்கோன்'?, என்னு புகழ்க் துபாடினார். 

₹₹பாம்: 

பெரும்பாண சென்றவர் க, பி, 4-ம் நூற்றுண்டி 

லிருந்து தமிழ் நாட்டிற்கும் தெலுங்கு நாட்டிற்கும் நடு 

வில் ஆண்டார் என்றோம். இவர் காட்டுக்குப் பல்லவ மல் 

லன் காலத்தில் மகத நாடு என்ற பெயர் உண்டு என்று 

தெரியவருகிறது ; ௮சசர்க்கும் மகதேசர் என்றும், ஆறைக் 
காவலசென்றும், வாணா திராய சென்றும் பெயருண்டு. 

செங்கற்பட்டு ஜில்லாவில் பாலாற்றின் உப நதியான 

நீவா ஈதியின் மேல் கரையில் திருவல்லம் என்ற கிசாமம் 
QDGEE DD. அதற்கு முன்காலத்தில் வாணபுசம் என்ன மற்: 

ஸஞொரு பெயருண்டு ; பாணருடைய தலை ஈகசாய்ப் பல காலம் 

வாழ்ந்தது. இதற்குத் தீக்காளிவல்லம் என்றும்பெயர்உண்டு. 

இத்த ஊரில் நந்திவர்ம பல்லவமல்லன் காலத்துக் கல்வெட்டு 

ஒன்று இருக்கறத, இது திருவல்லத்தில் பல்லவர் கழ் கு.று- 

நில மன்னராயாண்ட பாண ௮சசசது நந்திவர்மன் காலத் 

துப் பாண அ௮சசன் பெயர்மகாவலி வாண சாயர். அவன் 

கல்வெட்டு பின்வருமா௮ு :---
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:ஒ௦ நமச்சிவாய ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீ கோவிசயநந்தி விக்கிசம 

வர்மற்குயாண்டு 62-வது ஸகல ஜகத்சயாபி வக்தித ஸஈரர 

ஸுுராதீச பரமேச்வச ப்ச திஹாரிக்ருத மகாவலிகுலோ க்பவ 

ப்ரீ மாவலிவாண ராயர் வூகவழி பன்னீசாயிரமும் ஆளவா 
.ணபுசத்து வடசகச கோயில் புக்குவித்து இதற்கு இளங் 

இழவர் மகன் மன்முடிடை அழிஞ்சிற்களம் பட்டி விலைக்கு 

கொண்டு கொடுத்தேன். ஊற்றுக் காட்டுக் கோட்டத்து 

அளிங்கணப்பாக்கத்து கீழகத்து தட்டான் மாதன் மகன் 
அரிதீரன் கொடுத்த தேவர்போகம். மகாவலிவாண ராயர் 

பிடாகை (ராமம்) வலஞ்செய்து கொடுத்தார். இதுகாத்தார் 

அடியேன் முடிமேலே. இது அழித்தான் மடிகை ஏழாயிர 

வசையும் கொன்ற பாவத்துப்படுவான்.: இது அழித்தான் 
இப்பாவத்துக்கு அஞ்சானாயில் ௮ன்றாள் கோயிலுக்கு ஆயி 

சம் காணம் தண்டப்படுவோம் வாணபுச த்தோம்.”? 

விக்செமாதித்திய மாவலிவாணசாயர் என்னும் பாணத் 
தலைவன் பல்லவமல்லன்&ீழ் குறுகிலமன்னனா யாண்டான் 

என்றோம். இவனது கல்வெட்டு மற்றொன்று திருவிப்பிசம் 

பேடென்று பழையகாலத்தில் பெயரும், இப்போது இத் 
தூர் ஜில்லா காளஹஸ்தி ஜமீக்தாரியில் குடிமல்லம் என்ற 

பெயருமுள்ள இகராமத்தில் அகப்பட்டிருக்கிறது. அது 

பின் வருமாது :--- 

ஸ்வஸ்திஸ்ரீ நந்திப்போத்தரையர்க்கு யாண்டு இரு 
பத்து மூன்றாவது விக்செமாதித்த மாவலிவாணசாயர் வடக 

வழி மேற்கு பிருதிவிராஜ்யஞ்செய திருவிப்பிரம்பே 
டாளுங் கணத்தாருள் முள்ளிற்கிமார் வேப்பம்போழப்பாழ் 

இவ்வூர் ஆளுங்கணத்தாருள் குழைப்பலூர் கணியர் ௮ச் 

இனிசர்மன் விலைசிசாவணையால் (விக்செயசாசன த்தால்) 
விற்றுக்கொண்டு இவ்வூர் பரசுசாமீசுவச த்து மகாதேவர்க்கு
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'இருவிளக்கு நெய்ப்புறமாகக் கொடுத்தார். இவ்ஷர் சபை 

யோமும் இக்கிலத்தே இவ்ஷர்ச், செக்குள்ளான எல்லாம் 

ஈட்டுத் இருவிளக்கே வாய எண்ணெய் கொள்வதாகப் 

பணிந்தோம். 

இந்தக் கல்வெட்டில் சொல்லி யிருக்கும் ஆளுங் கணக் 

தார் அசசனுக்குப் பிரதியாய் ஊரின் (இராஜ்ய) பரிபாலன 

மெல்லாம் செவ்வையாய்ச் செய்தார் என்றும், ஸ்ரீகாரிய 
(கோவில் பரிபாலன) த்தைச் சபையார் பார்த்து வர் காசென் 
றும் அறியலாம், 

வைகுண்டகாதப் பெருமாள் கோயில் கல்வெட்டில், 

முத்தசையன் என்ற மொழி இருக்கிற தாகச் சொன்னோம். 
அக்காலத்தில் ௮ண்ட--முக்தசையன் பெயர் (இசண்டா 

வது) பெரும்பிடுகு முத்தரையன். இவன் தான் பல்லவ 

மல்லனை நகரத்தார் ௮சசனாகக் தெரிந்தெடுத்தபோது, கூட 

இருந்து அரசனுக்கு அபிஷேகம் *செய்வித்திருக்க வேண் 
டும். இவன் இளங்கோவதியன் மகன். இவனுக்குச் சுவசன், 

மாறன், நெடுமாறன், கஞ்சைக்கோன், வல்லத்துக்கோன் 

என்ற தமிழ்ப் பட்டங்களும், பல வட மொழிப் பட்டங் 

களும் உண்டு, முத்தசைய மன்னரில் அதிகமான மகிமை 
யுற்றவன் இவனே. இவன் தஞ்சைக்கடுக்க தியமத்தில் 

் பிடாரி கோயில் கட்டி. ௮தன் தூண்களில் கல்வெட்டுகள் 

வெட்டு வித்தான். அவைகளில் ௮வன் வம்சாவளியையம் 

புகழையும் பாடின பாட்டுக்களுண்டு. பிற்காலத்தில், இக் 

கோயிலை இடித்து, தூண்களைக் கல்வெட்டில் ஒரு பகுஇ 
'போகும்படிச் சீவி, செந்தலைக் இரொமத்துக்குக் கொண்டு 
வந்து அவைகளைக்கொண்டு சிவன் கோயில் கட்டி 

விட்டார்கள்.
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பெரும்பிடுகு முத்தரையனுக்குத் தலைககர்களாய் தஞ். 

சையும். அதற்கடுத்த வல்லமும் இருந்தன. ௫. பி, 860- 

இல் இவ்ஷர்களை த் தஞ்சைப் பெருஞ்சோழரில் முதல்வனாய் 

அச்சோழசாட்சியை நிலை நிறுத்தின விஜயாலயன் என்பவன் 

பிடித்தான். அதுவரையில் மு.த்தசை யசசாட்சி நிகழ்ர்த.து. 

பெரும்பிடுகு மு.த்தசையன் பல போர்களில் வெற்றிபெற்ற 

வீரன். இவன் நாட்டுக் கடுத்த காடு கோனாடு, அதிலுள்ள 
கொடும்பையில் இருக்குவேளிர் ஆண்டார். அவரைப் 

பெரும்பிடுகு முத்தசையன் தோல்வி யடி.த்து, அவரது ஈ௧ 

சற்களில் ஒன்றான கண்ணனூரைப் பிடித். அுக்கொண்டரன். 

இக்தக் கண்ணனூர் என்பது ஸ்ரீரங்கத்துக் கருகிலுள்ள 

சமயவாசமே. 

பின்பு பெரும்பிடுகு முத்தசையன் மேற்குக் கசைத் 

அறைமுகமான காக்தளூர்ச்சாலையில் சேருடன் கடற்போர் - 

செய்அ ஜயித்தான். தஞ்சாவூர் ஜில்லாவிலுள்ள மணலூர், 
திங்களூர், வேங்கோடல், அழுந்தியூரிலும், புதுக்கோட்டை 
காட்டிலுள்ள அ௮ண்ணல்வாயில் (அன்னவாயில் போலும்), 

செம்பொன்மாரி (பொன்னமராவது)யிலும், இன்னும் மசங 

கூர், புகழியிலும் யுத்தம் செய்து வெற்றி யடைந்தான். 
இந்தப் போர்களில் சிலவற்றில் பல்லவனுக்கு உதவி 

யாகவும், பாண்டியனுக்கு எதிசாகவும் இவன் போர் புரிந் 

தான். பெரும்பிடுகு என்பது நந்திவர்மனதூ பட்டப். 
- பெயரில் ஒன்று, முத்தசையன் இவன் £ம் குறுநில மன்ன 

ஞகையால் இப் பெயசைத் தானும் வைத்துக்கொண்டான்.' 

இவ் வசசர்களைத் தவிச, வனவா?ியில் கதம்ப மன்னர் 

அண்டுகொண் டிருந்தார். ஆனால் கங்கை குல மன்னர் 

செல்வாக்கு உயர்ந்து வா வாக் கதம்பரது குறை, 

சிற்றரசசானார்கள்.
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இலக்கிய நிலை 
முத்தரைய வேந்தர் மற்றைய மன்னர்களைப் போல் 

கவிகளை ஆதரித்தார். பெரும்பிடுகு முத் தசையனைப் பாடிப் 

புகழ்க் தவர் ஆசரியர் அனிருத் தனாரும், கோடாற்று இளம் 

பெருமானாரும், &ழார்கூற்ற ச்.துப் பல சாயமங்கலத்து ௮ம 

ருண்ணிலையாயின குவாவன் காஞ்சனும், பாச்சில்வேள் 

நம்பனும் ஆவர். ௮வர் பாட்டு நடையைக் காணச் செந் தலைக் 

கல்வெட்டு தவிச வேறு வழியில்லை. ௮க் கல்வெட்டும் 

சிதைந்து அழிக்து போயிருப்பதால் பல பாட்டுகள் முழுவ 

அம் அகப்படவில்லை. ஆனாலும் பின்னிருக்கும் மேற்கோள் 
களிலிருந்து செய்யுள் நடையை அறியலாம். அவைகளில் 

அவன் போர்களைப் பற்றிச் சொல்லியிருக்கிற. 

வாளமருள் வாகைப் பூக்குஞ்சிக் 
கழல் கண்ணிக் 

கோறமாறன் றஞ்சைக் கோன் 

கோளாளி மாய்ம்பிற் 

கொடும்பளூர் காய்க் தெரிந்தான். 

எரிவிசும்பு மிரு கிலமாய்த் தென்பவான் மாறன் 

செருவேன் மறங்கனன்று சீறக்கொடி மாடத்தண் 

கொடும்பைக்கூடாத மன்னர் கெிமதிலைடுத்த நீறு. 

எண்னிருகங் சளையு மேறற்கரிய வேய்வண்கைச் 
செருமாறன் வாள்காய்த்தி விண்படர்வான் செய் 

நாடு தாமூர்க்த மாடக்கண்ணைலூர்க் கோரா 

டர்புக் கொளிந்த குன்று; 
  

வாகைப்பூ -வெற்திமாலை, குஞ்ச- கூக்தல், கழல் சண்ணி_ 
COTE GD மாலை, ஆளி = Pas, மொய்ம்பு = பலம்,எரி = நெருப்பு, 

1சும்பு-- ஆகாயம், செரு--போர், கனன்று கோபித்து, 

8
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பல்லவமல்லன் காலத்துக் கவிகளில் எல்லோரிலும் மிக 

- உயர்ந்தவர் இருமங்கையாழ்வாசே. இவருக்குப் பிறந்த 

போதிட்ட பெயர் நீலன் ; கலியன் என்றும்மற் ரர பெயரு 

் முண்டு, சோழ மண்டலத்தில் திருமங்கை காட்டிலுள்ள கள் 
- எக்குடியில் ஒரு சேனைக் தலைவனஅ மகன். சல காள் குறு 

‘Be மன்னனாய் வாழ்ந்து, பின்பு திருமாலிடத்து அன்பு 

மிகுந்து ஊரூசாய் யாத்திசைசெய்து, 88 திருப்பதிகளி 

லுள்ள விஷ்ணு அவதாசங்களைப் பற்றிப் பல பாசுரங்களைப் 

- பாடினார்... இவர் இயற்றிய நூல்கள் (1) பேரியதிருமோழி, 

(2) திருக்குறுந்தாண்டகம், (3) திருநேடூந்தாண்டகம், (4) சிறிய 

. திருமடல், (5) பேரிய திருமடல், (6) திருவேழுக்கூற்றிருக்கை. 

இவர் காலத்திலேயே இவசை எல்லோரையும்விட பெருங் 

கலி என்று அனைவரும் ஓஒப்புக்ககசண்டு இவருக்கு ‘arpa 

விப்பெருமான்? என்று பட்டமிட்டார். அவரும் தன்। 

கவீயை *கலியன்சொன்ன சங்கமுகதக் தமிழ்மாலை! என்று 

சொல்லியிருக்கறார். தமிழ்காட்டில் வைஷ்ணவரும் மற்ற 

வரும் இவர் பாடல்களை மிக்க கொண்டாடுவார். அவத்றில் 

இனியவை சலவற்றைக் கீழே எடுத்து வசைவாம். காசா 

யண நாமத்தின் மகிமையைப் பந்தி, 

எம்பிரானெர்தை என்னுடைய சுற்றம் 

எனக்காக என்னுடைய வாணாள் 

அம்பினா லாக்கர் வெருக்கொள நெருக்கி 

அவருயிர் செகுத்தவெம் மண்ணல் 

வம்புலாஞ் சோலை மாமதிள் தஞ்சை 

மாமணிக் கோயில் வணங்கி 

நம்பிகாள் உய்யகான் கண்டுகொண்டேன் 

நாராயணா வென்னும் காமம். 
  

வாணாள் - வாழ்காள், வெருச்கொள - ௮ச்சங்கொள, 

செகுத்த - ஒழித்த, வம்புலாம் - வாசனைநிறைந்த, உய்ய-பிழைக்க.
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குலக்தரும் செல்வக் தந்திடும் 

அடியார் படுதுயராயின (வெல்லாம் 

ிலக்தசம் செய்யும் நீள் விசும்பருளும் 
அருளொடு பெரு கிலமளிக்கும் 

வலந்தரும் மற்றுந் தந்திடும் 
பெத்ற தாயினுமாயின செய்யும் 

தலத்தருஞ் சொல்லைகான் கண்டுகொண்டேன் 

நரசர்யணா வென்லும் காமம். 

இருவேங்கடப் பாசுரங்களும் மிக அழகயவை. 

தாயே தந்ைத யென்றும் தாசமே களை மக்களென்றும் 

கோயே பட்டொழிக்தேனுன்னைக் காண் பதோசாசையினால் 

வேயேய்ப்பூம் பொழில் சூம் விசையார் திருவேங்கடவா 

நாயேன் வந்தடைந்தேன் நல்யொனென்னையாட் சொண்டருமே. 

வந். தாயென் மனம் புகுந்தாய் மன்னி நின்றாய் 

நந்தாத கொழுஞ்சுடசே எங்கள் ஈம்பீ 

நட் சாமணியே திருவேங்கடம் மேய 

ப் இனி யானுன்னை என்றும் விடேனே. 
எந்தா. 

“இருவல்லிக்கேக டன வெருளி — a — சட்டக் 

தென்று பின்வரும் , "_ ப பாசத்தால் தெரியவரும், 
மன்னு தண் கஷ்ட. வாவியும் மஇளும் 

‘peor ர் 
மாடமாளிகையும் . ae: aa 2 ௮ 

தென்னன் தொண்டையர் ௨ ன் செய்த சன்மயிஜ 
திருவல்லிக்கேணி கின்னு௨ = 

a . ௬ ௬. ௬ = oe 

a லந்தரம்- அழிவு, நீள் விசும்பு - வீடு, தாசை மணைவி 

வேய் - மூங்கில், மன்னி - Amu DD, TESTU ae 

தையே, .தண்-குளிர்ந்த.
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எனினும் இப்போதிருக்கும் கோயில் பிற்காலத்தில் இடிச் 

அத் திருப்பிக் கட்டப்பெற்றது. இருச்சித்தித கூடக் 

இலும் பல்லவன் பணிக்தான். 

பைம்பொன்னு முத்தும் மணியுங் கொணர்ந்து 

படை மன்னவன் பல்லவர்கோன் பணித்த 

செம்பொன் மணிமாடங்கள் சூழ்ந்த இல்லை த் 

திருச்சத்தி கூடஞ் சேர்மின்களே. 

இருவரங்கப் பாசுரங்களின் அழுகைக் காட்ட இரண்டு 

பாசுசங்களை எழுதுவாம். 

பொய் வண்ணம் மனத்தகற்றிப் புலனைக்தும் செலவைத்து 

மெய்வண்ணம் நினைந்தவர்க்கு மெய்கின்ற வித்தகனை 

மைவண்ணம் கருமுலல் போல் தகழ்வண்ண மரகதத்தின் 

அவ்வண்ண வண்ணனை யான் கண்ட தென்னசங்கத்தே 

பொன்னும் மாமணியும் முத்தமும் சுமந்து 

பொருதிசை மாகதி புடைசூழ்ந்து 

அ௮ன்னமாூலவு மலைபுனல் சூழ்க்க 

அ௮சங்கமா நகசமர்க் தானை 

மன்னுமா மடமங்கையர் தலைவன் 

மானவேற் கலியன் வாயொலிகள் 

பன்னிய பனுவல் பாடுவார் நாளும் 

பழவினை பற்நறுப்பாசே. 

இருவசங்கப் பாசுசமொன்றில் பல்லவர் கோனொரு , 

வனைப்பற்றிச் சொல்லி யிருக்கிறது. 
  

இருச்சித்திுற கூடம் என்பது சிதம்பரம், பொய் வண் 

ணம் பொய்யின் தன்மை, புலனைந்தும் - 6ம்பொறிகள், வித்த 

களை--மேலோனை, முடல்போல்- மேகம்போல், திரை அலை, 

பனுவல் - பாடி, பழவினை - பழமையாகி வரும்வினை.
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அளங்கு நீண் முடியசசர் தம் குரிசில் 
தொண்டை மன்னவன் தஇிண்திற லொருவத்கு 
உடன் கொளன்பினோடின் னருள் சுரந்து 

௮ங்கோடு நாழிகை யேழுடனிருப்ப 
வளள்கொள் மந்திரம் மற்றவர்க்கருளிச் 
செய்தவாறு அடியே னறிந்து உலக 
மளர்த பொன்னடியே யடைந்துய்நேேன் 

௮ணி பொழில் இருவசங்கத் கம்மானே. 

நந்திவர்மன் ஸ்ரீரங்கத்தில் ஏழு காழிகை தொழுது 

அ௮சங்கத்தம்மான் அருளைப் பெற்றான் போலும். கும்ப 
கோணத்துக்கடுத்த நாதன்கோயிலையும் இவன் 2 தாழு கான். 

கற்தை மனமுந்து துயர்கந்த இருள்வந்த 

விறல்நந்தன் மதலை 
எந்தையிவ னென்றமசர் கந்தமலர் கொண்டி 

தொழ நின்றககர்தான் 

மக்தமுழ வோசை மழையாக வெழுகார் 
மபில்களாடு பொழில்சூம் 

ஈந்திபணி செய்தநகர் நந்திவிண் ணகசம் 
நண்ணு மனமே. 

திருகறையூர்ப் பதிக மொன்றில் ௮க் கோயில் கேசச் 
செங்கண்ணன் தொழுத தென்று பாடி யிருக்கிறார். இக் 
கோச்செங்கண்ணன் இவனடியார் அறுபத்துமூவரில் ஒரு 
வன், ௫, பி, 600-க்கு மூன் சைவர், விஷ்ணுவைக் காழ்.ம் 
திப் பேசுவதும், வைஷ்ணவர் சிவனை இழித்துப் பேசுவதும் 
  

குரிசில்- ஆண்மக்களுள் சிறந்தவன், தொண்டை மன்ன 
வன் - தொண்டை சாட்டாசன், பொழில் - சோலை, ஈத்த 

கெட, விறல்-வலிமை, அ௮மார்- தேவர்கள், கர்தமலர்-- வாசனை 

யுடைய மலர்.
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இடையாது. ௮ தனால் செங்கண்ணன் விஷ்ணு கோயில் 

இரண்டிலும் தொழுதான். இருகறையூர்ப் பாசுரத்தில் 
இரண்டை வசைவாம் i 

அம்பசமும். பெருகிலமும் திசைகணெட்டும் 
அலைகடலும் குலவசையு முண்டகண்டன் 

கொம்பமரும் வடமாத்தி னிலைமேல்பள்ளி 

கூடினான் திருவடியே கூடஅற்பீர் 

வம்பமிழும் செண்பகத்தின் வாசமுண்டு 

மணிவண்டு வகுளத்தின் மலர்மேல்வைகும். 

செம்பியன்காச் செங்கணான் சேர்க் தகோயில். 
'இருகறையூர் மணிமாடம் சேர்மின்களே... 

முருங்லெங்கு கனித்துவர்வாய்ப் பின்னைகேள்வன் 
மன்ணெல்லாம் முன்னவியச் சென்றுவென்றிச் 

செருக்களத்துத் திறலழியச் செற்றவேந்தன் 
சிசக்துணி த்தான் திருவடி நம் சென்னிவைப்பீர் 

இருக்கிலங்கு திருமொழிவாயெண் ே தாளீசற்கு 
எழில்மாட மெழுபதுசெய் துலகமாண்ட 

திருக்குலத்து வளச்சோழன் சேர்ந்தகோயில் 
திருகறையூர் மணிமாடம் சேர்மின்களே. 

தாண்டகம் மு தலில் பாடியவர் இருகாவுக்கசசர். திருமங்கை 
மன்னன் அதைப்போல் திருமால்மீது தாண்டகம் பாடினார். 
  

வடமரம் = ஆலமரம், வகுளம் ம௫ூழமசம், செம்பியன் ஃ 
சோழன், முருங்கு - முள் முருங்கை, இசன் மலர் சிவந்திருச் 
கும் , செருக்களம் -- போர்க்களம், அணித்தல் - வெட்டுதல், 
செவ்வை நில்லாது - செம்மையாய் நில்லாத, தீவினையேன் 
கொடிய வினையுடையேன், பணியாய் _ கட்டளையிடுவாய், ' 
முல் மேகம், அத்த (எட்டாம் வேற்றுமை) தந்தையே.
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சித்தமும் செவ்வைகில்லாது என்செய்கேன் தீவினையேன 

பத்திமைக் சன்புடையேன் ௮அவதே பணியாயெந்தாய் 

மூத்கொளி மாகதமே மூழங்கொளி முகில்வண்ணாஎன் 

அ௮த்தகின் னடிமையல்லால் யாதுமொன் நறிகிலேனே. 

என்பது குறுந்காண்டகத்தின் ஈடையைக் சாட்டும். 

அன்முயர் குலமகளணுக்கரையன் தன்னை 

அலைகடலைக் கடைந்தசடைச்ச வம்மான் தன்னை 

குன்றா கவலி யாக்கர் கோனை மாளக் 

- கொடுஞ்சிலைவாய்ச் சர் துரந்து குலங்களைந்து 

வென்றானைக் குன்றெரித்க தோளினானை 

வரிதிசை நீர்விண்ணசாம் மருவிகாளும் 

நின்ருனை க் தண்குடந்தை இடந்தமாலை 
கெடியானை யடிநாயேன் நினைந்திட்டேனே. 

என்பஅ நெடுந்தாண்டகத்தினின்று எடுத்தது. 

இருமங்கைமன்னன் பாடல்கள் சிலவற்றில் திருமாலை 

நாயகனாயும் பக்கனான தன்னை நாய௫யாயும் வைத்அப்பாடி. 

யிருக்கிறார். இப்பாசு£ங்களில் ௮கப்பொருட்சுவை வரும். 

உதாரணமாகத் திருகாகைப்பாசுரம் ஒன்றை வரைவாம். 

பிணியவிழ் தாமரை மொட்டலர்த்தும் 

பேசருளாளர் கொல்யானறியேன் 

பணியுமென்னெஞ்ச மிதென் கொல் தோழி 

பண்டிவர் தம்மையும் கண்டறியோம் 
  

அரசையன்--அரசன், அம்மான் சிறப்புடையோன், குன்- 

ன வலி -- குறையாத பலம், அரக்கர் - அசுரர், Qe = ale, 
சாம்-- அம்பு, இளை அலை, அலையை யுடையநீர், குடக்தைய: 

கும்பகோணத்தின் இிரிபு, பிணி - கட்டு, மொட்டு 4 அரும்பு, 

அலர்த்தும் - விரியச் செய்யும், கொல் = அசைச்சொல், பணி- 

யும் - வணங்கும்.
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அ௮ணிகெழு தாமசையன்ன கண்ணுமங்கையும் 

பங்கய மேனிவானத்து 

அணிகெழு மாமுகிலேயு மொப்பர் 

அச்சோ ஒருவ சமூயவா,. 

இக்காலத்தில் இறையனாரகப் போருளுரை எழுதப் 
பெற்றது. இறையனாரகப்போருள் என்பது மதுரைக் 

கோயிலினது பிடத்தின் £ம் மூன்று செப்பு இதழ்களில் 

வெட்டியிருந்கத. ஒரு பாண்டிய ௮சசனுக்கு அகப்பட்ட 

தென்றும் அதற்குசை ஈக்சேனார் இயற்றினாசென்றும், 

அவர் அதைக். தம்மகனார் சேங்கொத்தனார்க் குரைத்து, 
முறையே தேனார்கிழார், படியங்கொற்றனார், செல்வத் 

தாசிரியர், பெருஞ்சுவனார், மண லூசா௫ிரியர், புளியங்காய்ப் 

பெருஞ் சேந்தனார், செல்லூர் ஆசிரியர், ஆண்டைப் பெருக் 

குமசனார், திருக்குன்ற த் காசிரியர் மாகவாளனார், இள காக 

னார், முசிரியாயர் நீலகண்டனார் பயின்றா சென்றும் இவ்வுசை 

யில் எழுதி யிருக்கிறது. இப்பொழுது டைகத்அ அ௮ச்சிட் 

டிருக்கும் உரை நீலகண்டர் விரிக்கெழுதிய தென்பதத்குச் 
சந்தேகமில்லை. இவ்வுசையில் உ. சாசணகத்்இற்காக 829 பாக்க 

ளடங்கிய ஒரு கோவையுண்9. இக்கோவை ஓவ்வொரு 

பாட்டிலும் ஈந்திவர்ம பல்லவ மல்லன் எஇரியான அரிகேசரி 

பசாங்குசன் செயல்களைப். பாடியிருக்கறஅ. இதில் ௮வன் 

பெயரும் ௮வன் போர்புமிக்த ஊர்களின் பெயர்களும் 

உள்ள இடங்கள் சிலவற்றைக் குறிப்பாம். 

பாவடி யானைப் பராங்குசன் பாழிப்பகை தணித்த 
தாவடி வேள் மன்னன், 

வேறுமென கின்றி கன் மலைந்தார் விழிஞத்து விண்போ 
யேலுந்திறங் சொண்ட கோன்.
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தூவுண்டை வண்டினங்காள் வம்மின் 

சொல்லுமின் அன்னி நில்லாக் 

கோவுண்டை கோட்டாற்றழிக் த கோன், 

இருங்கழல் வானவனாற்றுக்குடியிகல் சாய்க் தழியப் 

பொருங்கழல் வித்திய பூழியன் மாறன். 

பொருங்கழல் வானவற் காயன்அ பூலந்தைப்போர் மலைந் தா 

சொருங்கழலேற வென்றான். 

தேற்றமில்லாக தெவ்வேர்கரைச் சேவூர் செருவழித்து. 

பாவனையின் றமிழ்வேந்தன் பராங்குசன் பாழிவென்ற 

வேவணை ெஞ்சிலையான். 

  

தடித்த எழுத்தில் உள்ளவைக ளெல்லாம் ஊரின் பெயர்க 

ளாவது, அரசன் பெயர்களாவது ஆகும், பாவடி.யானை- இனித்த 

அடியானை, தணித்த - அடங்கிய, தூவடி -- தூய்மையான அடி, 

வேள் மன்னன் - விரும்பத்தக்க அரசன். 

ஙின்றிகண் மலைக்தார்-நின்று-ட இகல் -_ மலைந்தார், இகல் -- 

போர், விழிஞம் மலைநாட்டில் உள்ள ஓர் ஊர், இிறம்- வலிமை, 

ஏலும் - பொருந்தும், கோன் - ௮சசன், MACHOL. = FSS 

மானஅகாரம் தின்னும், அன்னி Ivars Cups நில்லாத, 

கோவுண்டை-- அரசன் படையுள்ள, கழல் வீச்சிய--கழல் தரித்த, 

பூழியன் - பாண்டியன். 

போர்புரியும் கழலையணிந்த வானவர்ச்காக அன்று பூலக்தை 

யென்ற ஊரில் போர்புரிந்தார் பொருந்திய கழல் ஏற்றமுற 

வென்றான். 

தெளிவில்லாத பகையசசசைச் சேவூரில் போரிலழித்து பாச் 

களினால் போற்றப்பெறும் இனியதமிழ் அரசன் பராங்குசன் 

பாழியை வென்ற வெம்மை பொருந்திய கொடிய வில்லை 

யுடையவன்.
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ஒன்றைக் கருதா வயவர் நறையாற்றுட னழிந்து 

பொன்றப் படைதொட்ட கோன். 

சேலங் குளர்வயத் சேவூசெதிர்கின்ற சேசலனை 

மாலங் கடைவித்த மன்னன வரோதயன். 

நீடிய பூர்தண்கழனி நெல்வேலி நிகர்மலைக்தா' 

சோடிய வாறுகண்டொண் சுடர்வைவே லுறைசெதித்த 

வாடில்யானை அரிகேசரி. 

தெவ்வா யெதிர்கின்ற சேரலர்சோனைச் செருக்கழித்துக் 

கைவானி தியமெல்லாமுடனே கடையற்கவர்ந் த 

மன்னன வரோதயன் வல்லத்தொன்னார் கட்குவான் 

கொடுத்த தென்னன். 

,தாளைவணங்காதவர் படச் சங்கரமங்கைதக் தனது 

வாளைவலங் கொண்டமாறன். 

  

நட்பில்லாத வயவர்களுடைய ஈசையாற்றுடன் அ௮வர்சளையு 

மழித்து, நாசமுறச் செய்யும் படையைத் தொடுத்தவன், சேல் 

மீன்கள் அங்குத் துள்ளிக் குதித்து விளையாடும் சேஷரில் எதிர்த்து 

சேரமன்னனை, மயச்கம் .அ௮ங்கு அடைவித்த அரசனாகிய 

வசோதயன். 

நீண்ட அழ$ூய குளிர்ந்த வயல்கள் சூழ்ச்த கெல்வேவியில் 
போர் புரிந்தார் பகைவன் பின்னடைந்து ஓடிய வழியைக் கண்டு 

பிரகாசிக்கும் ஒளிவீசும் கூர்மையான வேலாயுதத்தை உறையி 

லிட்ட வாட்டமில்லாத யானை ஓத்த அரிசேசரி. 

பகைத்து எதிர்த்துநின்ற சேோனது கர்வத்தை ஒழித்து 

அவன் கையிலுள்ள உயர்ந்த செல்வங்களை யெல்லாம் கடையல் 

என்ற ஊரோடு கைக்கொண்ட 

வல்லத்திலுள்ள பகைஞர்களுக்கு வானையளித்த பாண்டிய 

னாகிய வரசோதயமன்னன்.
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இக்கோவையில் இவன் பெயசையாவதஅு போசையாவது 

குறிக்காத பாட்டில்லை. இதனை மு9ரி நிலகண்டனார் ௪. பி, 

750-க்குப் பின்பு பாடியிருக்க வேண்டும். அஃகப்பொருளில் 
களவியற்பகுதிகள் எல்லாவற்றிற்கும் முறையே உகாசணக் 
களா யிருக்கவும், பசாங்குசனைப் புகழவும் பாடினது இக் 

கோவை. இறையனாரகப் போருளுரையில் அகப்பொருள் 

நூலில்லாகதால் இறையவன் இக்நூலை அருளிச்செய் தார் 
என்று கூறியிருக்கிறது. அப்போது தொல்காப்பியம் 

இயற்ற வில்லையா ? இருந்து எவர்க்கும் அகப்படாமல் 

ஒளிந்திருக்கதா ? இவ்வினாக்களுக்கு விடை கொலிக்க 

வழியைக் காணோம். 

தமிழ்ச்செய்யுள் இவ்வாறு செழி த்திருக்க வடமொழிக் 

கல்வியும் தமிழ் காட்டில் உயர்நிலை பெற்றிருந்தது என்றும் 

தமிழர் வடமொழியில் எவ்வளவு அழகாய்க் கவனம் செய்தா 

சென்றும் சாசனங்களினின்று மொழி பெயர்த்திருக்கும் 

சுலோகங்களினின்று அறியலாம். வேகசவதிநதியை உத 
யேந்திரச் சாசனத்தில் வர்ணி த் திருக்கும்முறையும் அழ்கா 

யிருக்கும். ௮தன்பொருள்:-- ௮ தனது கசைகளில் கமுகு, 

தெங்கு, மா, பனை, ஹிந்தாளம், தாம்பூலம், நாகை, புன் 
னாகை, செவ்வசோகம், குரவகம், மாதவி, கர்னிகாரம் முத 

லிய மரங்கள் அடர்ந்த சோலைகள் கிசம்பியிருக்கின்றன. 

அந்தி காமத்தால் மயங்கிய மதியையுடைய பெண்டி ௬டலி 

னின்று உதிர்க்க மஞ்சள் வாசனையுற் றிருக்தது. 

- இதுவுமன்றி சங்கராச்சாரியர் பாஷியத் திலும் வேதாக் த 

விஷய த்தைப்பற்றி இயற்றிய மறு நூல்களிலும் காவிரியில் 
தண்ணீர் ஓடுவதுபோல் தடையத்று மொழிகள் ஓடும் 

பாதங்களில் பணியாதவர்கள் காசமுற சங்கரமங்கையில் தனது. 

வாளால் வெற்றி கொண்ட பாண்டியன்.
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ஈடையைப்பார்த். து ஆனந்திப்பவசெல்லோரும் வடமொழிப் 
பயிற்சி தென்னாட்டில் எவ்வாறு பரவியதென்று அறி 

வார். gar செய்த வடமொழித் தோக்இரங்களிலுள்ள 
கர்னாமிர்கத்தை அனுபவிக்காகவர் யார் ? அவைகளைப் 
பாடக்கேட்டு மனது உருகாதவர் நர லோகத்திலும் இருக் 

இழுர்களோ ? 

தந்திவர்பப் போத்தரையன் 

(கி. பி, 777-- 880) 

இவன் நந்திவர்ம பல்லவ மல்லன் மகன். இவன் தாயின் 

பெயர் சேவா. சேவா என்றால் ஈருமதைக்குப் பெயர். இவள் 

இசாஷ்டிசகூடர் முதல் மன்னனான தந்திவர்மன் மகள் 

போலும். பாட்டன் பெயரை இவள் மகனுக்கு வைத்தாள் 

போலும். 

தர்திவர்மப் போத்தரையன் சிம்மாசனம் ஏறி, 21 வரு 

ஷங்களாகுமன் வெட்டுவித்த சாசனங்கள் பல அகப்பட்டி 

_ ருக்கின்றன. 

புதுக்கோட்டை சம்ஸ்தானம் குளத்துர் தாலூகா மலை 
யடி.ப்பட்டியில் உள்ள குகைக்கோயில் மகா மண்டபத்துத் 

தணில், “ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீ கோவிசய தர்இவர்மற்கு யாண்டு 

- பதினாறாவது விடேல் விடுகுமுத்தசையனாய குவாவன் 
சாத்தனேன் தஇருவாலத்தூர் மலை தனியாக் குடைந்து 

பட்டாசரைப் பிரதிஷ்டை செய்து?” என்னு வெட்டி யிருக் 

கிறது. திருவாலச்,தார் என்பது மலையடிப்பட்டியின் முற் 

காலத்திய பெயர். 

கந் திவரமன் தன். தகப்பனைப் போல் சோழ தேசத்தில் 
பல பிசமதேயங்களைத் தானம் செய்தான், ௮ல் ஓன்று 
'இரிசிசாப்பள்ளி தா.லூகாவில் காவிரிக்கு வட கசையிலுள்ள
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ஆலம்பாக்கத்தில் இருக்கது. இதனால் இவ் ஷர்க்கு மூன் 

காலத்தில் சந்்திவர்மமங்கலம் சன்று பெயர். இவ் ஷரில் 

கைலாசகாக சுவாமி கோயில் என்று ஒரு கோயில் சட்டி. 
னான். அன்றியும் தந்தியின் பட்டப் பெயசான மாற்பிூகு 

என்ற பெயசை வைத்து மாற்பிடுகு ஏரி ஒன்று வெட்ட 

வித்தான். அன்றியும் திருமேற்றளி யென்ற பெருமாள் 

கோயில் கட்டி காஞ்சீபுச சுவாமியான வசதசாஜ சுவா? 

விக்செகமும் ஸ்தாபனம் செய்தான். இக்க அஆலம்பாக்சம் 

லால்குடிக்கு 12-மைல் தாசத்தில் உள்ள. 

புதுக்கோட்டை நா? குளத்தூர் தாலூகா குன்றாண் 

டார் (குகைக்) கோயில் தாண் ஒன்றில் பின் வரும் கல் 

வெட்டு உண்டு :-- (ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீ கோவிசய தந்திப்போ,த் 2 
சையற்கு யாண்டு 5-வது மாற்பிரிவினாராயின பேசதி அரை 
யர்களடியான் வாலிவூகனாயின் சலிஷர்க்க இளவசையன் 

செய்த குளம்வாலி ஏரி” மாற்பிடுகு என்பது தந்திவர்மனஆ 

பட்டப் பெயர், மாறர் அல்லது எதிரிகளுக்கு இடி. போன் 

றவன் என்பது பொருள். மாற்பிடுகு பேசதி அ௮சையன் 

என்பவன் தந் இிவர்மன் Sep ஆண்ட GAP ower or, கலி 

மூர்க்கன் என்பவன் வட௫கனானதால் ௮க் காலத்தில்கூட 4 

தெலுங்கர் தென்னாடு வந்து கிற்றாசசானார் போலும். 

இரிசிசாப்பள்ளிக்கு வடக்கு 18 மைல் தூரத்தில் 

உள்ள திருவெள்ளறை இராமக்தில் பெரிய கணு ஒன்று: 
இவ்வசசன் காலத்தில் தோண்டினார்கள். ௮தன் மேல் 

உள்ள கல் வட்டு பின் வருமாது :-- 

“ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீ பாரத்துவாஜ கோத்திரத்தின் வழி 
தோன்றிய பல்லவ திலகுலோற்பவன் தந்திவர்மற்கு யாண்3? 

நான்காவது எடுத்துக் காண்டு ஐந்தாவது முற்றுவிச் தான், 

அலம்பாக்க விசய நல்லாழான் தம்பி கம்பன் அசையன்
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இவ (2 தடதட இ . ட... இத திருவெள்ளறை தென்லூர்ப் பெருங் கிணறு. _ “~ 
பெயர் மாற்பிடுகுப் பெருங்கணெறு என்பது, இது சட்ச. 

பார் இவ்வூர் முவாயிரத்தெழுநூற்அிவரும், 
கண்டார் காணாவுலகத்திற் கரதல் செய்து நில்லரதத: 
பண்டே பசமன் படைத்ததாள் பார் த்.துநின்று சையாதே 
கண்டார் மூப்பு வர்துன்னைக் களசச்செய்து நில்லாமுன் 
உண்டேல் உண்டு மிக்காடு உலக மறிய வைம்மீனே, ' 

.இரிதிரா.ப்பள்ளிக்கடு த் த உய்யக்கொண்டான் திருமலைச் 
சாசனங்களில் அவ் வூர்க் கருலுள்ள வாய்க்காலுக்கு வைர 
மேக: வாய்க்கால் என்ற பெயரைக் குறித்திருக்றெது. 
தர் திவர்மனுக்கு வைசமேகன் என்ற பெய நிருக் ததால், 

இந்த வாய்க்காலை இவனே தோண்டினான்போலும். அதற்கு 

இப்போது .உய்யக்கொண்டான் வாய்க்கால் என்று பெயர். 

'கூடிமல்லம் என்னும் ஊரில் இவன 49-வது ஆண்டுக் 

கல்வெட்டு அகப்பட் டிருக்கிறது. “ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீ கோவி 
சைய தந்திவிக் கசப்பருமற்கு யாண்டு காற்பத்தொன்பதா 

வது விஜயாதித்த. மகாவலி வாணசாயர் ப்ருதிவி இராஜ்யஞ் 

செய்யத் திருவிப்பிரம்பே?ி ஆளுங்கணத்தாருள் கழிய மங் 

கலக் இழார் (கழியமங்கலத்துத் தலைவன்) அய்யப் போந்றி 

யேன் எங்கள் தூம்பனேரியுள்ளே கந்தி குண்டிலான சேறு 

இவ்வூர் வெள்ளேரிக்கு ஏரிச் செருவாக வைத்தேன். இதிற் 
போகங்கொண்டு இவ் வெள்ளேரியிலே குழி குத்தி ௮ட்டுவ 

தாக வைத்தேன். இத்தருமஞ் சந்திராதித் யகதஞ் செய்வ: 

தாய்த். இத்தருமஞ் செலுத்தினார் 1000 அசுவமேதஞ் 
செய்த பலன் பெறுவார். . இதழித்தார் வாரணா) அழிக் 

கான் பாவத்துப் படுவார். இத்தருமம் சக்ஷித்தான் அடி. 

என் மூடிமேலின.'
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தர்திப் போத்தசையன் காலத்தில் ஏரிகள், குளங்கள், 

கால்வாய்கள் பல வெட்டினதாக இந்தச் சாலனங்களால் 

அறிகிறோம். ஆனால் இந்த தருமம் சோழ தேசத்தில் ௮வ 
ன ஆட்சிக்காலத்தின் இறுதியில் இல்லை. ஏனென்றால், 

தர்திவர்மன் அரசாட்சி கொஞ்சம் சென்ற பின்பு வர 

குணபாண்டியன் அவன் நாட்டின்மேல் படையெடுத்து 

வந்து சோழநாட்டைக் கைப்பற்றினான் என்று சொல்லப் 

போறோம். ஆனால் தொண்டைமண்டலத்தின் வட பகுதி 

தந்திப் போத்தரையன் வசமாய் ௮வன் இறக்குமளவும் 

இருந்தது என்று இந்தக் கல்வெட்டினால் அறியலாம். 

் Qasr 6-ம் ஆண்டில் செஞ்சிக்கோட்டைக்கு அருகி 

அள்ள தொந்தூரிலும், 7-ம் ஆண்டு, 9-ம் ஆண்டு, 10-ம் 

ஆண்டு, 21-ம் ஆண்டுகளில் செங்கற்பட்டு ஜில்லா உத்தரமல் 

அரிலும், 12-ம் ஆண்டில் திருவல்லிக்கேணியிலும், கூரத் 

திலும் உள்ள கல் வெட்டுகள் அகப்பட்டிருக்கன்றன. தொர் 

தூர்க் கல்வெட்டில் மாககளுக்காக உற்ற சண்டையில் 

இறக்க உதாரடி, கம்பி யென்றவர்க்காக விண்ணகோவரை 

யர் குன்ரானார் பட்டாரியைக் தொழுது, சிங்கபுசநாட்டுக் 

ழ்வழி அருவாகூரில் உள்ளோர்க்குப் பொன் கொடுத்ததாக 

இருக்கிறது. உத்தரமல் லார் சாசனங்களில் தந்திப்போத்கர 

சர் ஆண்டபோது ஒருவன் குளம் வெட்ட நிலம் வாங்கி, 

வைமேக தடாகம் வெட்டுவித்தூ, அதில் அப்போகதைக்கப் 

போது சேறு வெட்டி எறிவதற்காக முதல் வைத்த 

தாக இருக்கிறது. தக்திவர்மனுக்கு வை£மேகன் என்று 

ஒரு பெயருண்டு என்று முன்னமே சொல்லி யிருக்கிறது. 

இருமங்கைமன்னன் “மன்னவன் கொண்டையர்கோன் 

வணங்கும் நீள் முடியாமாலை வைசமேகன் தன் வலி தன் 

பூகம் சூழ்ந்த கச்சி? என்று பாடியதால் இது விளங்கும்.
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இருவல்லிக்கேணிச் சாசனக்தால் குலங்கிழார் * கோயில் 
நிலத்தில் ஒரு பகூதியை ஒத்றிவைகத்தூ, ௮ தன் வரும்படி 
யில் 45 காடி நெல் குறைந்து போனதால், அதற்குப் பத 

லாக் 80 காடி. நெல்லும் 5 கழஞ்சு பொன்னும், புகழ்த்துணை 

விசையாச௪ன் தானம் செய்தான். இதற்கு நாள் ஒன்றுக்கு 
5 நாழி நெல் வட்டி) அதை இசண்டு நாழி அரிசியாக்கி 

நித்தியம் நிவேதனம் செய்வ தன்று ஏற்பாடு, ஆகையால் 

45 காடிக்கு ஒரு வருஷக்அக்கு 163 கலம் அந்தக் காலத் 
இல் வட்டி யென்று தெரியவருகிறது, 

இசாஷ்டி.ர வம்சத்தை நிலைசிறுத் இன தந் இவர்ம war 
சாஜாஇறக்தபோது௮அவன்மாமன் கிருஷ்ணன் அரசனானான். 
இந்தக் இருஷ்ணன் சளுக்க வம்ச அழித்தான். இவன் 
எலாபுரம் (எல்லோரா) என்று நிஜாம் இராஜ்யத்தில் 

அவாங்காபாது தாலுகாவில் உள்ள ஒரு மலையில் உலகத்த 

அள்ள கோயில்களைவிடமிக அழூய தென்று£ர்த்தி பெற்ற 
கைலாச : நாதசுவாமி கோயிலைக் கட்டுவித்தான். இவன் 

இறந்தபின்னர் (கி, பி, 780-இல்) இவன் புத் இரர் கோவிக்த 

னும் அருவனும் போர் செய்தார்கள். _ இந்தப் போரில் தர் 

இப் போத்தரையன் கோவிந்தனுக்கு உதவி புரிந்தான். 

எனினும் துருவனே ஜயித்தான். துருவன் ௫, பி, 790.- 

இல் இறந்தபோது, அவன் மகன் கேரவிந்தன் அரசனானான். 
இந்தக் கோவிந்தனுக்கு ஜகத் துங்கனென்றும் பெயருண்டு, 

இவ்வாறு தந்தப் போத்தசையனது எஇரிகள் ஜபித்ததால், 
இப்பல்லவன் பலம் சூறைந்தது இகனுந் போலும். இ.பி, 

800 முதல் இவனது சாசனங்களை அதிகமாய்க் காணோம். 

அன்றியும் தென்னாட்டிலிருந்து மற்றோர் பகைவன் தந்திப் 
போத்தரையனுக்குத் தோன் றின். 

 _என்முல் கோமில் வேலையை ஈடத்துவோர், பட்டாரிசை 
யென்னும் வடமொழி பட்டாரி மென்றாஒப் பிடாரியென்றாயித்து
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இந்த எதிரி வாகுண பாண்டிய மகாசாஜா, பசாக்தக 

மாறஞ் சடையனது பேசன். இவனும் மாறஞ்சடையன் 

என்ற பெயர் பெற்றவன். ௫, பி, 800 முதல் 825 வசை 

யில் இவனது கல்வெட்டுகள் தமிழ் நாட்டில் எங்கும், 
சோம மண்டலத்தில் அ௮திகமாயும் இடைக்கின்றன. 
இசாமதாதபுரத்தில் கடக்கும் கல்வெட்டில் மாறஞ் சடையன் 

வசகுண மகாராஜா சோழதேசத்தில் உள்ள இடவை ஈகரின் 

மேல் படையெடுத்துச் சென்ற தாகச் சொல்லி யிருக்கற ௪. 

பிற்காலத்தில் இசாஜேர்திர சிங்கவன காடென்னு பெயரிட்ட 

சோழதேசப் பகுதியிலுள்ள மண்ணி காட்டில் இடவை 

இருக்கிறது. இதற் கருல் இப்போது இருவிசலூர் என் 

னும் சரொமத்திலும், தஞ்சாவூருக்கடுத்த தில்லைஸ்தான ச் 

இலம் மாறஞ்சடைய வரகுணனதுூ கல்வெட்டுகளுண்டு, ' 

அன்றியும் இருச்சோப்பள்ளி மலைமேலுள்ள குகைக் 

கோயிலில் இவனது 7-ம் அண்டில் வெட்டின கல்வெட் 

டுண்டு, அதில் இற்றம்பர் (என்னும் சிராப்பள்ளி) திரு 

மலைப் பட்டாரருக்கு (மலைக்கோயில் கடவுளுக்கு) 25 

கழஞ்சு பொன்னைக்கொண்டு A நர் தாவிளக்குகளும் 5 

வேறு விளக்குகளும் எரிக்கத் தானம் செய்தான். அன்றி 

யும் அந்தக் கல்வெட்டில் தான் சூரிய சர்இர வம்௪ சிகா 

மணி யென்று எழுதஇிருப்பதால் அவன் தாய் சூரிய வம்௪த் 

தைச் சேர்ந்தவர் என்று சொல்லிக் சொண்டிருக்கும் சோழ 

குலத்தில் பிறர் தவளென்று நினைக்கலாம். இந்தச் தானம். 

கொடுத்தபோது வாகுணன் தஞ்சாவூருக் கருகிலுள்ள 
நியமம் சொமத்திலிருந்ததாகவும், வேம்பில் என்னும் 

ஊரைப் பிடித்துக்கொண்டு, அதிலிருந்த கோட்டை மதல் 
கனை இடித்து விட்டதாகவும் சொல்லியிருக்கிறான். வேம் 

பில் என்றால் வேம்பத்தூர் என்ற திருவிசலார். வச 

குணன் சுல்வெட்டுகள் சோழகாடு முழுவதும் அகப்படுவ 

5
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தால் ௮து வரகுணன் ஆட்சியின்£ழ் வந்தது என்று இர் 

மானஞ் செய்யலாம். பின்பு தொண்டை நாட்டுக்குள் புகுக் 
தான். இவனஅ 10-ம் ஆண்டில் கொடுத்த வட்டெழுத்தில் 

எழுதிய அம்பாசமுத்திரம் சாசனம் கொண்டை காட்டில் 

பெண்ணை யாற்றங்கசையிலுள்ள அசைசூரில் இவன் வீத்றி 
ருந்தபோது கொடுத்தது. ஆகையால் கொண்டை காட்டின் 

பகுதி யொன்றையும் “aus Gam oir கைப்பற்தினானென்று 

தெரிற.து. ஆகையால் இவனுக்குச் சோழகாட்டையும் 

தொண்டை நாட்டையும் மதசையுடன் சேர்த்தவன் என்ற 

பெயர் பிறந்தது. 

சமய நிலை 

அறுபத்துமூவரில் கடைசியிலிருந்தவசான சுந்தர 

மூர்த்தி நாயனார் இக்காலத்தில் வாழ்ந்தார். ௮வர் மதுரை 

யில் சுந்தரப் பெருமானைச் சேவிக்கச் சேமான்பெருமா 

ணாயனாருடன் போனபோது, பாண்டிய மகாசாஜாவான 

வன் தன் மகளை மணக்த சோழனையும், சுந்தரமூர்த்தி நாய 
னாரையும், சேசமான் பெருமானையும் உபசரி த் தானென்றும், 

மூவேந்தரும் காயனாருடன் சுவாமி தரிசனம் செய் தாசென் 

றும் பெரிய புசாண வசனத்தில் ஒரு கதையுண்டு, இப் 
பாண்டியன் வசகுணனே. வசகுணனுக்கு முன்னிருந்த 

பாண்டியனான கெ%ஞ்சடையன் பரம வைஷ்ணவன். இவன் 

பின் வந்த ஏகவீர ௪டையன் மாறனும் விஷ்ணு பக்தன், 

இவர் நடுவிலிருந்த வரகுணனே சைவன், திருச்சிசாப் 

பள்ளிக் குகைக் கோயில் கல்வெட்டில் சிவனைக் அதிசெய்து 

மலைமேலுள்ள சிவனுக்கு த் தானம் செய்தான். . இதவு 

மன்றி வரகுணன் காலத்துக்கு முன்னிருந்த சோரெல் 

லோரும் பாண்டியர்க்கு எஇரிகளாய்ப் போர் செய் தவர்கள். 
வசகுணன் தென்னாடெல்லாம் செல்வாக்கு உயர்ந் து ஆண்ட
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தால் சோரும் இதன் தலை ஈகாத்துக்கு வருமாறு பண்டிய 

னுக்கு அடங்கி யிருந்தார். இந்த இரு காரணங்களால் சுக் 

இரழூர்த்தி சாயனாசை ஆதரித்தவன் வரகுணனென்று நிச் 

சயிக்கலாம். 

சுந்தரமூர்த்தி நாயனார் தம்முடைய தேவாசங்களில் 

அடிக்கடி, : இருகாவுக்கரசர், இருஞான சம்பந்தர் இவ்விரு 

வரையும் பற்றிக் கூறுவர். அன்றியும் சுந்தரமூர்த்திகள் 

பல தமிழ் ,நூல்கள் தோன்றி யுலவுதற்குக் காரணமா யிருந் 

தவர். இவர் இயற்றிய திருத்தோண்டத் தொகையை 

ஆதாரமாகக் கொண்டுதான் ஈம்பியாண்டார் அந்தாதி பாடி 

ஞர். இவ்விரு நூல்களையும் கொண்டு சேக்ூழார் சுவாமி 

கள் பேரிய புராணம் பாடினார். சைவாது பதினோராம் திரு 

முறையி லுள்ள பல பிசபக்தங்கள் தோன்றிய தற்கும் இவர் 

நூல்தான் ஆதாரம். ஆகவே சுந்தாமூர்த்திகள் தமிழை 

யும் சைவத்தையும் ஒருங்கே வளர்த்த பெரியார். 

இவர் நடு காட்டில் பிறந்தவர்; ஆதி சைவகுலத்தார். 

ஆதி சைவரென்றால் சிவாலயங்களில் பூஜை செய்யும் 

குருக்கள்மார். சுந்தரர் தென்னாடுமுற்றும் சென்று அங் 

காங்குள்ள கே்ஷேத்திசங்களில் பாசுரங்கள் பாடினார். இரு 

ஞான சம்பந்தர் காலத்தில் சேசநாட்டில் சைவ த்திருப்பதி 

கள் கொஞ்சமே. சுந்தரமூர்த்திகள் காலத்திற்குள் பல 

உண்டாயின. அவைகளுக்குப் போய் சுந்தரமூர்த்திகள் 

தேவாசம் பாடினர். அப்பர், ஞானசம்பந்தர் தேேவாசங்களி 

லில்லாத 22 கே்ஷேத் தரங்களை சுந்தரர் பாடினர். அவைகளில் 

சேசகாட்டுத் இதருவஞ்சைக் களத்திலுள்ள சுவாமியை 
“மலைக்குந்கிகசொப்பன வன்றிசைகள் வலித்தெற்றிமுழங்இ 

வலம்புரி கொண்டலைக்குங் கடலங்கசை மேன்மகோ தைய 

ணியார் பொழில் வஞ்சைக்கள த்தப்பனே'' என்று பாடினார்.
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சுந்தரமூர்த்திகள் சோழநாட்டில் ஆண்ட று மன் 

னன் ஒருவன் கழுத்தில் அ௮ணிந்துகொண் டிருந்த ஆர 

மானது காவிரியில் கழன்றுவிழ, அகைச் சிவபெருமானே 

ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டுமென்று பிரார்த்திக்க, ௮௮ அப் 
பெருமானுக்குத் திருமஞ்சனம் கொள்ளும் குடத்தில் கடந் 
ததைப் பின்வரும் பாட்டில் தெரிவிக்கருர். 

srt Gu பொன்னித் தண்டுறையாடிவிடுச்.து 
நீரினின்றடிபோற்றி நின்மலகொள்ளெனவாங்கே 
யாசங்கொண்டவெம்மானைக் காவுடையாதியை காளு 

மீரமுள்ளவர் காளுபெம்மை யாளுடையாசே. 

உலக வியல்பை உள்ளது உள்ளவாறே கூறும் வழக்க 

மூடையவர் சுந்தசமூர்.த்திகள். மக்கள் உயிருடனிருக்கும் 

போது எல்லோரும் போற்றுவர். இறக்தவுடனே பலரும் 

தூற்றுவராதலால் செய்யவேண்டியவைகளை அவ்வப்பொ: 

முதே செய்யவேண்டுமென்னு பாடினர். 

செத்தபோதினின் முன்னின்று நம்மைச் 

இலர்கள் கூடிச்சிரிப்பதன் முன்னம் 

வைத்த சித்தையுண்டே மனமுண்டே 

மதியுண்டே விதியின் பயனுண்டே 
மு தீதனெங்கள் பிரான் என்று வாஜோர் 

தொழகின்ற திமிலேறுடை யானை 
யத்தனெந்தை பிசானெம்பிரானை யாரூசானை 

மறக்கலு மாமோ. 

  

பொன்னி--காவிரி, தண் துறை--குளிர்ந்த துறை, நீரி 

னின்று -ஜலத்தில் நின்று, நின்மல-- கடவுளே, ஆசம் - மாலை, 

முத்தன்--மேலோன், பிரான் -- தலைவன், வானோர்- தேவர், 

அத்தன் - தலைவன்,
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மற்னொரு இடத்தில், 

ஏலம் மிலவங்க மெழிற்கனக 

Deas Bags நிவவின் கரைமே 

னீலம்மலர்ப் பொய்கையி லன்னமலி 

நெல் வாயிலாத்தூறை யாதொரு நெல் 

வாலூன்ற வருத்து முடம்பிதனை 

மூழமாதழகா மலந்தேனினியா 

ஞலைர் நிழலில் மர்தாயமாரா வடி யேனுய்யப் 

போவதோர் சூழல் சொல்லே. 

ஆலயத்துச்குச் செல்வதப்பற்றி, 

தோற்றமுண்டேன் மரணமுண்டு துயரமனை வாழ்க்கை 

மாற்றமுண்டேல் வஞ்சமுண்டு கெஞ்சமனத்திசே 

நீற்றசேற்றர் நீலகண்டர் நிறைபுனனீள் சடைமே 

லேற்றர் கோயிலெதிர்கொள் பாடியென்ப தடைவோமே. 

பறவைகள் பாடுவதைப்பற்றி, 

பத்தர்காம் பலர்பாடி நின்றாடும் பழம்பதி 

பொரந்திலாந்தைகள் பாட்டமுப்புனவாயிலே, என்றும், 
காடேன் மிகவாலி௫ு காரிகையஞ்சக் 

கூடிப்பொச்திலார்தைகள் கூகைகுழற, என்றும், 
  

சனகம்-பொன், உச்தி- அள்ளிக்கொண்டு, நிவவென்பது-- 

ஒரு ஈதி, நெல்வாலூன்ற வருத்தும் உடம்பு--கெல்லின் முனை 

ஊன்றுவதால் வருந்தும் உடம்பு, அலந்தேன் - வருந்தினேன், 

சூழல் சூழ்ச்சி, நீற்றர் -விபூதியையணிந்தவர், ஏற்றர்-ரிஷபச் 
தையுடையவர், கிறைபுனல் நீள்சடைமேல் ஏத்தர் - நிறைந்த 

புனலையுடைய கங்கையைச் சடையிலுடையவர், பொந்தில் மாப் 

பொந்துகளில், பாட்டமு- பாட்டு ஓயாத, கூகை ஒரு பறளை,
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கற்றிலாதானைக் கற்று ஈல்லனே. 

காமதேவனை யொக்குமே 

முத்திலாதானை முத்தனே யென்று 

மொழியினுங் கொடுப்பாரிலைப் 

பொத்திலாத்தைகள்: பாட்டறுப் 
புகலூசைப் பாடுமின் புலவீர்கா 

_ ளத்தனாய மருலகமாள் வதற்கியாது 

மையு றவில்லையே. 

என்றும் பாடியுள்ளார். 

முன்னொரு காலத்தில் ஒருவர் காரையின் மூக்கு பனங் 

இழங்கைப் பிளந்தது போன்றிருக்கு மென்றார். சுந்தரசோ 

அ தன் காலைப்பற்றி, * இனை த்தாளன்ன எணண சேருக் 

இருவாளூர்' என்றார். 

நீதியிலொன்றும் வழுவேனிட்கண்டகஞ் 

செய்து வாழ்வேன் 
வேதியர் தம்மை வெகுளேன் 

வெகுண்டவர்க்குந் அணையாகேன் 

சோதியிற் சேதி யெம்மானைச் 
சுண்ண வெண்ணீறணிந்திட்ட 

வாதியிருப்பதும் மாரூரவ செம்மையுமாள் 
வசோகேளீர். 

  

  

முத்திலாதானை முத்தனே என்று மொழியினும் 4 இறப் 
பில்லாதவனைச் சிறந்தவனே என்று கூறினும், அத்தனாய்- தலைல 

Qu, அமருலகம் -- தேவருலகம், இீயு.றவில்லை - சந்தேகமில்லை, 

தினைத்தாள் ௮ தனைச் செடியின் சண்டு, ஆதி முதல்வன், 
ஆள்வசோ - ஆட்கொள்வசோ.
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இப்பாசுசத்தில், (வேதியர் தம்மைவெகுளேன்,வெகுண் 

டவர்க்குர் துணையாகேன்? என்று சுந்தரமூர்த்திகள் தநத 

ஆணை கவனிக்கத்தக்கது. இவர் காலத்தில் வேதியர்க்கும் 

மற்றவர்க்கும் பகையின்றி யிருந் ததாலும், ய Anse 

ருந்ததாலும் இவ்வாறு wer. 
இருஞான சம்பக்தரும், — ௪மணர்க. 

ளைப் பற்றிப் பல இடங்களில் கடிந்து கூறியுள்ளார். ஆனால், 

சுந்தரஞூர்த்தி சாயனாசோ, அவ் விருவர்களைப் போன்று 

சமணரையும் சாக்கயசையும் பற்றிச் சொல்ல வில்லை. ., 

ஏனெனில், இவர் காலத்தில் ௮ம் மதங்கள் ஒல்கி காடெல் 
லாம் சைவ, வைஷ்ணவமுமே, நிகழ்காலத்தில் இருப்பது 

போல் நிசம்பி யிருக்கன: எவசோ இலர் சமணர், சாக்கிய 
நிருந் காசே யன்றி, ௮திகமா யில்லை யென்று நிச்சயிக்கலாம். 

wer 

2, நந்திப்போத்தசையன் 

(&. 9. 830 — 854.) 

தந்திப்போத்தசையன் மகன். நந்தியின் தாய் கதம்ப 
அரசர் குலத்தில் பிறந்த ௮க்களகிம்மடி. ௮வன் இளமை 

யிலே ௮ரசு பெற்றான், இக்கத் தந் தந்இவர்மனிருக்த 

போஅ வாகுண பாண்டியன் தொண்டை நாட்டில் ஒரு பகு, 
தியைக் கைப்பற்றி பெண்ணையாற்றங்கரையிலுள்ள ௮சை 

சூரில் விற்றிருக்கான் என்றோம். வரகுணனை நந்தி எதிர்த் 

அச் சென்றான் ; சென்று வந்தவாசி தாலூகாவில் உள்ள 

தெள்ளாத்றில் வசகுணனை க் தோற்கடித்தான். அதனால் 
அவனுக்குத் கெள்ளாத்9றெறிந்த நந்திஎன்ற பெயர் உண்டா 

யிற்று, பின்பு வரகுணனைப் பின்தொடர்ந்த, மறு போர்களி
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லும் ஜயித்து, சோழமண்டலம் முழுவதையும் மறுபடியும் 

பல்லவ சாஜ்யமாகச் செய்து கொண்டான். அது முதல் 

இ. பி. 854-ம் வருஷம் வசையில் சமாதானமாய் இருந்து 

நாட்டைச் செவ்வையாக அண்டான். 

நந்திவர்மன் தமிழ்க் கவிகளை அதிகமாய் ஆதரித்ததா 

கத் தெரியவருகிறஅ. ௮ கனால் இவனை காயகனாகக் கொண்டு 

ஐரு கவி ஒரு கலம்பகம் பாடினான். இதற்கு நந்இக்கலம் 

பகம் என்று பெயர். அதில் இவனை *மல்லைவேந்தன்? “மயிலை 
காவலன், பல்லவர் தோன்றல் பைந்தார் நந்தி,” *அமசர் 
கோமான் அடுபோர்நந்தி,” $அவனி நாராயணன்! *விடேல் 

விடுகு,” என்று புகழ்க்திருக்கிற ௮. 

இவன் செல்வாக்கு பரவியிருந்த நாடுகளைக் குறித்து, 

“செஞ்சாலிவயல் படர்காவிரி சூழ்திரு நாடுடை நந்தி,” 

“கரைபொரு௮ இழிதரு காவிரி வளகாடா,' 

“வடவேங்கட நாடுடை மன்னர் பிரான்,” 

“தமிழ்த் தென்றல் புகுந்து உலவும் சேசநாடா", 

*விண்தொருதண்கிரி ௮ளவும் விசஞ்செல்லும் விடேல் 

விூகு, 
என்றும் பாடி யிருக்கிறது, 

  

இன்னும் மல்லை முக்கயெத் துறைமுகமாயிருக்தது. மயிலை 

பல்லவர்க்கு இரண்டாம் தலைககரம், மயிலை என்றால், இப்போது 

சென்னபட்டணம் என்பதே, சாலி -- நெல், காவிரி சூழ்திரு 
சாடு-சோழகாடு, மன்னர் பிரான் மன்னர் தலைவன், தமிழ்த் 

தென்றல் - தமிழ் காட்டிலிருந்து வரும் தென்றல், விடேல் 
விடுகு - நந்தி மன்னரின் பட்டப் பெயர்,
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இவன் 'போர்த்திறத்தைக் காட்ட, ஈந்இக்கலம்பகத்தி 

லிருந்து மேற்கோள் ஒன்று வரசைவாம். 

தென்னவர் கோன்றன் குறும்பில் செருகர் சூழ்ந்த 

சுரிகைவினைப் பகைவருடல் அண்டம் ஆக்கித் அயில் 

உணர்ர்தவல் ஆண்மைத் தொண்டை வேக்தே 

அமர்9வெள்ளாற்று மேவலர் கடர்த செருவேல். 

அமரில் தெள்ளாறு அஞ்சிய நெஞ்சத் 

கரசர்கள் இரள்போலும் 

கூடார் படையாறு சாயப்பழையாறு வென்றான் 

செம்பியர் தென்னர் சோர் எ.இர்வக்து மாய, 

தெள்ளாற்றெறிர் க கோவிசய நஈர்திவிக்செமப்போத். 
கசையன் தமிழ்க் கல்வியில் சிறந்தவன். *9தால்லை நூல் 
வசம்பு முழுதுங்கண்டான் நந்இ', என்றும், *பைந் தமிழை 

Bugs» கோன் ஈந்த, என்றும், இவன புகழை நந்திக் 
கலம்பகத்தில் கூறியிருக்கற௮. தமிழ்ப் புலவர்களை மிக 

ஆதரித்தான் என்பதற்கு, 
“புலவரைப் புறங்கண்ட புகழ்சேர்கோ,! 

*தங்கைப் பூபாலன்மேல் சண்கோவைபாடி. 

அடங்கைப் பூபால சானால்”, 
  

பாண்டிய மன்னர் போர்வீரர் சூழ்ந்த உடைவாளாற் செய் 
யும் போரில் வல்ல பகைவர் உடல் துண்டு பட, தாக்கத்தினின்றும் 

௦ தளிந்த மிகுந்த ஆண்மையை யுடைய தொண்டை காட்டு ௮ரசே, 

தெள்ளாறு ஓர் ஊர், படையாறு-பகைகச்கூட்டம், செம்பியர் 

சோழர், தென்னர் - பாண்டியர். 

புலவரை ஆதரிப்பதால் உண்டாகும் புகழ், 

அரசன்மேல் கோவைநூல்பாடி பரிசில்பெற்ற ௮ரச.ாயினர்-
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*செங்கைமுகல் ௮அனையகொடைச் செம்பொன் 

மேகத்தியாகி எனும் நந்தி, 

என்றும் சொல்லியிருக்கிற ௮. 

பின்னும், 

“வானுற மதியடைக்ததுன் வதனம் 

STD புலியை யடைக்ததுன் வீரம் 

கற்பக மடைக்கதுன் காரங்கள்”, 

என்அ௮ பாடியுள்ளது. 

நந்தியின் காலத்துக் கவிகளில் மிகப் பெரியார் பாரதம் 
பாடிய பெருந்தேவனார். இவர் பாசதக்கதையை வெண்பா 
வாய்ப் பாடினார். அதனது உத்தியோகப்பருவம் முதலில், 

வண்மையால் கல்வியால் மாபல த்தால் ஆள்வினையால் 
உண்மையால் பாசால் உரிமையால்---இண்மையால் 
தேர்வேர்தர் வானேறத் தெள்ளாற்றில் வென்ருனொடு 
யார்வேக்தர் ஏற்பாடு எதிர், 

என்றிருக்கிறார். 

பாரதம் பாடிய பெருந்தேவனாசை மூன்றாம் சங்கப் புல 
வரி லொருவர் என்னு இலர் கூறுவர். மூன்றாம் சங்கம் ஒன் 
பதாம் நூற்றாண்டுவசையில் நிகம்ச்க கென்று கம்புவ தற்கு 
இடமில்லை, ஏமாம் நாற்றுண்டில் சமணம் குறைக்கு, 
சைவம், வைஷ்ணவம் உயர்ந்து, அகப்பொருள் புறப் 

  

மூகல்-- மேசம், மேகத்தியாச--மேசம்போன்று தியாகஞ் 
செய்யும் நந்தி, வண்மை ஈகை, Boral Year = காரியத்தைச் 
செய்யும் வகை, திண்மை-- கலங்காமை, ஈந்தியைப் பல குணச களினும் ஒத்தவர் ஒருவரும் இலரென்பதாம். 
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பொருள் சுவைகளில் ஊக்கம் குன்றி, பக்தி மிகுவதற்கு; 
முன்னமே சங்கக் காலமும் முடிந்துவிட்டது. பாண்டியச் 

சாசனங்களில் சங்கத்தைப்பற்றி ஒன்னு மில்லாததால், ௮ச் 

சாசனங்கள் பிறக்கு முன்னமே, மூன்றாஞ் சங்கம் முடிந்து 
விட்டதுபோலும். ஆகையால் பாசதம் பாடிய பெருந்தேவ: 

னார் சங்கப் புலவர் அல்ல, ஆனால் அவர் காலத்தில் மக்கள் 

மறந்து போகாதிருந்த சங்கச் செய்யுள்களையும் புறம், அகம், 

நற்றிணை, குறுந்தோகை, ஜங்குறுநாறு, முதலிய தொகை: 
களாகத் தொகுத்து, அவைகட்குப் பாயிரம் பாடினார். 

தெள்ளாற் றெறிந்த கத்தியின் காலத்துச் சாசனங்கள் 

பல அகப்பட் டிருக்கன்றன. ௮ தில் முக்கியமானது 

வேலூர்ப் பாளையம் சாசனம். இத “கோவிசை நந்திவர் 

- மற்கு யாண்டு ஆறாவது சோழ மகாராஜர் விண்ணப்பக் 

தால்!” அளித்த.த. இந்தச் சோழன் பெயர் குமாராக்குசன். 

வேலூர்ப் பாளையம் என்னும் சொமம் ௮ரக்குண்ண த்துக்கு. 

ஏழு மைலி லுள்ளது. இச் சாசனத்தில் பல்லவ வம்சம் 

. விஷ்ணுவுடன் ஆரம்பித்து, ஈந்திவரையில் வந்.த.தாய் எழு தி 

யிருக்க. அன்றியும், எங்கும் பெயர் கேள்விப்படாத 

பல அசசர் பெயர்களை நந்தியின் முன்னோர்களில் சேர்த் 

திருக்கிறது. 
வே.லார்ப் பாளையச் சாசனத்தால் செங்கல்பட்டு ஜில்லா 

பொன்னேரி தாலூகா, “புறழ்க் கோட்டத்து காயு காட்டுத் 

_ தருக்காட்டுப் பள்ளிப் பஞ்சவாம் ஆயிசக்காடி.'” தானமாய்க் 

கொபெட்டஅ. இதிலுள்ள “பரிகாரம் காடாட்சியும்,. 

ஊராட்டஇியும், புசவு பொன்னும், திருமுக்காணமும், வட்டி. 

காழியும், பு.தாழியும், தட்டு காயமும், ஈழம் பூட்சியும், 

இடைப் பூட்சியும், மன்று பாடும், தசகும், தனறுக்கூறையும், 

கூலமும், நல்லாவும், ஈல்லெருஅம், நல்லாடும், காடுகாவ



58 

னும், ஊடுபோக்கும், கல்லாணக்காணமும், குசக்காணமும், 

பறைக்காணமும்.'? அவ்வர்க் கோயிலிலுள்ள மகாதேவர்க் 

குத் தேவ தானம். சாசனத்தால் கொடுத்த உரிமைகள்-- 

*:கட்டோட்டால் மாடமாளிகை எடுக்கப் பெறுவதாகவும், 

தமனகமும்  இருவேலியும் செங்கழுநீரும் உள்ளியும் 

நடைப்பெறுவ தாகவும், காவு தெங்கிடப் பெறுவ தாகவும், 

இவ்ஷூசெல்லை உள்ளிட்ட தெங்கும் பனையும் இவர்கள் மன 

மின்றி ஈமவோறப் பெறு தாகவும்,?? இச்சாசனத்தைத் தவிச, 
தஞ்சாவூர், இருச்சராப்பள்ளி ஜில்லாக்களில் உள்ள கிரா 

மங்களான இருவெள்ளறை, தில்லை ஸ்தானம், செற்தலை, 

கோவிலடி, இருப்பராய்த்துறை முதலிய பல ஊர்களில் 

இவனது கல்வெட்டுகள் காணப்பெறும், 

நந்திப்போத்தரையன் காலத்தில் சோழ நாரி முழுவ 

அம் பல்லவ ராஜ்யத்துடன் கலந்திருக்கது. கும்பகோ 

ணத்துக் கருலுள்ள இருராகேசுவரம் என்ற ஊருக்கு 

மூன்பு குமாசமார்த்தாண்டபுரம் என்று பெயருண்டு, குமாச 

மார்த்தாண்டன் என்பது ஈந்திபோத்தசையனுக்கு ஒரு பெய 

ருண்டு. ஆதலால் அவ்ஷசை நச்இவர்மன் பிரம தேயமாகக் 
கொடுச்இருக்கவேண்டும். இவ்ஷரில் அப்போது மிலாடுடை 

யார் பள்ளி என்ற ஒருகோயில் இருந்தது, மிலாடுடையார் 

என்பது மெய்ப்பொருள் காயனார் என்ற செவனடியார் பெயர். 

இதுவுமன்றி நர்திவர்மன் இருச்சிராப்பள்ளிக் கடுத்த 
இருக்கற்குடி. யென்னும் உய்யக்கொண்டான் இருமலையைச் 
சுற்றியுள்ள நிலத்தை கான்குவேகமும் பயின்ற பிராமணர் 

களுக்கும் பிரமதேயமாய் அளித்தான். ௮து முதல் அவ்வூ 
ருக்கு ஈந்இிவர்ம சதுர்வேதி மங்கலம் என்ற பெயர் உண்டா 

யிற்று, இத்தகைய கானங்கள் நந்திவர்மன் இன்னும் பல 

'செய்திருக்கவேண்டும்.
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௮வ்ஷூர்ச் சாசனங்களில் *விடேல் விடுகுகல்' என்று. 

மொழி உண்டு, இதனால் நிறுக்கும் நிறைகளை இப்போது 
இசாஜாங்கத்தார் பரீட்சை செய்வதுபோல் அப்போதும் 

செய்து வந்தார்கள் என்று அறியலாம். விடேல் விடுகு என் 

ug கந்தியின் பட்டப்பெயர். ஆகையால் இந்த விடேல். 
விடுகுகல் என்ற நிறையை அவனே சீர்திருத்தி ஏற்பாடு 

செய்தான் என்று ஊடக்கவேண்டிய, 

இண்டிவனம் தாலூகாவில் இளிஞலூர் என்ற சொமம் 
இருக்கறது. நந்திவர்மன் காலத்தில் அக் காட்டுக்கு ஓய்மர 

நாடு என்று பெயர், அங்கே தஇிகைத்திறலார் என்றவர் 

நந்திவர்மத்கு யாண்டு 8-வதில் இகைத்திறல் Gepaee 
இருகம் ஒன்று கட்டினார். 

அன்றியும் திருவல்லக்தப் பில்வகாக சுவாமி கோயில் 
மகாமண்டபத்தில் விசைய ஈக்இவிக்காமன் 17-ம் அண்டில் 

அளித்த "'சாசனமொன்னு கல்லில் வெட்டியிருக்தது. பித் 
காலத்தில் மண்டபத்தை இடி த்துக் கல்வெட்டைக் இரும்பி 

வெட்டுவித்தார்கள். இதில் ஆராய்ச்சி செய்வதற்குப் பல 
விஷயங்க எிருக்கின்றன வாதலால் இதை முழுவதையும் 
எழுத்து மூறையிலுள்ள சில தப்புகளை மாத்திசம் இருத்தி 

வசைவாம் :--ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீதிருமண்டமிழிச்சி யெடுப்பவற்கு 

முன்புள்ள சிலாலேகைப்படி, கோவிஜய நந்தி விக்செம 

பன்மற்கு யாண்டு 17-வது படிஷர்க்கோட்டத்து மீயாறு 

நாட்டுத் தீக்காலி வல்லமுடைய பசமேச்வசர்க்கு இன் 

ஞட்டு ஐம்பூணியும் விளத்தூரும் இக்தேவர் தேவதானம். 
அமருன்றி மங்கலமும் விடேல் விடுகு விக்செமாதிக்தச் 

சதுர்வேதி மங்கலமென்னும் பேசால் எகக்சசொமமாக மாவ 

லிவாண சாயனான விக்கிரமாதித்தவாரை சாயன் விண்ணப் 

பத்தாலும், காடுவெட்டிப் பேராயன் ஆணக்தியாலும்,
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அகக்சொமமாக்க, இவ்வமருன்றி மங்கலம்முன் இத் நீக 
காலி வல்லமுடைய பசமேச்வார்க்கு இறுத்துவருகன்ற ஐ 
இசண்டாயிசக்காடியும் பொன் னிருப்பதின் கழஞ்சும் இவ் 

விடேல் விடுகு விக்கரமாதித்தச் சதுர்வேதி மங்கலச் சபை 
யார். இறுப்பாசாகவும், Qe கெல்லில் இிருவமிர் துக்கு 

நெல்லு அறுநூற்றுக்காடியும் இருவுண்ணாழிகை யுள்ளா 

சாதி துப்பு ஆசரிக்கும் சிவப்பிசாமணர்களுக்கு கெல்லு 

ஐ நாற்றுக்காடியும், திருப்பள்ளித் தாமம் கறிப்பார்க்கும் 

.திருப்பதியம் பாடுவாருள்ளிட்ட பல பணி செய்வார்க்கு 

நெல்லு நானூத்றுக்காடியும், தருகந்தா விளக்குக்கும், திரு 

மெய்ப்பூச்சுக்கும், சிகாரிக்கும், மற்றும் கண்டஸ்புடி.த 

கவகர்மாதிகளுக்கும், ஆகப்பொன் இருபதின் கழஞ்சும் 

ஆக இந்நெல்லும் இப்பொன்னும் இத்தேவர்க்கு சந்தி 

சாஇத்த வல்லிறுப்பார்களாகவும். இப்பரிசு Hab sores 

செய்துகொடுத்தோம். இத்தர்மம் பன்மாஹேச்வரரகைஷ. 

இச்சாசனத்தால் திருப்பதிகம் என்கிற தேவாசம் பாடுவது 

கோயில்களில் ஏற்பட்டது என்று அறியலாம். 

பல்லவமல்லன் இறந்தது முதல், சாசனங்களில் 

சோழர் என்ற பெயர் அடிக்கடி வருகிறது. முத்தரையர் 
பலம் குன்றி, தஞ்சையில் சோழர் தம் ஆட்சியை காட்ட 

,மூயற்சி ஆரம்பித்தார் போலும். நந்தியின் காலத்தில் 

ஆண்ட முத்தசையர் விடேல் விூகு முத் தசையனும் அவன் 

மகன் சாத்தம்பழியிலியும். சாத்தம் பழியிலி புதுக் 
  

ஜூ என்றால் கெல்லுக்கு ஒரு குறி, இறத்தல் -செலுத்து 
.தல் (வரி செலுத்துதல்), திருவலிர்து- நைவேத்தியம், துப்பு ஆச 

ரிக்கும் உணவு தயாரிக்கும், இிருப்பள்ளித்தாமம்--மாலை, திருப் 

பதிகம் - தேவாரம் இருவாசகம் முதலாய பதிகங்கள், ஈந்தா 

.அிளக்கு- அணையாத விளக்கு.
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கோட்டை நாட்டிலுள்ள நார்த்கா மலையில் ஒரு கோயில் 
கட்டினான். இவனுக்குப் பின் முத்தசையர் ௮ண்டதாகத் 

தெரியவில்லை. 

கெள்ளாம்றெறிக்த கந்தி இறஈ்தவகையைப்பற்றி ஒரு 
கதையுண்டு. இவன் பொருளை யாசிப்பவர்க்குச் செலவு 

செய்தலில் பொறாது இவனைக் கொலைபுரிய எண்ணிய இவன் 
சகோதரன் வசையாகக் கலம்பகம்பாடி ஒரு புலவனை ௮7௪ 

னது ஏகாந்தத் தலத்துச்சுவரில் தொளையிட்டு, அதன் 

வழியாய்க் கலம்பகத் இலிருந். அ ஒரு பாட்டைப் பாடி, ஓடி. 
விடச்செய்கான். அரசனும் கலம்பகம் முழுவதும் கேட்க 
வேண்டுமென்னு ஆசை கொண்டிருக்கும் நாளில், ஒரு 

பொழுது ஈகரை வலம்வாசக் தாசி யொருத்தி இச்செய்யுளை 

வீணையில் பாடக்கேட்டான். சுடலையளவு பந்தல்கள் போடச் 

செய்வித்துத் தாசி ஒவ்வொரு பர்தலில் ஒவ்வொரு பாட் 

டைப் பாடக்கேட்டு வருகையில், ௮ப் பந்தல்கள் தீப்பற் 

றக் கண்டும், மனஞ்சலியாது, நாருவஅ செய்யுளைக் கேட்க 
ஆவல்கொண்டு சிதைமேலிருக்அ, 

வானுறுமதியை யடைந்த துன்வதனம் 

வையகமடைந்ததுன் சீர்த்தி, 

கானுறு புலியை யடைந்தது உன்வீசம் 
கற்பக மடைந்ததுன் காசங்கள், 

'தேனுறு மலராளரியிடஞ் சேர்ந்தாள் 

செந்தழல் புகுக்ததுன் மேனி, 

யானு மென்கவியு மெவ்விடம் புகுவோம் 

எந்தையே நந்தி நாயகனே. க் 

ஈன, இதைக்கேட்டுச் சிதை தீப்பற்ற உயிர் நீங்கனான்.
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சமய நிலை 

மாணிக்கவாசக சுவாமிகள் இக்காலத்தி லிருக்த தாகத் 

தோன்றுற அ. ஏனெனில் அவர் பாடிய திருவாசக ௩டை 
சங்கச் செய்யுள் நடைபோலில்லை ; வடமொழிச் சொற்களும் 
நிறைந்துளஅ. அன்றியும் இவசை அறுபத்து மூவரில் 
சேர்க்கவில்லை. இவர் பாட்டுகளைத் தேவாரமென்று சொல்ல. 

இல்லை. அன்றியும், இவர் கதையில் சோழர் பெயர் வச 
வில்லை. ஆகையால் பாண்டியர் உயர்கிலையிலிருந்து சோழர் 
ஆட்சி உறையூரில் அழிந்து, மீண்டும் ௮ச்சோழர் ஆட்சி, 

தஞ்சாஷரில் உண்டாகாத காலத்தில் இவர் வாழ்ந்திருக்க 

வேண்டும். அன்றியும் இவர் பாடிய திருச்சிற்றம்பலக்கோவை 
யில் வாகுணன் பெயர் 806, 9827-ம் பாட்டுகளில் வந்திருக் 

Gog. இவ் வாகுணன் இ. பி. ஒன்பதாம் நூற்றாண்டில் 

தொண்டைகாட்டையும், சோழகாட்டையும் மதுசையுடன் 

சேர்த்த மாறஞ்சடையனே. இக் காசணங்களால் மாணிக்க 

வாசகர் ஒன்பதாம் நூற்றாண்டின் முதற்பகுதியில் வாழ்க் 

திருக்க வேண்டும். இவரது இருவாசகம் புலவர்க்கும், மற்ற. 

வர்க்கும் சுவைதரும் காவியம். இதில் சிவனது லீலைகளை 

மிகப் புகழ்ந்திருக்கறார்; அப் புகழ் சிறுவர் சிறுமியர் 

ஆட்டங்களில் வழங்குமாறு பாடிய அ ; எனினும் அளவற்ற 

பக்தி மனதில் ஊறுமாறும், எளிய, இனிய நடையுடைத் 

தாயது. இதைக் காட்டச் சில மேற்கோள்கள் கொடுப்போம். 

ஆர்த்த பிறவித்துயர் கெடராம் ஆர்த்தாடுந் 
தீர்த்தன்! நற்றில்லைச் சிதம்பாத்தே தீஆடும் 
கூத்தன் !! இவ்வானும் குவலயமும் எல்லோரும் 

காத்தும், படைத்தும், காந்தும், விளையாடி 

வார்த்தையும் பேசி, வளைசிலம்ப வார்கலைகள், 
  

ஆர்த்த நெருங்கி, தில்லை-- தில்லை மரங்கள் ௮டர்ந்த காடு, 

குவலயம்-- பூமி, காந்தும் மறைந்தும்.



63 

ஆர்ப்பாவஞ் செய்ய, அணிகுழல் மேல் வண்டார்ப்பப் 

பூத்திகழும் பொய்கை குடைந்துடையான் பொற்பாதம் 

ஏத்தி இருஞ்சுனை$ சாடேலோ செம்பாவாய், 

கைஆர் வளைசிலம்பக் காதார் குழைஆட 

மைஆர் குழல்புாரளத் தேன்பாய வண்டொலிப்பச் 

பசெய்யானை வெண்ணி றணிந்தானைச் சேர்ந்தறியாக்: 
கையானை எங்குஞ் செறிந்தானை அன்பர்க்கு 

மெய்யானை அல்லாதார்க் கல்லாத வேதியனை 

ஐயா நமர்க்தானைப் பாரிதுங்காண் அம்மானாய். 

வையகமைல்லாம் உ௱லதாக மாமேரு என்னும் 

உலக்கை நாட்டி. 

மெய் எனும் மஞ்சணிறைய வட்டிமேதகு 
தென்னன் பெருக்துறையான் 

செய்ய திருவடி பாடிப்பாடிச் செம்பொன் 

உலக்கை வலக்கைபற்றி 

ஐயன் அணிதில்லை வாணனுக்கே அடப்பொத் 

சுண்ணம் இடி. த துகாமே. 

கரணங்கள் எல்லாங் கடர்துநின்ற கறைமிடற்றன் 

சாணங்களே சென்று சார்கலுமே தான்எனக்கு 

மரணம் பிறப்பென்றிவை இரண்டின் மயக்கறுத் த. 

கருணைக் கடக்கே சென்றாதாய் கோகச்தும்பி. 

  

இலம்ப--ஒஓலிச்சு, செறிர்தானை-நிறைந்தானை, கயோறமர்ந் 
சானை - இருவையாற்றில் எழுந்தருளி யிருப்பவனை, ஆர்ப் 

 பரவம் மிகுந்த ஒலி, பொய்கை- தடாகம், வையகம் பூமி, மா 

மேரு -மகமேரு, சண்ணம்-- தூள், கறைமிடறு-விஷத்தை யண் 

டதால் இருண்டிருக்கும் கண்டம், சார்தலுமே- பொருந்து தலுமே 

10
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வன்னெஞ்சக் கள்வன் மனவலியன் என்னாதே 

கன்னெஞ் சுருக்கக் கருணையினால் ஆண்டுகொண்ட 

அன்னக் இளைக்கும் ௮ணிதில்லை அம்பலவன் 

பொன்னங் கழஜுக்கே சென்றூதாய் கோச்தும்பி. 

கனவேயுக் தேவர்கள் காண்பரிய கனைகழலோன் 

புனவேய் ௮னவனைக் தோளியொடும் புகுக் சுருளி 

நனவேளனைப் பிடி த்காட்கொண்டவா ஈயந்துகெஞ்சம் 

சனெவேற்கணீர் மல்கத் தெள்ளேணங் கொட்டாமோ. 

மாலை அ௮சையன் பொற்பாவை வாணுதலாள் பெண்டிருவை 

உலகறியத் தீவேட்டான் என்னும் அது என்னேடி. 

உலகறியத் தீவேளா தொழிக் தனனேல் உலகனை தம் 

.கலைகவின்ற பொருள்களெல்லாங் கலங்கிடுங்காண் சாழலோ. 

பாலும் அமுதமும் தேன்உடனாம் பசாபசமாய்க் 

“கோலங் குளிர்ந்துள்ளங் கொண்டபிரான் குசைகழல்கள் 

ஞாலமும் பரவுவார் ஈன்னெறியாம் அச்நெறியே 

போலும் புகழ்பாடிப் பூவல்லிக் கொய்யாமோ. 

  

கன்னெஞ்சு--சல்கெஞ்சு, திஎக்கும்-- ஆடும், கனைகழல் வ 
ஒலிக்கும் கழல், சினவேற் சணிர்-சனவேல் கண்ணை யுடைமீர், 

-தெள்ளேணம்- ஓஒ ர்வகையான விளையாட்டு, அசையன்- அரசன், 

வாணுதல் வாள் -நுதல்- ஒளிபொருந்திய நுதல், திரு--இலக் 

குமி, தீவேட்டான்- நெருப்பைக்கொண் டாகுதி செய்தான், உலக 
னைத்தும்- உலகமுழுதும், கலை ஈவின்ற பொரு ளெல்லாம்--சாஸ் 

தரங்களில் சொல்லப்பட்ட பொருள்களெல்லாம், பராபரமாய் 

உயர்பொருளாய், குரைகழல்--சப்இக்கன்.ற கழல்கள், ஞாலம் 
பூமி, பரவுவார்- வணங்குவார், கொய்யாமோ-- கொய்வாம்.



65 

வளைந்தது வில்லு விளைந்தது பூசல் 

உளைக் தன முப்பு முந்திபற 

ஒருங்குடன் வெக்தவா அந்தீபற 

ஈசம்புகண்டில் ஏகம்பர் தங்கையில் 

ஓாம்பே முப்புச முந்திபற 

ஒன்றும் பெருமிகை யுந்தீபற . 
தச்சு விடுத்தலும் தாம் அடி. இட்டலும் 

அச்சு முறிந்ததென் நுந்தீபற 

அழிக்கன முப்புச முக்தீபற 

உய்யவல்லார் ஒரு மூவரைக் காவல்கொண் 

டெய்ய வல்லானுக்கே யுந்தீபற. 

நிலநீர் நெருப்புயிர் கீள்விசும்பு கிலாப்பகலோன் 

புலனாய மைச்தனோ டெண் வகையாய்ப் புணர்ந் அகின்றான் 

உலகே மெனத்இசை பத்தெனத்தான் ஒருவனுமே 
பலஆகி நின்றவா கோணோக்கம் ஆடாமோ. 

காருடைப் பொன் நிகழ்மேனிக் கடிபொழில் வாழுங்குயிலே 

சீருடைச் செங்கமலக்திற் றிகழுருவாகிய செல்வன் 

பாரிடைப், பாதங்கள் காட்டிப் பாசம் ௮௮த்தெனை அண்ட 

ஆருடை அம்்பொனின்மேணி அழு இனை நீ வாக்கூவாய், 
  

பூசல்-சண்டை, உளைந்தன = வருந்தின, மூப்புசம்-- மூன்று 

புரங்கள், ஏகம்பர் -- காஞ்சிபுரத்திறைவர் ஒற்றை அம்புடை 

யவர், பெருமிகை - பெரிதும் மிகுதி, அடி இட்டல்-பாதம் 
வைத்தல், உய்யவல்லார் - பிழைக்கல்லவர்கள், எய்யவல்லா 

னுக்கு - பாணம் செலுத்த வல்லவனுக்கு, நீள் விசம்பு-ரீண்ட 
ஆகாயம், பகலோன் - சூரியன், புலனாய்-- அறிவாய், தோணுக்கம் 

ஆடாமோ - ஓர் வகையான ஆட்டத்தை ஆடுதல். காருடைப் 

பொன் - இரும்பு, கடிபொழில் - வாசனை நிரம்பிய சோலை, 
இனிய விளங்கும், பாரிடை - பூமியினிடத்தில், பாசம் பந்தம், 

ஆர் ஆத்திப்பூ,
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5: துங்கப் போத்தரையர் 

(2, பி. 854-880) 

நந்தியின் மகன் துங்கன், ஆ.ங்கன் தாய் சங்கை என் 

பாள். இவள் இராஷ்டிரகூட மன்னனான அமோகவர்ஷன் 

பெண். அமோகவர்ஷன் (௪. பி. 714-817) அப்போது உல 
கத்தில் ஆண்ட ௮சசசெல்லோரிலும் பெரியவனென்று 

இயாதி பெற்றவன். அவனுக்கு ஜகத்துங்கன் என்னொரு 

பெயருமுண்டு, ௮.கனால் ௮வன் போனுக்குத் துங்கனென் ற 
பெயர் வந்தது, துங்கப் போத்தரையனுக்கும் பாண்டி 

யனுக்கும் போர் நிகழ்ந்து கொண்டே யிருக்கு. அங்கனை 

எஇர்த்த பாண்டியன் பெயர் மாறன், ஸ்ரீவல்லபன், ஏகவிரன், 

இவன் வாகுணன் மகன், பாண்டியனுக்கும் பல்லவனுக்கும் 

குடமூக்கு என்கற கும்பகோணத்தில் அரசிலாற்றங்க 
ரையில் போர் நடந்தது. 

பாண்டியனும் பல்லவனும் இவ்வாறு தலைமுறை தலை 

முறையாக யுத்தஞ் செய்து கொண்டிருக் கதால் இருவர் பல 
மும் குறைந்து ஒரு புதிய குலம் உயர்கிலை பெற்றது, 

அது தஞ்சைச் சோழர்குலம். இக்குலத்தார் ஆட்சியை 

விஜயாலயன் என்பான் கி, பி. 800 - இல் தஞ்சாஷரில் 

ஏற்படுத்தினான். வெகு வேகமாய் அக்குலம் ர்த்தி 
பெற்று ஓங்கிற்று, 

நந்திப்போக் தரையன் மனைவி அடி.கள் கண்டன் மாறம் 

பாவை சோழ அரசன் ஆதிக்தியனது ஆட்சியிலுள்ள தஞ் 
சாவூருக்கடுத்த நியமம் கிராமத்தில் ௮வ்வாசன் Wears 

அண்டில் மசாதேவர்க்கு இருவமிர் அ ஐப்பசி Mag G Bang 

நாளில் செய்தருள நெல், பால், தயிர், 5-நாழியும், அரிசி 

பதக்கு நானாழியும் வாங்க 5-கழஞ்ச பொன் தானம் செய்
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தாள். இதனால் பல்லவ அரசி சோழர்நாட்டில் தானம் செய் 
வதற்கு அப்போது தடையொரன்றும் ஏற்படவில்லை என்ற 
usr. 

aL.  AosD Doaor gréeGarorw srawsran 

கரவிடி.ப்பாக்கம் என்கிற ஊர் உண்டு, அதை இப்போது 
காவேரிப்பாக்கம் என்கிறார்கள். இத பழைய காலத்துப் 

பல்லவ பிரமகேயம். ப சிவர்க்கோட்டம் மாங்காடு நாடு 

அவனி காசாயணா சதுர்வேதி மங்கலம் என்பது முற்காலக் 

Bu பெயர். இவ்வூரில் அங்கப்போத்கசையன் பல தானங் 

கள் செய்தான். இவ்ஷரில் உள்ள *பெரிய ஏரி? யையும் 

அதைப் பாதுகாத்து வச்ச கண தக்காசான *ஏரிவாரிகம்' என் 

பதையும் இவ்ஒர்க் கல்9வட்டில் குறித்திருக்கற த. பெரிய 
ஏரியை தந்தி வர்மன் வெட்டினான்்போலும். ஏரிக்கு முதற் 

கொண்டு வரு வருஷம் தெரிந்தெடுத்த பெரு மக்களை ஏரி 
வாரிகம் என்று ஏற்படித்தி நடத்தி வந்தார்கள். 

இதேமாதஇரி மதுசாந்ககத்துக்கித்த பரமேசுவர மங் 

கலத்தில் (இரத் ஊர் பாமேசுவரப்போக்கசையன் கொடுத்த 

பிரம? தயம்போஅம்) துங்கவர்மனது 16-ம் ஆண்டில் சைலே 

சுவச மகாதேவர்க்கு நிவேதனத்துக்காக 11-கழஞ்சு பொன் 

மண்ணைக்குடி மறமடக்கி விழுப்பேசசையன் மகனான நந்தி 
நிறைமதி தானஞ்செய் தான். ஈம் இவர்ம பல்லவ மல்லன் மண் 

ணைக்குடியில் பாண்டியனை வென்முனென்௮ு முன்னமே 

*சொல்லியிருக்கறோம். அப்போரில் இவ்விழுப் பேசசையன் 
நின்று சண்டை போட்டான்போலும். நிறைமதி கொடுத்த 

கானத்தை சைலேசுவசத்துக் கணப்பெருமக்கள் பெற்று 

நடத்தினார்கள். கணப்பெருமக்கள் என்பது ஆளுங்கண தி 

தாசென்பதற்கு மறுமொழி, அமிர்தகணத்தாசென்று மற்
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ஜோர் மொழியுமுண்டு, இவ்வரிய மொழிகள் இப்போது 

வழங்காதிருப்பது தூக்கிக்கத்தக்கது, 

“ஏறரிவாரிகம்' போலவே *தோட்டவாரிகம்' முதலிய 

பெருமக்கள் சபைகள் அக்காலத்திலும் ஒவ்வொரு ஊரிலும் 

பல உண்டு. ஒவ்வொரு ஊர் இராஜாக்கக் காரியமும் அவ்வூர்ப் 

பெருமக்களே பார்த்து வக்கதால் பொதுக்காரியம் செவ்வை 

யாக நிகழ்ந்தது. ் 

அங்கப் போத்தரையன் எதிரி ஸ்ரீ வல்லபன் பெரியாழ் 
வார் என்பவசை ஆதரித்தான். இவருக்கு மு.தலிலிட்ட 
பெயர் விஷ்ணு?த்தன். இவர் பிறக்க ஊர் வில்லிபுத்தூர்; 

ஆகையால் இவரை வில்லிபுத்தூரார் என்றும் கூறுவதுண்டு, 

இவர் பாடின பாட்டுக்குப் பேரியாழ்வார் திருமோழி என். 

பெயர். இவர் கண்ணபிரானது குழந்தைப் பருவக் திரு 
விளையாடல்களைப் பற்றி ௮ இகமாய்ப் பாடியிருக்கிறார். இவர் 
பாட்டின் - நடை'பெரும்பாலம் திருவாசக ஈடையை யொக்் 

இருக்கும். மாணிக்கவாசகர் சிறுவர் ஆடும்போது பாடும் 

பாட்டுகளை யொத்துப் பாடியிருப்பது போலவே, பெரியாழ் 

வாரும் பாடியிருக்கிறார். ஆகையால் விஷ்ணு பக்தியை 

பேரியாழ்வார் திருமோழியும், சிவபக்தியை மாணிக்கவாசகர் 
திருவாசகமும் ௮ திகமாய் வளர்க்கக் கூடியவை. 

பெரியாழ்வர் நடை பின்வரும் பாசரங்களால் விளங்கும். 

செங்கமலப்பூவில் தேனுண்ணும் வண்டேபோல் 

பறங்கிகள் வந்து உன் பவளவாய் மொய்ப்ப 

சங்குவில்வாள் கண்டுசக்கரம் ஏந்திய 

அங்கைகளாலே வந்து ௮ச்சோ ௮ச்சோ 
ஆசத்தழுவா வந்து ௮ச்சோ அச்சோ. 
  

சமலம்- தாமரை,பங்கெள் -தோழிகள், மொய்ப்ப- நெருங்க.
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தத் துக்கொண்டாள் கொலோ? தானே பெற்றுள் கொலோ? 

சித்தமனையாள் அசோதை இளஞ்சிங்கம் 

கொத்தார்க் கருங்குழல் கோபாலகோளரி 

அத்தன் வந்தப்பூச்சி காட்டுகின்கிறான் 

அம்மனே / அப்பூச்சி காட்டுகின்றான். 

அலத்திலையான் ௮அரவினணை மேலான் 

நீலக்கடலுள் நெடுங்காலம் கண்வளர்ச் தான் 

பாலப் பிரொபத்தே பார்த்தற் கருள் செய்த 

கோலப்பிரானுக்கோர் கோல் கொண்டுவா 

குடர்கைக் இடக்தாற்கோர் கோல் கொண்டுவா. 

சிறுவிரல்கள் தடவிப் பரிமாறச் 
செங்கண்கோடச் செய்யவாய்க் கொப்பளிப்ப 

குருவெயர்ப் புருவம் கூடலிப்பக் 

Car Ai gor குழல்கொடு ஊஇனபோது 

பறவையின் கணங்கள் கூடு துறந்து 

வந்துசூழ்ந்து பரிகாரி கிடப்ப 
கறவையின் கணங்கள் கால்பரப்பிட்டுக் 

கவிழ்ந்திறங் ச் செவியாட்ட இல்லாவே. 

  

தத்துச்சொண்டாள்- தத்துக்கொள்ளுதல், கொத்தார்-கொசி 

துகள் நிறைந்த, கோளரி - ங்கம், அத்தன் - தலைவன், ஆலத்: 

RPourc - ஆலமாத்தின் இலையில் துயில்பவன், ௮ரவினணை” 

மேலான் - பாம்பின் படிக்கைமேலிருப்பவன், குடந்தை-கும்பாு 
கோணம், கோட - வளைய, கூடலிப்ப - வளைய, பறவையின் 

கணங்கள் - பறவையின் கூட்டங்கள், கூடுதுறந்து 4 கூட்டை 

விட்டு ; சறவையின் சணங்கள் - பசுவின் கூட்டங்கள்.
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விஷ்ணு சித்தர் மகள் கோதை என்னும் அண்டாள். 

'பெருமாளுக்குக் தந்ைத திருவாராதனம் செய்ய வைத் 

இருந்த பூவை ஒருவருக்கும் தெரியாமல் சூடிக் கொண்டு 

திரும்பி அவிழ்த்துக் கொடுத்ததால் சூடிக் கொடுத்த காச்சி 

யார் என்றும் பெயர். அவளுக்கு அசங்கத்துப் பெருமான் 

மேல் அளவற்ற அன்புண்டாய், அவள் பாடிய திருப்பாவை 

யும், நாச்சியார் திருமோழியும். மிக அழகாயும் எளிகாயும் 

எவருள்ளத்திலும் கானே இறங்கவல்லதாயும் இவள் பாட்டு 

இருக்கும். பெரியாழ்வார் திருமொழியில்கண்ணன் திரு லீலை 

யைப்பற்றிப் பாடியது போலேயே இவளும் பாடினாள். 

இம்வானம் வெள்ளென்று எருமை சிறு விடு 

மேய்வான் பரந்தன காண் மிக்குள்ள பிள்காகளும் 

போவான் போகின்றாசைப் போகாமற்காத்து உன்னைக் 

கூவுவான் வந்துதின்றோம் கோதுகுலமுடைய 

பாவாய் எழுர்்இசாய்பாடிப் பறைகொண்டு 

மாவாய்ப் பிளந்தானை மல்லசை மாட்டிய 

தேவாதி தேவனைச் சென்றுகாம் சேவித்தால் 
ஆவாவென் ஞராய்க்கருளேலோ செம்பாவாய். 

என்புருகியின வேல் கெடுங்கண்கள் 
இமை பொருந்தா பலநாளும் 

அன்பக்கடல் புக்கு வைகுக்தன் என்பதோர் 
தோணி பெரு.து உழல்கின்றேன் 
  

கூவுவான் - கூப்பிடும் : பொருட்டு, கோதுகலமுடைய 

பாவாய் -- விருப்பமுடைய பெண்ணே, சேவித்தால் - தரிசித்து 

வணங்கினால், வேல் கெடுங்கண் வேலாயுதம் போன்ற கீண்ட 

கண்கள், வைகுந்தன் - வைகுர்தம் என்ற பெயரையுடைய மோக்ஷ 

வீட்டிற்குத் தலைவன், உழல்கன்றேன் - சுழல்கன்றேன்.
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அ௮ன்புடையாரைப் பிரிவுறு நோயது 

தீயுமறிதி குயிலே 

பொன்புசை மேனிக்கருளக் கொடியுடைப் 

புண்ணியனை வசக்கூவாய், ் 

கார்காலத்தெழுன்ற கார்முகில்காள் வேங்கடத்தப் 

போர்காலத் தெழுந்தருளிப் பொருதவனார் பேர் சொல்லி 

நீர்காலத்தெருக்கல் ௮ம்பழ விலைபோல் வீழ்வேனை 

வார்காலத் தொருகாள் தாம் வாசகம் தக் தருளாசே. 

நடமாடி த் தோகை விரிக்கின்ற மாமயில்காள் உம்மை 

நடமாடங் காணப் பாவியேன் நானோர் முதலிலேன் 

குடமாடு கூத்தன் கோவிக்தன் கோமிறை செய்து எம்மை 

யுடைமா?ி கொண்டான் உங்களுக் கினி பயொன்றுபோதுமே. 

கூட்டிலிருந்து கிளியெப்போதும் 

கோவிந்தா கோவிக்தா என்றழைக்கும் 

ஊட்டக் கொடாது செறுப்பனாகில் 

உலகளந்தா னென்றுயாக் கூவும் 

நாட்டில் தலைப்பழி யெய்தியுங்கள் 
நன்மை யிழந்து தலையிடாதே 

சூட்டுயர் மாடங்கள் சூழ்க்துதோன்றும் 

அவாசப் பதிக்கென்னை யுய்த்திடுமின். 

  

அறிதி -- அறிவாய், கருளச்கொடி - கருடக்கொடி, கார் 

STAD = மழைக்காலம், சார்முகில்கள் -கரிய மேகங்கள், பொருதல் 

அ யபோர்புரிவல், அம்பழவிலை- அழகிய பழைய விலை, தோகை 
இறகு, நானோர் - நான் -_ஐர், குடமாடு கூத்தன் - குடக்கூத்து 

என்ற கூத்தையுடையவன், செறுத்தல்- கோபித்தல், தலைப்பழி-- 

கொடியபழி, சூட்டிய மாடங்கள் மிகவும் உயர்ந்த மாடங்கள்.
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இயற்கைப் பொருள் வர்ணனையென்ன, இனிமையான 

மொழிக்கோவையென்ன, உள்ளம் உருகும் உவப்பென்ன, 

தானே மலரும் தேனொழுகும் பூவைப்போல் இகயகமல த்தி 

லிருந்து எழும் இப்பாட்டுகளைவிட உயர்வுற்ற தூ எம்மொழி 

யிலும் இடையாது. : 

கடவுளைத் தலைவனாயும், தன்னைத் சலைவியாயும் பாவிக் 

கும் முறையில் இக் நாச்சியார் பாடின ப.த்அப்பாட்டுககா 

வைஷ்ணவர் வீட்டுக் கலியாணங்களில் இப்போதும் பாட 

வர். ௮தில் கோதை காரணனை மணம்புரிக்த தாகக் கனவு 

கண்டதைப் பாடுகிறாள். 

வாரண மாயிசம் சூழவலம் செய்து 
நாரண நம்பி நடச்சன்றா னென்றெதிர் 
பூரண பொற்குடம் வைத்துப் புறமெங்கும் 

தோரணம் காட்டக் கனாக்கண்டேன் தோமிீசரான். 

கதிசொளி தீபம் சலசமுூடனேந்தி 

ச௪திரிள மங்கையர் தாம் வர்தெதிர் கொள்ள 

மதுசையார் மன்னனடி. நிலை தொட்டு எங்கும் 

அதிரப் புகுதக்கனாக் கண்டேன் தோழீகான். 

குங்கும மப்பிக்குளிர்சாந்தம் மட்டித்து 

மங்கல வீதி வலஞ் செய்து மணநீர் 

அங்கவனோடும் உடன் சென்றங்கானை மேல் 

மஞ்சன மாட்டக்கனாக் கண்டேன் தோழிீமான். 

  

வாரணம் “யானை, பூணபொற்குடம்-பூரணகும்பம், ஒரு 

குடத்தில் ஜலம்விட்டு, பொட்டிட்டு மாலைசூட்டி, அரிசியைப் 

பரப்பி அதன்பேரில் வைத்தல், சதிரிஎமங்கையர்- அழகிய பெண் 
கள், அதிசப்புகுத-- அதிர்ச்சியுண்டாசப் புகுவதாக, சாந்தம் அட்டி 

த்து-- சந்தனம் தடவி, மஞ்சனமாட்டுதல் -ஸ்சானம் செய்வித்தல்.
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நம்மாழ்வார் மற்றோராழ்வார். வேளாளர் திருக்குரு: 
கூரில் பிறந்தவர், மாறர், சடகோபர், வகுளாபசணர், பசாங்: 
குசர் என்றும் மறு பெயர்கள் இவர்க்கு உண்டு, இவர் 

பாண்டிய நாட்டிலுள்ள திருப்பதிகளையே அதிகமாகம்.. 
பாடினார். ௮ல் ஸ்ரீவரமங்கலம் ஒன்று, இவ்வூருக்கு. 
இப்பெயர் க. பி. 783-இல் இட்டது. அன்றியும் வரகுண 

மங்கலத்தைப் பாடியிருக்கிறார். ஆகையால் வரகுணஜவுக். 
குப் பின் தான் இவர் இருந்திருக்கவேண்ம். இவர் பாடி 

னது திருவாய் மோழி, திருவாசிரியம், திருவிருத்தத் திருவந் 
தாதி. இவர் பாசுரங்களில் பக்தஇரசம், ஞானசசம் இசண்டும் 
கலந்திருக்கும். வேதாந்த விசாரணை ௮ இகமா யிருக்கும். 

இவர் நடை மற்றை ஆழ்வார்கள் நடையைப் போல் ௮வ்.' 
வளவு எளிதல்ல. ஆயுள் நாளெல்லாம் யோகம் பயின்றவர்... 
இந்த விஷயங்களுக்கு ஆதாசமாய்ச் சல செய்யுள்களை 

- மேற்கோள்களாய் காட்டுவோமாக -- 

நெஞ்சமே நல்லை நல்லை உன்னைப் பெற்ஞுல் 

என் செய்யோம் இனி யென்ன குறைவினம் 

மைத்தனை மலசாள் மணவாளனைத் 

அஞ்சும்போதும் விடாது தொடர் கண்டாய். 

சாதி மாணிக்கமென்கோ சவிகொள் பொன்முத்தமென்கோ 
சாதி ஈல்லவைரமென்கோ தவிவில் €ர்விளக்க மென்கா 
ஆதியஞ் சோதியென்கா ஆதியம்புருடனென்கா 

ஆ.தமில் காலத்தெர்தை ௮ச்சுக னமலனையே. 
  

மலராள் மணவாளன் - இலக்குமி கணவன், Ga 
போதும்-- இறக்கும் போது, சவிசொள் -- ஒளிகொள், தவிவில் - 

கெடுதலில்லாச ஆதியஞ்சோதி- முதன்மையான அழ$ூய சோதி, 

அச்சுதன்-- அழிவில்லாதவன்.
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ன! ஐ +. 2 
.குலந்தாங்கு சாதிகள் நாலினுங் கீழிழிக்த தெத்தனை 
Bab sr Mars சண்டாள சண்டாளர்க ளாலும் 

வலந்தாங்கு சக்கரத் தண்ணல் மணிவண்ணறத் காளென்று.. 

கலந்தார் அடியார் தம்மடியார் எம்மடிகளே. 

அளிக்கும் பரமனைக் கண்ணனை ஆழிப்பிரான் தன்னை 

அளிக்கும் ஈறுக்கண்ணித் தூமணி வண்ண னெம்மான்தன்ளை 

ஒளிக்கொண்ட சோதியை உள்ளத்துக் கொள்ளு மவர்கண்டீர் . 

சலிப்பின்றி யாண்டெம்மைச் சன்ம சன்மாக்தசல் காப்பாசே. 

இவர் இறைவனது உருவத்்திருமேனியைப் பற்றிப் 

பல இடங்களில் கூறித் துஇத்திருப்பினும் வேறு சில 

இடங்களில், அருவம் முதலியவைகள் கடக்தப்பாலுள்ள 

௮ருக் திருமேனியைப் போற்றிக் கூறியுள்ளார். இது பல 

சமயத்தாரும் கொண்டாடுமாறு இருக்கும். 

உயர்வற வுயர்கரல முடையவ னவனவன் 

மயர்வற மதிகல மருளின னவனவன் 

அ வர்வறு மமார்க ளதிபதி யவனவன் 

Bury ery. தொழுதெழன் மனனே. 

we 

  

வலந்தாங்கு சக்சரத்தண்ணல்-வலது கரத்தில் சக்கரத்தை 

'யேந்தும் 8யன், மணிவண்ணன் -மணிபோன்் ந அழகுடையன், - 

உள்கலந்தார்-- உள்ளத்தே கலந்தவர், அளிக்கும்-- காக்கும், ஆழிப் 

பிரான் - சச்கரத்தையடைய தலைவன், நறுங்கண்ணி -- வாசனை 

யுள்ள மாலை, சலிப்பின்றி ஓய்வின்றி, மதிநலம்-- அறிவு நலம், 

.அயர்வறு-- துன்பமற்ற, அமரர்கள் - தேவர்கள், துயரறு-- துன்ப 

மற்ற; தொழுதெழல் -தொழுதெழுவாயாக,
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&. அபராஜிதப் போத்தரையன் 

(2. பி, 870-000) 

அங்கன் மகன் அபசாஜிதன் பட்டம் பெதிறவுடன்: 

சாண்டியனுடன் போர் நேர்க்தது. அப்போது ஆண்ட. 

பாண்டியன் ஸ்ரீ வல்லவன் குமாரனான இரண்டாம் வச 

.குணன். , இப்போரில் கங்கைகுல அரசன் ப்ருதிவிபதி: 

(தமிழில் பிருதி கங்கை கையனென்று பெயர்) பல்லவ: 

னுக்கு உதவி புரிந்தான். தஞ்சாஷரில் பு.திதாப்க் கிளம்பின 
சோழகுல அ௮சசன் விஜயாலயனது மகன் ஆதித்திய சாஜ 
கேசரி பாண்டியர் பக்கத்இல்: நின்று போர் செய்தான். அப் 

போர் கும்பகோணத்துக்கு அடுத்த திருப்புறம்பியத்தில்- 
நிகழ்க்தத. ௮ல் பிருதி மரணமுற்றான். அபசாஹிதன் 

தோல்வியடைக்தான். அதுமுதல் அபராஜிதன் சாசனங்: 

கள் சோழகாட்டில் இல்லை. ௮வன் சாசனங்களைல்லாம் 
இருவொற்றியூர், இருத்தணிகை முதலிய சென்னபட்ட 
ணத்துக் கடுத்த ஊர்களிலே உள்ளன. 

கொடும்பாஞார் ௮சசன் பூதி விக்சரமகேசரி காவேரிக். 

கரையில் பல்லவசேனை மேல் வெற்றி பெற்றுன் என்று: 

கொடும்பாளூர் மூவர் கோயில் வடமொழிச் சாசனத்தில் 

இருக்றெதால் இந்த யுத்தத்தில் வசகுரை பாண்டியன் 

பக்கத்தில் விக்கரமகேசரி நின்று போர்புரிம் சான் போலும்... 

இவனுக்குக் கற்றளியென்று, வசகுணா என்றும், இருவர் 

மனைவிகள். கொடும்பாஜரரில் மூவர் கோயில் என்று 
மூன்று விமானங்கள் கட்டி அவைகளில் மகேசுவரனை தன் 

. . . so » ௪ ச . . 

பெயசாலும் தன்னிரு மனைவிகள் பெயசாலும் ஸ்தாபித் 

தான். பின்பு தன் குருவான மதுசை மல்லிகார்ஜுனன்-
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ன்னும் காலமுக சன்னியாசிக்கு ஒரு பெரிய: மடத்தைக் 

கட்டி ௮வனை மடாஇபதியாய் ஏற்படுத்தினான். அந்த 

மடத்தில் 50 சன்னியாசிகள் வசித்தார்கள். அவர்கள் 

போஷண நிமித்தியமாய் 11 சொமங்களைக் தானம் செய் . 
“தான். இரந்த மூவர் கோயிலைக் தமிழ் நாட்டு மூவேக்தர் 
கட்டினாசென்று ஒரு கதையுண்டு, மேலே சொன்னதை 
உத்தேசித்து இது பொய்க் கதையாகும். 

  

இருத்தணி பல்லவர் கோயில் 

இந்தப் பூதி விக்செமகேசரிக்குத் இருச்சினாப்பள்ளிக் 
கடுத்த இருப்பசாய்த்துறைக் கோயிலில் இரு கல்வெட்டு 

களிலும், இருச்செந்துறைக் கோயில் கல்வெட்டி.௮ம்
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தென்னவன் இளங்கோவேள் என்றும், மாறவர்மன் பூதியா 
சென்றும் பெயரிட்டிருக்கிறஅ. ௮ கல்வெட்டுகளொன் 

தில் இவன் மனைவி சற்றளிப் ரோட்டி பெயரும் குறித் 

திருக்க, இவனுக்குச் செம்பியன் இருக்குவேளென்று 

ம பெயருண்டு. ் 

அபசாஹஜிதன் இருக் சணிகையில் வீரட்டானேச்வசன் 
கோயிலைக் கட்டினான். இதன் வேலை சாஜஸிம்ஹன் கட்டி. 
டங்களிலுள்ள தற்கும் சோழர் ௪. பி, 1000-த்துக்குப் 
பின்பு கட்டின கோயில் வேலைக்கும் நடுத் தசமாயிருக்கும். 
கோபுசம் இசாது: விமானம் வேறு, கோயில் வேறு என்று 
கிடையாது, விமான ததக்குள் கர்ப்பக்கருகமும் அதற்கு 
மூன் மண்டபமும் தான் உண்டு, விமானத்இன் உருவம் 
கஜப்ருஷ்டாகி௬இ. மகாபலிபுரம் ஸஹதேதவாதத்துக்கும் 
அவ்வாறே. கூரத்தில் பரமேச்வசன் கட்டுவிக்க கற்றளிக் 
கும் அவ்வாறே. தாண்களின்மேலுள்ள போஇகை உருண் 
டது. இது பிற்காலத்துப் பல்லவர் கட்டிடங்கள் எல்லா 
வற்றிற்கும் தவருக் கூறி, சோழர் கட்டின கோயில்களெல் 
லாம் போதிகை கோணங்களுள்ளதா யிருக்கும். திருத் 
தணிகைக் கோயிலின் நான்கு சுவர்களிலும் கான்கசு yor 
களில் தட்டுணாமூர்த்இ, பிரமன், துர்க்கை, விஷ்ணு இவர் 
கள் விக்கசகங்சளுண்ுி, சோழர்கள் முதலில் சுட்டிய 
கோயில்களிலும் இத் தகைய விக்கிகங்களுண்டு, இக்கோயி 
லைக் கட்டினவன் நம்பி அப்பி, 

ஸ் இடி . ச . ௪ YUNG S விச்சரமி வாமன் என்ற இவ்வசசனது கல் 
வெட்டுகள் அதிகமரக அஃப்படவில்லை, இவன் &-ம ஆண் 
டில் இரு ச்தணிகையிலும் 17-ம் ஆண்டில் மாங்காட்டி லும் 

  

சற்றனி௮ சம்கோயில்,
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பிறந்த கல்வெட்டுகள் உண்டு. இவன் 4, 5 ஆண்டுகளில் 

சொடுத்த சாசனங்கள் இப்போஅ ௪த்தியவேடு சரொமத்தில் 

அகப்பட்டிருக்கன்றன. அவைகளால் சேசராட்டுத் தலைவ 

ஞான குமரந்தை என்னும் குறும்பசாதித்தன் காரி வெட் 

டிப் பேரரையனும் அவன் மனைவி போற்றி நங்சையும் 

தானம் செய்தார்கள். இவன் குறும்பருக்கு ௮௭௪௩ : 

யிருந்த பல்லவ வள்ளல்போலும். குறும்பர் என்போ, 

பல்லாயிரம் வருஷங்களாய் குறும்பாரி மேய்ப்பவர். 

குறும்பாடு கெசவுக்கேற்ற மயிருள்ளஅ. ௮ம் மயிரினாக் , 
குறும்பர் நெய்வார். இவர் தமிழ் காட்டில் உள்ள முல்்& 1 

நிலத்தில் எல்லாம் தொன்று தொட்டு வாழ்ந்துவருகிற 

வர்கள். சேலம், இருச்சினாப்பள்ளி, தென்னாற்காடு ஜில் 

லாக்களில் இப்போதும் இவரில் பலர் உளர். இவர் அரசனான 

குமசந்தைக்குக் காடுவெட்டிப் பேரரையன் என்றும் பட்டம் 
இருக்கிறதால் இவன் பல்லவ குலத்தவனு யிருக்க 

வேண்டும். இந்தச் சத்தியவே௫ு சாசனத்தில் “விடேல் 
ACE’ carp அ௮ளவைக்குறிக்கும் மொழி உண்டு. இகைப் 

பற்றி தந்திப்போத்தசையன் சரித்தாத்தில் விவரித் 
இருக்கிறோம். 

ஒன்பதாம் ாற்முண்டின் இறு இயில் சோழன் ஆதித் 

இயசாஜசேசரி பலம் அதிகரித்தது. சோழ நாட முழுவ 

தையும் கைக் கொண்ட பின்பு, தொண்டை. நாட்டின் மேல் 

படையெடுத்து அ௮பசராஷிதனைத் தோற்கடித்தான். இப் 
போரில் சேர அரசன் ஸ்தாணுரவி சோழ ௮சசனுக்கு 
உதவி புரிக்கான். தொண்டை மண்டலத்தைச் சோழர் 

கைப்பற்றவே, பல்லவர் ஆட்சி ஓழிக்தது. சோழர் பலம் 
அ௮இகரித்துத் தொண்டை காட்டைப் பற்றினவுடன், பல்ல 

வர்க்குப் பல தலைமுறைகளாய் விசோதிகளான பாண்டியர்
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ட்டின் மேல் படையெடுத்த, அதையும் சோழர் கட்டிக் 

. ஏரண்டார். ஆகையால் பல்லவரும் பாண்டியரும்: ஒருவ 

டன் ஒருவர் போட்டி போட்டுக்கொண்டு போசாடின தால், 

வர் பலமும் குறைந்து; இருவரையும் புதிதாய் உதித்த 
நசைச் சோழர். . அடக்கித் தென்னாடெல்லாம் தங்கள் 
இயை நிலைகிறுத்தி விருத்தி செய்தார். 

- தொண்டை மண்டலம் சோழர்வசம் வந்தாலும் சல 

_ங்களில் பல்லவ அ௮சசர் ஆட் நிகழ்க்த*. அபசாஜி 

் மகனான கோவிஜய கம்பவர்மன் இவ்வாறு ஆண்டவரில் 

வன். அவன் கல்வெட்டுகள் பல இடங்களில் அ௮கப்பட் 

“க்கின்றன. ௮இல் ஒன்று காஞ்சிபுரத்தில் வர்தவாசிக் 

ப் போகும் வழியில் உள்ள (உட்கல் என்இற) உக்கல் 
ராமம். அவ் வூருக்குப் பழைய பெயர்கள் சிவசூடாமணி 

ங்கலம், விக்கசொமொாபசண சதுர்வேதிமங்கலம், ௮பசாஜி.த 
துர்வே திமங்கலம். சிவசூடாமணி என்பத இசாஜஸிம்ஹன் 

'ருது ; ஆகையால் ௮வ்வூசை அவன் பிசாம்மணர்களுக்கு த் 

ஈனம் செய்தான் போலும். அவனுக்குப் பின் sa 

பூசையே அ௮பசாஹஜிகன் தானம் செய்திருக்க வேண்டும். 
அவ்ஷர் தொண்டை மண்டலத்து காளியூர்க்கோட்டத்து 

பாகூர் காட்டில் இருந்தது. அவ்வூரில் புவன மாணிக்க 

விஷ்ணுஒருகம் என்ற பழைய கோயிலுண்டு, அதில் பின் 
வரும் கல்வெட்டு இருக்கிறது :-- “ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீ கம்பவர் 

 மற்கு யாண்டு பத்தாவது உட்கற்சபையாற்கு சடையன் 

கொடுத்த நெல் நானூற்றுக்காடி. இந் நெல்லால் பொலி 
ஊட்டு (அதாவது வட்டி) ஆண்டு வசை நூற்றுக்காடி நெல் 

.பலிசையால் நி௪தி இருவர் பிராமணசை நிலமும் ஞாயிறும் 

உள்ள அளவும் ஊட்டுவோமானோம் உட்கற் சபையோம். 

இவ்விருந்தாட்டு : முட்டில் சங்கை இடக்குமரியிடை எழு 

தூற்றுக் காதத்துள்ளும் செய்தான் செய்த பாவம் பநிவோ 

11
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மானோம் சபையோம்.' மற்றொரு கல்வெட்டு பின் வரூ 

மாறு :-- ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீகம்பவர்மத்கு யாண்டு பதினைக் 
தாவது உடகற்சபையோம் எழுத்துச்சடையன் பக்கல் 

ஆயிசக்காடி நெல் கொண்டோம், இவ் வாயிசக்காடி. நெல்: 

லாலும் பலிசை (வட்டி) ஐர்.நாற்றுக்காடி. நெல் ஆட்டாண்டு 

தோறும் எரிக் கட்டி. இகுத்துவிப்போமானோம் (2) சபை 

யோம் இதன்றென் கங்கை இடைக்குமரி இடை செய்தார் 
செய்த பாவம் படுவாசாகப் பணித்தோம். சம்வத்ஸாப் 

பெருமக்களே அட்டுவிச்சுகடவார்? இந்தச் சாசனத்தால் 
ஒவ்வொரு சொமத்தின் தர்மங்களையும் நடத்த பிரதி 
சம்வத்ஸாம் பெருமக்களைத் தெரிர் தெடுத்தார் என்று 

அறியலாம். 

oh 

பல்லவசசசாட்சி இறந்தது, ௮வரில் லர் கள்ளர் சாதி 
யுடன் சலத்தார்கள். சிலர் தெலுங்கருடன் ஒன்றுயினார்கள். 

சிலர் குறுநில மன்னசானார். பல்லவ குலத்தின் கிளையினர் 

ஒருவர் அமராவதியில் 12, 18, நாந்றுண்டுகளில் ஆண் 

டார். garg கல்வெட்டு ஒன்று அகப்பட்டிருக்கிறத. 

கடப்பை, பெல்லாரிகளில் இருந்த நுளம்பப்பாடியில் மத் 

ஜோர். சொயினர் அளம்பப் பல்லவர் என்று ஆண்டார். 

.இவசது தலைககர் கம்பிலி. மறுசிலர் தஞ்சாஷூர்ச் சோழர்கள் 

ழ் பெரிய வேலையில் அமர்ந்தார்கள். க. பி. 1070 முதல் 
1117 வரையில் ௮ண்ட குலோத்துங்கச் சோழ சாஜாவின். 

சேனாபதியான கருணாகர த்தொண்டைமான் பல்லவன் கலங் 
் தத்துப் பரணி என்னும் நூலுக்கு நாயகன். செங்கற்பட்டு. 

ஜில்லாவில் வண்டை, அல்லது வண்டலூர்ச் சிற்றரசன். 

தஞ்சாஷர்க்கோயிற் கல்வெட்டில் பராந்தகப் பல்லவராயன் 
என்ற ஒரு உத்தியோகஸ்தன் பெயருண்டு, பெசிய புசாணம் 
இயற்தின சேக்கழாருக்கும் உத்தம சோழ பல்லவசாயர்
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என்று பட்டமுண்டு. பல்லவசாயர் பலர் பு. துக்கோட்டை 

நாட்டில் பல இடங்களில் ஆண்டார். பின்பு பல்லவசாயர் என் 

, பது சோழ வெள்ளாளரில் ஒரு கோத்திசம் ஆயிற்று. இதே 

| A sions தெலுங்கு தேசத்தில் ரெட்டிகளுள் பல்லவாதித் 

இய குலமொன்றுண்டு. இவரில் Aor சிற்றசசசாய் ஆண் 

டார்கள். 17-ம் நூற்றாண்டில் கள்ளருடன் சம்பந்தம் செய் 

இருந்த ஒரு பல்லவ குலக்செயினர் தொண்டைமா னென் 

௮ம் பல்லவ சாஜா வென்று பட்டத் துடன் புதுக்கோட்டை 

| ௮அரசசானார். இப்போது அ௮ரசாட்சியுள்ள பல்லவர் இவசே. 

பாசகே நாட்டிற் கருலுள்ள சகத்தீபத்தினின்று 

௨500 வருஷங்களுக்கு முன் பார்.த்தவசென்று பெயர் பூண்டு 

ஜம்பு த்தீபம் வந்து பல்லவர் என்அ பெயர் மாறி, க்ஷத்திரிய 

ராய் வைதிக தருமத்தைப் பின்தொடர்ந்து இந்தியாவின் 

பல பகுஇகளில் ஆள ஆரம்பித்தார். காஞ்சிபுரத்தில் 1800 

ஆண்டுகளுக்கு முன் ஆளத்தொடங்கு, ஆசிய முறைகளை 

யும் வடமொழிக் கலைகளையும் தமிழகத்தில் பரவச் செய் 

தார். கோயில்களை முதலில் பாறைகளால் கட்டுவித்தார். 

அந்தணர்களுக்கு மானியங்கள் கொடுத்து தெலுங்கு நாட்டி. 

னின்று குடி.யேற்றினார். அந்தணர் பெருக, ஆரிய முறை 

களும், வருணாச்சசம தருமமும் பெருகின, தமிழ்ச் செய்யுள 

நடைமாறி ஆரிய நடைகளில் செய்யுள்கள் இயந்றப்பெற் 

றன. சைவமும் வைஷ்ணவமும் ஓங்கன ; மற்றைய சம 
யங்கள் மழுங்கெ, பக்தி நெறியும், வேதாந்த வழியும் 
பரவின. கற்கோயில், கற்சிற்பம் காடெல்லாம் நிறைந்தன. 

ஆகையால் இப்போதிருக்கும் சமய நிலை, செய்யுள் நிலை, 

மொழி நிலை, மக்கள் நிலை, சிற்ப நிலை, இவையெல்லாம் 

பல்லவசால் மாறி, வளர்ந்து உயர்க்தவைகளே. 

wr 
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